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His?ell egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Ámen. 

Egy ieljegyzéshez. 
A Magyarság mult vasárnapi számában »Egy író 

intim feljegyzései« alatt ezt írja »Ódondász« :  
»Vécsey Le6 kollégámat megkérte az egyik csendőr

ségi ujság szerkesztője, írjon regényt a lapjának. A szer
kesztő előadta, hogy olyan regény re van szüksége, amely
ben lehetőleg altiszti és legénységi állományú csendőrők 
szerepelnek; legyen benne szerelem, hozzá megfelelő bonyo
dalom, amelyben szintén szerepe van a csendőrőknek, akik 
végül is rendet és nyugalmat teremtenek és így tovább. 

Vérsey Le6 meghallgattá nyugodtan, mik lennének a 
regény megkomponálásánál a főbb irányadó szempontok és 
akkor annyit mondott: 

_ Mást gondoltam én, Szerkesztő úr . . .  
_ Mit? - kérdezte kíváncsian a szazados-szerkesztő. 
Vécsey Le6 halálosan komoly maradt: 

Azt gondoltam, kérem, hogy regényem szintere vala
melyik angliai gyarmat lesz, ahol lázadás tőr ki az anya
ország ellen. Anglia nagy bajba jut s végso szorultságában 
magyar csendőrséget kér segítségül. Csendőreink rendet is 
teremtenek aztán . . . 

_ Brávó, uram! - kiáltott fel a szerkesztő és meg-
kötötték a szerzödést.« 

Eddig a szellemes intim feljegyzés, amelyet azon
ban kénytelenek vagyunk a magunk részéről némi
képen kiegészíteni. Nem azért, mintha nem értenők 
az ártatlan tréfának akármilyen formáját, hanem azért, 
mert nézetünk szerint vannak dolgok, amelyekből nem 
szabad tréfát űzni, se jót, se rosszat. 

Még a mult év elején megkértük Komáromy Jánost, 
a kiváló irót, hogy írjon egy regényt a Csendörségi 
La]Jok számára. Komáromy János azt felelte, hogy 
nagy elfoglaltságára és már el vállalt írói kötelezett
ségeire való tekintettel, amelyek hosszabb időre lefog
lalják, kérésünknek egyelőre nem tud eleget tenni; 
de figyelmünkbe ajánlotta V écsey Leót, a .Magyarság 
munkatársát, aki a regény azonnal való megírását bizo
nyára vállalni fogj a. 

V écsey Leónall - egészen természetesen - meg
mondottuk, hogy mire van szükségünk . Olyan irodalmi 
színvonaIon álló regény re, amely a Csendörségi La
]JoMa való, amelynek tárgya olvasóink, a csendőrök 
érdeklődési köréből van merítve s amelynek alakjai 
között csendőrök is szerepelnek. Ebben semmi nevet
séges dolog nincsen: egy csendőr szerelmét, örömét, 
bánatát, életének kis és nagy tragédiáit éppen úgy 
regénybe lehet foglalni, mint az őrgrófét vagy a föl
desúrét s ha nekünk akármilyen regény jó lenne, akkor 
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nem . kelle�e. írókkal. tárgy�lnu�k: tucatszámra és potomaro
,
n vasarolhatnank akar mmden számunk hoz egyet. 

. Ve�sey. Leó azt felelte, hogy van neki egy régebbi 
rege?ytemáJ�, n�m lehetne-e esetleg azt felhasználni. 
Ha .Jol emlekszunk, egy. világjáró gazdag magyar föl
desurrol volt �enne

. �z�, akit Ausztráliában meggyil
koln�k.: A csalad ker�.ser� egy Amerikát járt, angolul 
b�szelo magya� .c�end

�
)f tIszthelyettes nyugdíjba megy, 

k?meg).J Ausztrahaba es a gYIlkosságot kideríti. Erede
tIleg 

.. 
detektivet akart szerepeltetni, mondta a 

szerzo - de ha kívánjuk, helyette csendőrt is sze
repe1teth� t, �ert ez a regény témáját és felépítését 
nem fOgja lenyegesen befolyásolni. 

Mi erre azt feleltük, hogy ez a téma nagyon jó 
lehet e$Y. detektí.�r�gény számára, de a mi józan gon
dolkodasu csendoremknek túlságosan fantasztikus. Ne
kü

.�
k 

. 
n�m ausztráliai, hanem magyar regény re van 

szu�segunk, ma.gyar falu�al, magyar levegővel, magyar 
legenyekkel, leanyokkal es sok-sok magyar hazafiság
gal. Ez kell a magyar csendőrnek, nem ausztráliai 
négerek históriája. 

Ezt az író' is belátta és megigérte, hogy majd 
gondolkodni fog egy ilyen témán s ha talál, a meg
írandó regény vázlatát elküldi nekünk. 

Ennyi volt az egész, V écsey Leóval többet nem 
találkoztunk, a dolog abbamaradt . Angliai gyarmat 
lázadásáról, magyar csendőrök segítségéről és hasonló 
okos dolgokról szó sem esett, ilyesmire tehát a leg
jobb akaratunk mellett sem volt alkalmunk brávÓzni. 
Azt ís csak a Magyarság-ból tudtuk meg, hogy mi 
valamiféle szerződést is kötöttünk volna. 

Van az esetnek két tanulsága. 
Az egyik az, hogy a szegény Igazság nyakán 

még a tréfa kedvéért sem szabad il,yen nagyon nagyot 
csavarintani, ha ez mindjárt harminc sort eredmé
nyez is. Ez a kisebbik tanulság, a lényegtelenebbik. 
A másik valamivel komolyabb. 

Anglia nagy, gazdag és hatalmas. Egy lázadozó 
gyarmatocska megfékezése nem okoz gondot neki. Ma
gyarország csonka, koldusszegény és védtelen s a töb
bek között Anglia által is lefegyverzett és agyon
ellenőrzött magyar csendőrség pedig alig elég arra, 
hogy havi 250-300 órás szolgálatok mellett itthon 
rendet tartson. Es ezt a nyomorult országot, meg ezt 
a néhány magyar csendőrt kéri fel a végső szorult
ságba jutott viJághatalmas Anglia, hogy segítsen neki 
rendet teremteni a saját portáján? Hahaha! Na, hat 
ez kitünö, az embernek a hasát kell fognia nevetté-
ben, ugy-e? 

Mi pedig azt mondjuk, hogy ezen a világ minden-
féle nációja mulathat, csak egyetlenegy embernek nem 
szabad rajta nevetni: a magyarnak. Mert ami mások 
számára tréfás vasárnapi feljegyzés, az a mi számunkra 
véresen, halálosan komoly tragédia, amiMl jóízlésú 
ember nem farag vicceket. 
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Az adócsalásról. 
Irta : ZSOLDOS BENÖ budapesti kir. itélőtáblai bíró. 

1\ bünügyi nyomo2Já>s nehéz felad�!I�val gyak?r-

18ltilag fioglalkozókra nézve nem csekei y 
. 

font�!lagu 

dolog az, hogy a mai jogéletünkben oly »n�pszeruneJ�« 

s ebből folyóam gyakorinak tapasztalt buncselekme

ny,eknek, a röviden ugy nevezett adócsalásoknak oly 

sokféle változatával lényegében ismerősek legyenek, 

általábél'n tudomásuk legyen azok elkövetésének és meg

torIásanak a jogélet fejlődés2vel és gazdasági viszo

nyaink folytonos alakulásaival együtt oly sok módo

sulálSnl:lk kitett feltételeiről és szabályairól, hogy adott 

esetekben a tudomásukra jutott gyanuokok alapján 

mindig �ár eleve, a ,kellő irányban legyenek képesek 

a nyomozó eljárást a kezükibe venni és kiellő helyen 

és időben alkalmazott intézkedéseikkel a gyanusitottak 

terhére vagy j avára s:ZJOl'gáló j elenségekJet megfelelő 
biztossággal és tájéko2Jottsággal legyenek képesek fel
ismerni és  az eljárás kivánatos sikere érdekében, min
den részletében tisztába hozni. 

Igaz, hogy az adócsal.ási esetek nyomozására első
sorbEdn a pénzüg'Y'i hatóságok és közegek vannak 
hiv!!ltva és nem a csendőrség, mégis azt hiszem, hogy 
ZI csendőrség tagjai is hasznát fogják venni annak, 
ha ezekben a büncseLekményekben is legalább általános 
tájékozottsággal rendelkeznek annál is inkább, miután 
irodalmunkban az adócsalási j ogszabályok ilyen össze
foglaló módon eddig még egyáltalában nincsenek kI
dolgozva. 

Miután az 1920. évi XXXII. t. c. 1 .  §-a kimondja·, 
hogy adócsaJálS mi'nden olyan cseLekmény, melyet vala-

Rú.:som János, 
-- a palóc néptölk.elő. 

Nép/ölkelő volt. Éppúgy, mint a többi : 
Már lassú vént s ólmos is a láb. 
Négy kis porontya rítt, hogy messze indult, 
A négy poronty közt János is talán. 
V ér-árok partián elmélázott rendre : 
»A ieles szőlő . . .  a hízó malac . . .  
Hei! Adia-szedie!« Csah furkálta egyre, 
Hogy az ég rúdia sziiretre mutat. 

Aztán bitangságba ment egy vad golyó 
És !zogy-mikép, belé következett. 
Kórházba vitték. János nyugalommal 
Feküdte át a beteg négy hetet. 

Maid hazament. Két hét volt írva rá 
A cédulára. 6 hát le/Ute azt. 
Hiába! Néki szabadságos his Izét 
Arok vagy kórház: Pg y/ormán 7Jarancs. 

melg közadóról rendelkező törvény, illetőleg szabály 

kifejezetten adócsalásnak nyilvánit : a �övetkezőkben 

fe.l fogom soroLni mindarokat a cselekmenyeket, ame

lyek a háboru utál\1J ..keletkezett, idevonatkozó törv,é

n1J'�inkben és pedigl a fényüzesi és forg,a,1mi adóról 

szóló 1920. évi XVI. t. c.-ben, a vagyonátruházási iHe

tékekröl rendeH�ew 1920. évi XXXIV. t. c.�ben, az 
ugynevezett L és I I.-·iJk .v.agyonvctuságtö-rvényben ( 1921 . 
évi XV. t. c. és 192 1 .  évi XLV. t. c. ) ,  !!IZ őrlési és 
for,galmi adórol szóló 1 92 1 . évi XXXIX.  t. c.-bm, 
a házadóra von",ilkozó 20Q/1927 . . P. M. számu ren
deletben, a kereseti �dókat tárgyazó 300/1927. P. M. 
számu rendeLetben, a társulati adóra vonatkozó I!OO-
1927. számu rendeletben, a jövedelemadóra é>S vagyon
adóra vonatkozó 500/1927. számu rendel,etben, végJiil 
lj 700/1927. P. M. szám alatt a rokkantellátási adóra 
vonatkozóan kibocsátott rendeletben kifejezetten adó
csalá'sokként vanMk meghatározva. 

Lássuk 1eg,elő&i'iölr is azt, hogy az adó csalást meg
áHapitó bűncselekmény mely eseteIIDen minősül sulyo
soob büntetés aLá eső büntptté és mikor képez az 
csupéln vétséget? 

Amiként azt a már idézett 1920. évi XXXII.  t. c. 
I!. §-a kétségrteLmül meghatározza : büntett az adó
csaLás akkor, ha azt olyan személy követte el, aki 
Bdócsalás vétség'eért vagy bü·ntettéért már meg volt 
büntetve és büntetés0fiek kiállása óta tiz év még nem 
telit; el, - vagyis aki a k,érdéses adótörvényekkel és 
szabályokkal már mint visszaeső jő ujból összeütkö
zésbe. Továbbá, he. az adócsalást közhivatalnok, a 
hivmaia kö,rében akár mint tettes, akár mint bünsegédi 
bünr·észes követte el, aztán, ha a tettes vagy részes 

S hogy kesergett az asszony, búsúLt egyre, 
Szelidre fogta dörmögö szavát : 
»Szakács leszek hé, fazékná, hátú, 
Kapitány mondta, ne bomoli! Nohát . . .  « 
Letelt a két hét. Fazékhoz állott 
Úgy úiév táián, ahogy visszament. 
Ossusúgott-búgott a földiekkel : 
Duplára mérte nékik a levest. 
El-eldugdosta dirib-darrrbiftt, 
Ami kis ióság ke?éből szerte ment. 
»A Nagyfő Pista? . .  Az ángyom fia . . .  
A1aid meghal éhen . . .  adta rossz gyerek ! . . . « 

Egyszer aztán - tán pz is parancs volt -
Feiét találta egy bolondos golyó. 
Kórház se kellett, ápoló se hozzá : 
Szemére csendes, halk álom borúlt. 
De hát az asszony, az a néuy uyerek A két hold szőlő csak bántotta �l1ég. 

' 
(Csak meg ne tudná mán a kapitány úr! . . .  « )  U gy vacsoratáit lopva Itazatért. 

O t
A pitvarban ült az asszony meg az ángya, sz eppen róla került a beszéd: »N em látja híiát a munka, a iószág Tegnap vettem meg a köves Ciberét. 

' 

f!e �zt �m nell� írom Illeg neki! U g)'IS r.eft.e�, tá, a joga ráia. �agy orul'.on, mikor meggyün! lássa : 1\ em hal elzen az ő kis családia f« 
Kovács Pál csendő,. 

(Hejőcsaba). 
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alz adó csalás e]lkövetés'évd üzlets?erüen foglalkozik 
végül,. héli mint . k,�sőbb látn!

. 
fogjuk, valamely törvény 

a,z adocsal�s
:
t k1feJ'e2ieiten buntettnrek nyi,lvánitja (p. o. 

1:,Z 1921. eV1 XV. t. c. 46. §.). Minden más esetbQn 
elZ adócsalási csel,ekm2ny v:'tséf<gé minösül, melynek a 
kisérJ,ete is büntett aMI esik. 

. A kÖ1l'etk,ezőkben éliZ adócsalást meg,állapitó egyes 
Jogszélibélyokró� fogunlk szólani. 

' 
a) A jényüzési és forgalmi adótörvénjl (1920. évi xyr. t. c.) 1.3-vk §-a kötelezővé teszi á bejelentést 

mIndazon egyen0k,k,el szemben, akik a kiskereskedelem
ben fénYÜ!2iési tárg'YilJk á,tmházásával fog1aJ.koznak, mig 
a 18. §'

. 
az a?óJ.erovás ,�l1.enőrzésére alkalmas kÖDy vek 

vagy 
. 
�elJegyzesek 

. 
veze�esere vonatkozó kötelezettséget 

alla,pJt)a meg. Ak! teha<1 a most megjelölt kötelezett
ség,eknek a kitüzött hatálridő alatt, a fényüzési for
galmi adó meglfövidit!ísér-e irányuló szándékka,l vagy 
egyáJtCIJlán nem, vagy nem a valóságnak megfelelően 
tesz ekget s' igy CIJ bej,elentésm�k vagy pedig a köny
vekl1Jeik ,és fe,ljegy'zése,k,nek lényege, til'rtallma a való
sággal eUenkező adatokat foglal magában: a fentebb 
hivatko2iott törvény 22. §-a érte,lmében adócsalást 
követ el. 

Ide vonatkozó további eset az, ha valaki a fény� 
üzési tárgy átruházá'sát valgy annak adóalapul szol
gáló ellenértékét egészben vClJgy részben akár valótlan, 
I'Dvagy hiányos adatokat tartalmazó okirat kiállitásával, 
alká'r más módon elóitkolja, továbbá ha valaki az üzleti 
könyveibe, feljegyzéseibe, adóvallomásába tudva valót
lan vag!)' hiányos adaJtokat vezet be, vagy azokbóJ egyes 
adatokat a fényüzési forgalmi adó megröviditésére irá
nyuló száJndékból kihCIJgy. 

Egy iöszolgabiró emlékeiböt 
bta: R. o. 

Az elgázolt siketnéma kerékpáros. 
T. járási székhelyen szolgáltam akkoriban. Egy n!-lári 

reggelen arról értesültem, hogy a vonat elgázolt egy siket
néma, de igen vagyonos és tekintélyes mészárost, aki haj
nalban kerékpáron jött haza valami üzleti útjáról. Az örs 
már megejtette a nyomozást és mert a mezön dolgozó 
emberek állitása szerint a vasuti sorompó az útátjárónál 
volt és a hulla a törött kerékpárral is azon a helyen 
feküdt, a vizsgálóbíró ki is szállt, mert a pályaör, i1letöleg 
esetleg a mozdonyvezetö részéröl is vétkes gondatlanságot 
látott fennforogni. 

A helyszinére -érkezvén megtudtam, hogy a lJelyzet és 
néhány szemtanu ingadozó előadása szerint a kerékpáros az 
útátjárónál keresztben haladt a sineken át; a sorompó nem 
volt lezárva, a vonat figyelmeztetö sipolását pedig nem 
hallotta, mert siketnéma volt. Ezzel szemben az igen jó 
benyomást keltő pályaör és a megbízhatónak látszó és 
értelmes mozdonyvezető határozottan azt állították, hogy a 
sorompó le volt eresztve, a mészáros nem az úton jött 
keresztül a pályán, hanem a sínek között haladt és a 
mozdonyvezetö a kanyargó vonalon, fedett terepen későn 
vette észre; füttyjelzést adott és erősen fékezett. d'2 már 
nem volt ideje megállítani a vonatot, így történt a sze
rencsétlenség. 

A vizsgálóbíró a nyomozás feladatának elsösorban az 
ellentmondás tisztázását tekintelte. A nyomozó örsparancs
nok, mint már máskor is tette, segítségemet I<érte e nehéz 
feladat megoldásához, mert tudta, hogy szívesen 1'09lalko
I.om nyomozásokka I és többször lényegesen e lőmozd í tottam 
a sikert. 

Fenyüzési és forgalmi adócsalás továbbá annak a 
c�e�,ekm�ny'e is, aki az illetékes hatóság téV2désbe ej� 
tesevel ot n:eg nem illető adÓ!1lfl7fessr'gpt vesz igénybe 
vilgy e:re to�e�szlk. De a törvény szerint elég ennek 
CIJ meg,alJapltasahoz már az is, ha valaki másnak a 
J�v,ar� az adólllentess2g'nek ilyetén jogtalan igénybe
vetelehez hozza)>8!rul és p2dig akár cseIekvéssel akár 
pe.�ig ekként, hog.y a való ténykörülmény t a h�tós2g 
eLőtt ma�m3k az erdekében szándékosan és tudato�an 
elhallg8ltja. 

' 

y égü'l . CIJ mos<t s21óban forgó tör vényt sértő adó
csal<Is az

. 
IS, ha valaki a fényüzési és fOTgalmi adóra 

von
.�

1k?zo va,lame�y beadványában, amelyhez sorolja 
í'J torveny az e targ!1'ban hozott határozata ellen irá
nyuló )o�o:voslé!'ti bejelentéseket is, - vagy a ható
sag resz'erol az adókötelezetthez intézett kérdésekre 
@dott válla�zá�a�. 

szándékosan valótlan nyilatkozatot 
h�sz .. � . fenyuzes1 vegy forgalmi adó helyes meg
a11apltasa1ra alkalmas ténykörülmény nek tudatos elhall
gattása is adócsalást állapit meg. 

Legfelsőbb biróságunknak, a m. kir. Kuriának 
egyik ujalbb határozata adócsalást állapitott meg 
ebb ain az adott esetben is, milwr a vádlott az üzleté
ben VililClJme1y fényüzési forgalmi adóköteles tárgynak 
él kiszolg.áltatása után nem állit()tt ki eladási báreát 
és az adó],erovás ellenőrzésére szolgáló }egyzék veze� 
tését elmulasztotta. Megállapitja ez az it�let azt is, 
hogy a.z államkincstár megröviditesére irányuló szán
dék megállapitásához elég, ha a vádlott tudja, hogy 
cselekmény�vel vagy mulasztásával az államkincstár 
károsodik. 

b) A vagyonátruházási illetékek tárgyáball alkotott 

Először természetesen hosszú vonalon és alaposan keres
tük a kerékpár nyomát, de mert a poros uton - éppen 
szénahordás idején - addig már nagyon sok kocsi elhaladt. 
a pályatesten pedig kavicságyazás volt, sem az egyik, sem 
a másik vonalon nem lehetett kerékpárnyomot találni. A 
járőrnek az volt a véleménye, hogy az uton jött az áldozat 
és a nyitva felejtett sorompó következménye a haláleset, 
vagyis vétkes gondatlanság forog fenn. Én viszont sokkal 
valószínűbhnek tartottam a vasuti alkalmazottak előadását. 
annyival is inkább, mert a szem tan uk nagyon messze dol
goztak az eset színhelyétől. csak a gép fütyülésere lettek 
figyelmessé, amikor már gyorsan bekövet!,czetL a szeren
csétlenség. Megerősítette felfogásomat az a körülmén;), hogy 
az úton sem közel, sem távol, sehol sem találtunk I<crékpár
nyomot, holott a tanuk állítása szerint abban az idöben 
már több kocsi hordott szénát. a kitéréseknél tehát valami 
nyomnak kellett volna lennie. E mellett szólt az a kőrül

mény is, hogy a kerékpár abroncsai sem porosal<. scm 
a harmatos fűtől sárosak Iwm voltak. 

Végre rászántam magamat és négykézláb nliisz"a keres

tem a sínek között a kerékpár nyomát. ami végre sikerrel 

is járt. Talán a 25-ik talpfán tenyérnyi olajfoltos helyen 

megtaláltam a gummikerék pontos nyomat és megmutattam 

a járőrnek. A járőrvezető egy cseppet sem nchut2lt, hog II 

a megoldást nem Ő találta meg. hanem a legnagyob
.
h 

örömmel jelentette a vizsgálóbirónak az crcdméll!Jt - cs 

okult az eseten. Az eredményt lermészctcs2n még nag�lohb 

örömmel fogadta a pályaőr 0S a mozdonyvclctö. A vizs

gálóbíró nehezen akarta elhinni a dolgot. !lieg egyszer 

kiszállt a helyszínre, de Ilut II I<crékpar nyomu \ilJgosan 

beszélt és eloszlott nlindcll l{«tség az irúnt. hü�HI :J sik.'t

néma mészál'os kizárólag a maga vi9!J�lzatlaHs'lg,lI1'll<. sút 

szahályellenes magatartásanak köszönhcltc ltalal,ll 

.. 
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1 920. evi XXXIV. t .  c, 61 . §-a szintén megá1Jilapit 

néhány adócsalási esetet, részint tudatos eltitkolás, 

részint valótlan elöadás keretében. Igy adócsalás tet

tese az, aki az illetékköteles hagyatékhoz vagy aján

dékhoz tartozó tárgyakat, melyeknek bevallasara kö

telezve van, tudatosan r!tit/wl, - ugy'szintén az is, 

aki a törvény által elrendelt eljáras folyamán, vagy a 

vagyonátruházásokról kiállitott okiratban az illeték

kötelezettségre, az illeték kulcsára vagy összegére 

nézve döntö körülményekröl tudatosan helyte!en val� 

lomást vagy kijelerutést tesz, vagy az ezekre a körlil

ményekre nézve irányadó tényeket tlld1'(/ 1'alátlallu! 
adja elő. 

Idevágó adócsalás aztán az, ha valaki a vagyon

atruházási illeték mérséklésére vagy visszatéritésére 

irányuló igény megokolására tudatosan helytelen vagy 

h iányos vallomást vagy elöterjesztést tesz, miáltal az 

illeték teljes vagy r észleges törlését, illetve vissza

téritését nyeri el, - végül, ha valaki az örökhagyó 

vagyontárgyaH, mellJek birósagnal, intézeteknél vaglJ 

személyek nél letétben vagy örizetben voltak, vagy az 
örökhagyó halála folytán kifizetendö biztositási össze� 
get felveszi, bár tudta vagy a körülmények szerint 
tudnia kellett, hogy a fel vétel feltételei nincsenek meg 
s különösen h a  az igy felvett értékeket a hagyatéki 
kimutetásban nem vallotta be, 

c )  Többrendbeli l ényeges adócsalási büncselek
ményt állapitanak meg az ugynevezett első vagyon 
l'áltságtörvénynl'k 12. ,  28. és 46. §-ai. Ez a törvény 
( 1 92 1 .  évi XV. t. c. ) a. betétek, folyószámlakövetelések, 
a természetben elkülönitve örzött készpénzletétek, to
vábbá a belföldi r észvények és szövetkezeti üzletrésZ2k, 

Fegyverhasználat bottal. 
A járásban általános aratósztrájk volt. Egy este T. 

puszta hérlöje jelentette, hogy nála is megtagadta az ara
tást 50 arató. Mivel a késedelem veszél lyel j árt, másnap 
reggelre kérte a hatósági beavatkozást. 

A pusztán egy karhatalmi század tartózkodott a már
marosi idegen munkások védelmére, ezért csak hat csend
örr�l mentem ki, ami az akkori viszonyok közt 50 sztráj
koloval szemben nem volt sok, söt, mint látni fogjuk, 
a rendelkezésre ál ló század mellett is kevésnek bizonyult. 

Reggel 6 órakor bejött értem a bérlö, aki jó barátom 
vo�t, kocsi�a� és mikor felültünk, arra kért, hogy csak 
erelyesen le�!e� fel .  (Az események lezajlása után kijelen
tette, hogy folosleges volt engem erre biztatni . ) A tárgyalást 
a szérüskertben tartottam meg, ahová a csendörök a mun
k�sokat elövezették. Mivel nem voltak haj landók a szerzö
desnek eleget tenni , meghoztam és kihirdettem az ítéletet 
amely 30 napi elzárásra szóit és a törvény értelmébe� 
fellebbezés mel lett is végrehaj tható, 

Ezután felhívtam a csendörök parancsnokát, hogy az 
e�itéIteket kísértesse be a j árási székhelyre, hol a bünte
test nyomban meg fogják kezdeni .  A munkások ekkor a 
közelben ál ló kocsijaikhoz akartak menni azzal az ürügg el hogy ott van a felsöruhájuk, ezt azonban nem enged�e� 
meg, ,me�t �ttól tartottam, hogy elszélednek és nehéz lesz oket ujbol összeszedni .  

l{imondtam , tehát, hogy a ruhákat a velük lévö asszonyok hozzak utanuk, a járásörmestert pedig felhivtam, á l l ítsa rendbe a foglyok�t és kísértesse be őket a j árási székhelyre. � rakonca:�an tömeg azonban el lenszegült s mert az a�.talanos
. 

s,ztrajk következtében a tanosztályból korán kl�erult kev;sb� :apasztalt legpnység teljesített szolgálatot, ereiyesebb lel lepesre biztattam a csendőröket . 

a külföldi pémnemek és a külföld i  értékpapírok 

vagyonvcB,tsagáról rendelkezik.  
E törvény' 12 .  §�a szerint adócsalást követ el  az, 

aki tud atosan abb ó l  a célból, hogy a betétek, folyó� 
számlakövetelések és letétek után járó vagyonváltság 
él tö'rvényn'él klisebb össl'iegben állapittassék meg, vagy 
val8Jki e vagyonváltság alól mentesüljön : valamely ható
sagnál - ideérhe az Országos Pénzügyi T8Jnácsot is 
- oly valótlan adatot terjeszt elö vagy oly valátlall 
tényt állit, amely a vagyonváltság megröviditésére al
kalmas vagy váltságM,teIes vagyont elhallgat, - ugy� 
szintén b etétet szétir, követelést f,elapróz és őrzési 
letétet megoszt. 

Ugyanilyen módon követhetö el az adócsalás 
( 28. §. ) a belföldi rész1'ények és szövetkezeti üzlet
részek utáln j áró v agyonváltság tekintetében is.  E sza
kasz rendelkezése szerint birálandó el annak a cselek
ménye is,  aki a megváltott vállalatnak az állam részé
röl való átv,étel,é1; megakadályozza vag,y azt meghiusi
tani igyekszik, vagy ha a cselekmény a megváltozott 
vagy a megváltas alai1:t alló vállalat vagyonál lagának 
csökkentésére, esetIeg BIZ ilyen vállalat teherallománya
llJak a növelésére irtinyuI. I devonatkozóan tudnunk k e1 I ,  
hogy a most szóban forgó törvény i ntézkedése értel
mében a kincstár az ipari és kereskedel mi részvény
társaságak és a héizrész\ énytarsaságok vagyonát a be
vallott értéknek a 85. §-áva! megvalth atj a. 

A. kül földi pénznemek ( készpénz, bankjegyek, 
államjegyek, pélliZ'ta1ri utalványok, csekkek, Mvizák, 
küll'öldi valutára szóló követelések ),  továbbá kül/öld i 
részvények, szövetkezeti üzletrészek, élvezeti j egyek, 
kötvények, záQog1evelek, rorsj egyek, állampapirok, 

Ennek hatása a latt egy heves fiatal csendőr keményeb
ben fogott hozzá a munkához s egyszerre csak azt láttam, 
hogy egy fogoly balkézzel megragadta a csendőr mel lén 
a zubbonyát, jobbkezével pedig csizmaszára felé nyúlt, nyit
ván kést akart onnan előrántani. Az akkori izgatott han
gulat mellett ez igen valószínünek látszott. A csendőr szo
rosan bent ál l t  az őt kőrülözönlő, zendülő tömegben, nem 
tudott mozdulni, annál kevésbé tudta fegyverének hasznát 
venni. 

Körülnéztem és láttam, hogy öt társa is hasonló hely
zetben van. Mindez egy pi l lanat alatt történt és csak a 
következő módon lehetett a szorongatott csendőr helyz.!tén 
s�gíteni : rákiáltottam a csendőr zubbony át megragadó le
genyre, hogy azonnal eressze el és mikor felszólításomnak 
ne.m en��delmeskedett, a kez2mben lévő vastag sétabottal 
fejbe SUjtottam úgy, hogy nyomban e löntötte a vér és 
eleresztette a csendőr ruháját. Erre a nem várt közbe
lépésre a támadók elbámészkodtak, pi l lanatra szabaddá lett 
a �egközelebb á l ló két csendőr, azok megragadták és meg
bi lIncselték a vakmerő embert. 

l�'lialat� ez, történt, kb.  30 dühös sztrájkoló meg akarta 
akadalyozm tarsul, megbilincselését, a többi csendőrök túl 
v�ltak a tömegen, részben nem is vettek észre ebből semmit, reszben maguk is nehéz helyzetben voltak úgy hogy kény-telen voltam pisztolyomat l "  " ' .. ' , .  e ovenm es a tomegre célozva k
l,
�j �l

k
entettem, hogy aki még egy lépést tesz fe lénk, arra ovo , 
�ö,zben a csendőröknek sikerült megbilincselni az ellensze9.ulo foglyot és most már szurony t szegezve visszatartották a t�meget. Én ,erre hat lövést adtam le a levegőbe, j elzésül a koz�!ben ruten munkásokat őrző századnak, amelynek fele 

c:gy fohadnagy vezetésével futólépésben nyomban meg is erkezett. A katonák seg't ' , 
I k" 

I segeve a esendőrök most már onnyen rendet teremtettek, bekísérték a sztrájko lókat, előbb 
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b�'ny�részjegyek és
, 
más ér�é�papir

_
ok után járó vagyon� 

vá1tsag'rllI vona1Jkozoan hatosag elott valótlan adat elö� 
terjesztése, a vagyonváltság megröviditésére alikalmas 
valótlan tény állitása vagy váltságköteles vagyon el� 
hallgatása olyan célból, hogy a vagyonváltság a tör
vényr;él kisebb ös�zeQben állapittassék meg, vagy hogy 
vllJlakl e vagyonval1tsag alól mentesüljön : - büntettet 
képezö adócsalá\S, 

Ugyemez a törvény az 55-ik §�ában mente.sitö 
rendelk�zéseket tar��II?�' .m.ely a meginditott bünüm.ji 
ny"Ümozas megfelelo HanyItasa szempontjából fontos
ságg1ll1 . �ir és kellö figyelembe veendö. Aki ug!Janis 
beval1asaban vagy (lJ jogorvoslat során önként olyan 
vagyont jelent be, melyet eddig az adóztatás elől 
el vont, ugy e vagyonrész tekintetében a törvény 
életbeléptetése (1921 május 10.) előtt elkövetett adó
eltitkolás büntetőjogi következményei alól mentesül. 

d) Az őrlési és forgalmi adóról szóló 1921. évi 
XXXIX. t. c. (életbelépett 1921 szeptember l-én) adó
csalást áLlapit meg olylan esetben, mikcor valaki abból a 
célból, hogy a törvény szerinti őrlési-részesedési-, 
őrlési- vagy cukorrépa forgalmi adó alól egészen vagy 
részben mentesihljön: 1. gabonanemüt megörlés végett 
őrlési tanusitvány nélkül vagy az örlési tanusitványban 
kitüntetett mennY'iségen felül átvett, 2. az átvett ga� 
bonanemüt és a cUikcorrépát a valóságnál kisebb mér� 
tékbcm mutatja ki, az örl,ési tanusitványban feltüntetett 
adatokat megváltoztatja vagy az örlési tanusitványt 
meg,semmisiti, vagy az ődési adó és részesedés eimén 
beszolgáltatandó gabonát elidegeniti vagy felhasználja. 

Adócséilás továbbá annak cl cselekménye is, aki 
abból a célból, h09'!:l valaki az állatforgalmi adó alól 

azonban az ellenszegülőt és még 5 társát hatóság elleni 
erőszak miatt bekísértettem a kir. ügyészségre. 

Amikor a csendőrők és katonák eltávoztak a foglyokkal ,  
az asszonyok kiadták a jelszó t, hogy fel kell gyújtani a 
szérűt, amit azonban a segítségül hívott másik félszázad 
rajvonalba fejlődve megakadályozott. Érdekes, hogy a bűn� 
vádi eljárás során az a fiatal csendőr tagadta, hogy a 
sztrájkoló megragadta zubbonyát, hanem azt vallotta, hogy 
csak meg »akarta« fogni, mintha bizony ezt tudhatná. Nem 
is vettem tőle rossz néven, mert talán szégyelte, hogy nem 
tudott magán segíteni. 

Sohasem felejtem el annak az embernek az arcát, aki� 
nek három lépés távolságról másodpercekig a szeme közé 
céloztam. Később egy erdei kihágás tárgyalása alkalmával 
felismertem, de nem szóltam neki. Mikor még utóbb fegy
vergyakorlatra vonultam be, mint tartalékos tiszt, ugyanez 
a legény az én századomnál szolgált és történetesen ked
vezőtlen volt a helyzete, mert a században egyedül ő volt 
más vármegyebeli. Párt j át fogtam, helyzetét megj avítottam 
és egy alkalommal megkérdeztem tőle, nem emlékszik-e, 
hogy a polgári életben már találkoztunk. Ö emlékezett az 
erdei kihágásra, de az aratási munkamegtagadás alkalmával 
lefolyt jelenetre sehogy sem akart visszaemlékezni. 

Mikor megmondtam neki, hogy ő volt az, ilkinel< a 
szeme közé céloztam és hozzátettem, hogy akkor igen sápadt 
volt, nem tagadott tovább és megjegyezte: 

- De a hadnagy úr is igen sápadt volt ám I - El  is 
hiszem, mert nem volt egyikünkre nézve sem valami kelle
mes a szituáció. 

Hozzátartozik még a dologhoz, hogy az aratók 24 órán 
belül jelentkeztek munkára és így nem I<ellett kitölteniök 
il hiintetésl, nmi célj� is volt az eljár<isnljk, 

eg�szb�n v�g� rés2Jber; mImtesüljön : az állatforgalmi 
ado, ala eso alJat tulajdonságát marhalevél nélkül át
ruhazza v�gy megv,:

szi, a vételárt a valóságnál ala
cs?ny�b .. osszegben Jelenti be, vagy állatforgalmi adó 
ala es� ug.y.le�el megszerze�t állatot a tulajdonjognak 
az �r�ol klalhtott marhaleveire való rávezetése nélkül 
el�

.
aJ�Ja vagy e1s2Jállitja. Ilyen állatforgalmi adó alá 

e�o alla!: (1. az 1888. évi VII. t. c. 8. §-a) a ló (ki� 
veve a közvetle�ül levágásra szánt lovat), aztán a 
szarvasmarha, a Juh, a kecske és a sertés. Intézkedik 
a törvény arról is, hogy az álIamkincstár a feltünően 
<;>,lcs? áruna.k bejelentett állatot a bejelentett vétel
arnal 10%-kal magasabb áron megválthatja. 

, 
Az általános forgalmi adó szempontjából a tör� 

veny 64. §�a megáillapitja azokat a tiltott cselek
n:é�y:-ket, melyek az általános forgalmi adó megrövi
dlÍeser� alkalmasak. Ilyen cselekményt ugyanis az követ 
ell, aki: 1 .  üzleti' könyveibe vagy feljegyzéseibe aztán 
adó?evBlllás�a, végül az adónak bélyegben v�ló le� 
rovasa eseteben az ebből a célból vezetendö feljegy� 
zéseibe tudva, valótlan adatokat vezet be, vagy azok
ból fizetéseket szándékosan kihagy és ezáltal az adót 
megrövi.diti; 2. beadványaiban, ideértve a jogorvos
latokat IS, vagy a hatóság részéről hozzá intézett kérdé� 
sekre adott válaszában tudatosan valótlan nyilatkozatot 
tesz vagy az adó heilyes megál1apitására alkalmas ismert 
tényMrülményt szándékosan elhallgat; 3. aki üzletéről 
könyveket vagy feljegyzéseket nem vezet, noha e miatt 
már egyizben a 60. §. alapján megbüntették, - végül 
4. a hatóságnak megtévesztésével öt meg nem illetö 
adómentességet vesz igénybe. 

e) Az ug!)'nevezett második vag)'ollváltságförvéIlY. 
vagyis az ingatlanok, felszerelési tárgyak, áruraktárak, 
ipllJri ü2Jemek és egyéb jószágok vagyonváltságáról szóló 
és 1921 szeptember 7-én életbeléptetett 1921. évi XLV. 
t. c. értelmében adócsalás, - melynek célja a vagyon
valtságnak a törvényesnél kisebb összegben való m�
áll&pitása, vagy valakinek ilyen vagyonváltság alól való 
mentesi1lése, - minden olyan cselekmény, melyet az 
követ el, aki: 1. a va.gyonváltság kivetéséhez adott 
bevallásában bármilyen váltságköteles vagyont elhalI
gat; 2. az e törvény alapján folyamatba tett eljárás 
során a hatóságnáil ol!)an valótlan adatot terjeszt elő 
vagy olyan valótlan tényt állit, mely a vagyonválts4g 
megrövLditésére alkalmas, - végül 3. az e törvény 
alapján eng,edélyezhető bármilyen kedvezményt valót
lan adatok ala.pján jogosulatlanul vesz igénybe. 

Ami most már ezek után a háza-dóra, a kereseti 
adóra, társulati adóra, jövedelemadóra és a vagyon
adóra, valamint a rokkantellátási adóra vonatkozó tör
vényes rendelkezések hivatalos összeállitása tárgyában 
kibocsátott kormányrendeletek idevágó szabályait illeti: 
e rendeletek mindegyike szintén körvonalozza a vel�k 
szemben elkövetett büncselekmények különbözö eseteit. 

f) A házadó tárgyában kibocsátott és 1927 április 
29�én éIetbeléptetett 200 1927. számu pénzügymin.isz

teri rendelet szerint házadó alá tartoznak a lakohazak 
és más állandó jellegü épületek, ha falazat�k a f?ld

ben vagy a földön nyugszik. A rendelet crtelmében 

(27. §.) adócsailiást követ el az, aki abból a célból, 
hogy valaki a házadó alól egészben vagy részben 
mentesüljön : 1 .  az adóheval1ásba tudva valótlan ada
tokat vezet be, vagy abból adóköteles jövedelmet száll
dékosan kihagy, 2. beadványában -- ideértve a jog
orvoslatot is - vagy a hatóság részéröl hozzáintézett 
kérdésekre adott vá�aszában tuda/osan valótlan 1I1lilat-
kozatot tes?;, va�nJ az adó h<:>l!.JC's m<:>qáJlapitáslírtl alku]-
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mcs ismert ténykörüllmcnyt szándekosan elhallgat, �. a 
11I:':,t6s8g mcgtévcsztcs2vel őt nem i l lető adómentesseget 
ve'z igi'nybe, 4. a házbérjövedc1met az adOlvet �.eg
előző utolsó évnegyedre ( házber negyedr e ) ,  111etoleg 
IIOl 'clI/bcr hónepra átmenetileg I('szá/litia, de a követ
kező idősz",kra ujbó.! felemeli, hogy ilyen módon a 
mcgállepitandó adóalap az eg::'sz évre tén!Jleg b esudett 
bernél kevesebb legy.en. 

g )  A keresdi adóm vonatl\Ozó törv'2ny�s �'�ndel � 
kezések hi  ve,talos összeáll J tásáról az 1 927 aprilis ho 
29-én életbeléptetett 300 1 927. számu pénzüg!Jminisz
teri rendelet intézkedik. Ide vonatkozóan tudnunk kell ,  
hogy kétféle kereseti edó van :. az . �ltalános ker�se�i 
c:dó cs az alkalmazottak keresetI adoJa. Ezt az utobbJt 
11 36. §. irtelmében az adóköteles j öve�elemböl! sza
vetosság mellett  a munkaadó vonja l e  es szolgaltatja 
be ZI munkaadó üzletének hely e  szeri nt il l etékes község 
( váro s )  p énztárába. A mun,kaadó az alkalmazottaktól 
ekként levont adóról két példányban i/letmén\'iegyzélzet 
köteles vezetni. Aki mar most, mint a bevallás adá
sáJra kötelezett egy.én, az általános kereseti adóra vonat
kozó bevallásában, vagy i l letzkes hely röl hozzá intézett 
kérdésekre adott vál aszában, vagy j ogorvoslatának in
dokolásában tudatosan olyan valótlan nyil atkozatot tesz, 
amely az adó megröviditésére alkalmas, i l letöleg adó
köteles jövedelemforrást számlékosan elhallgat, végül , 
ha az adókivetés alapjául szolgáló könyvekbe hamis 
adlJtokat vezet be, adócsalást követ el .  De ezenkivül 
adócsalásnak tekintendő annak a 1Illllllwadónak a cselek
ménye is, aki a fentebb emlitett il letmény jegyzékbe 
tudva valótlan adatokat állit be, melyek az adó meg
röviditésére alkalm asak, vagy azokból az adó meg
röviditésére irálnYUJló szán d ékkal adatokat kihagy, vagy 
81Z alkal mazotlaktól levont adót be nem szolgáltatja, 
vc:gy aki az átalány megállapitása céljából szükséges 
",datokat az adó megröviditésére irányuló szándékkal 
hamisan j el enti be. 

h )  ri társulati adóra vonatkozó törvényes rendel
kezeseket összefogle.ló 400 1 927. számu pénzügyminisz
teri rendelet szerint  ( 35.  §. ) az a vál l al at követi el 
az adócsalást, mely a társulati adó megröviditésére 
irányuló szándékkal hamis bovallást ad, vagy pedig 
az üzleti könyveibe h amis adatokat vezet be. A most 
eml itett rende:let értelmében a következő vállalatok van
nek kötelezve társulati adó fizetésére : a Magyarország 
területén székelö részvény társaságok, szövefkezetek, a 
részvényekre alakult betéti társaságok, a korlátolt fele
l össégü társaságok, a bányatársulatok, az ál lam,  a tör
vényhatóságok és a községek ( városok ) váll al atai, a 
közuti és helyiérdekü vasutak, takarékpénztár ak, i l letve 
e·z alapszabályaik szerint betétek átvételére j ogosult 
intézetek. 

i )  A iövedelemadó és l'ag)'ol/adó tárgyában ki
bocsátott 500 1927. számu pénzügy miniszteri rendelet 
66. §-a értelmében adócsalást az követ el , aki üzleti 
( gazdasági ) könyveit adóröviditésre irányuló szándék
kel nem a valóságnak megfelelően vezeti és ezekkel 
a könyvekkel a pénzügyi hatóságot bármilyen módon 
félrevezeti. 

k )  Ami végül 11 700 1927. számu pénzügyminisz
teri rendelettel szabályozott roMantellátási adó tekin 
tetében elkövethető adócsalásokat i lleti : e rendelet 1 2. §-e. értelmében az követi el a most jel zett bün
c�ele

,
kményt, . aki a bejelentésében, vagy beadványában 

( Idee
.
rt�e � Jogüryoslatot is ) vagy a hatóság részéröl 

hozza 1 I1tezett. kerdésekre adott válaszában egyrészt 
tudatosan valotlan olyan nyilatkozatot tesz, mel).J az 

adó megl'öviditésére all kalmas, más:é�zt  �alamel � ált�la 

ismert adatot az adó megröviditesere l �ányulo 
,
szan

dékból elhallgail:, végLil  az, aki a h atós�g me$tev�sz

tésevel öt meg nem il letö adómentesscget, .J l Ietoleg 

edókedvezmény1 vesz i g énybe. A . r
.
e�dele

.
t s�e1'ln� az�k 

a szemNyek ta,rtozl1'élJk rokkanteHatasl .adot h�etm, akIk 
föl dadó h á2Jadó , táJrsulai\:i adó, ta'ntLem-adCY, keresetJ 
edó, jö�edelemadó és vagyonad? fizeté��e vann

.
ak kö

telezve. EgY'ébként e rokkantellatasl adorol szolo 1 925. 
évi XLVI I I . t. c. 11 feni\: hivatkozott ren delet 18 .  §. 
2. bekezdése szerint 1 930. évi december hó 3 1 - én hatá-
ly át fogja v·eszitelliÍ. . .. . , Lássuk ezek után már most az adotorV2nyekkel es 
szebályokkal szemben e lkövetett b üntettek és vétségek 
elkövetöivel szemben az 1 920. évi XXXII .  t.  c .-ben 
meghal1:ároöütt büntetési rendszert. 

Az idézett törvénY' 5. és 6. §-a szerint az adó
cSElás büntette 3 évig terjedhető börtönn<�l , vétsc'gr 
pedig egy évig terjedhető fogházzal büntetendö, melye
ken felü l  IllÍnden esetben pénzbüntetést is ki kell szabni. 
Ez a pénzbüntetés pedig a veszélyeztetett adó egy
szeresétöl nyolcszorosMg terjoedhet. Abbw az ,esetben, 
h a  ennek a veszély eztetett téIJrtozásna:k összegét pon
tosen nem l ehet megáUapitani ,  az eljáró biróság a 
pénzbüntetést a valószinünek látszó összeg alapul véte
lével áll apitja meg. 

Kötelezöen emeli ki a hivatkozott törvén y  8. §-a 
ezt, hogy az adócsallás miatt a h ivatal vesztést és a 
politikei jügok gyak or l á sának felfüggesztés·ét i s  ki  kell 
mondeni. 

A veszélyeztetett tartozás megállapitását a tör
vény a pénzügyi hartóságnak teszi a kötelességévé és 
pedig a' büntető eljárástól függetlenül és még annak 
meginditása előrtt. Az igy kivetett tartozás jogosságá
nak és hely ességoének elbirálása nem függ a büntető
biróságnak a bünügyben hozott h atározatátó!. 

A p én zbüntetést éli 7. §. szerint a pénzügyi ható
ság közadók módjára hajtj a be ; annak behajthatlan
ságe. esetében azt szabadságvesztésre kell  átváltoztatni, 
emely átváltoztatást az e l járt biróság rendeli e l  és  
hajtja be. Enné.l az átváltoztatásnál az e litélt vagyoni 
és kereseti v i szol1ly.ainak figyelembevételével a fO pen
gőig terjedő összeg helyett e g y  ní'!lpi szab adságvesztés

'büntetés állapitható m eg .  A pénzb üntetést helyettesitő 
sze.b adsá'gvesztés azorub�n v étségnél egy évet, büntett
nél két évet nem lirul,adhart meg.  

Kimondja a törvmy 14.  §-a azt, hogy a most 
ism ertetett rendelkezése.ket a katol/ai bÜllietöbirásllOdás ' 
lIak aláveiett egyénekkel szemben i s  megfelelöen alkal
mezni kel l .  Az eljáirásra a 1!atonai biróságok vanna!, 
hivatva s az adócsaJ.ás büncselekményeire nézve a 
katonai bünvádi perrendtartásnak a rendelkezéseit kell 
e lkallmazni.  A tárgyalásokon a pénzügyi  h atóság kép
viselőjét is meg kell  idézni .  A polgár i  e l járásban a 
vádhatóság képviselöjeként szerepl ö kir .  ügyészség he
lyett  a bűnvádi üldö zés e lrendelésére j ogosult i l l etékes 
parancsnokok katonai üg)'észeii kell  érteni. 

Az ismertetett egy es adónemekn éll meghatározott 
adócsalások büntetéseit i l letően a fentebb hivatk02iott 
törvények és rendeletek bizonyos különlegesebb intéz
kedéseket is tíllrtalmaznak, me[oy,eket l ényegükben az 
alábbiak szerint ismertetünk.  

A fényüzési é s  forga.l m i  adóra vonartkozóan akként 
rendel k

,
ezik az 1 920. évi  XVI .  t. c. 22. §-ának utolsó 

bekezdese, hogy az általános büntetéseken kivül a 
bi.ró�ág az elítéltet iparigazol ványának vagy iparenge
del y enek, vag!:J az ezt pótló hatósági enged élyének 
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itélheti és egy évtől öt évig terjed
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.
1 ore .""'",:,t .�ja . őt az itéletben megjelölendő vagy altaláJbi.lJn f.enyU2leSI cikkekkel való keoreskedéstől' elrendelhe�i . továJ?há . a� ité�ettlJek Vi.lJgy r,endeThező r�szének i.lJZ ,ehtelt ko1t�eg0tlJ. hu Iap utj.án vagy .üzlethelyiségében, vagy ·egy.éb madon I,eendő közhirr,é téte1!ét. 

.. Az ugynev'e2lett el�ő vagyonváltságtöTV.ény (192 1 .  eVI XV. t. c.) 53. §-aJlWk másodiJk bek,eL'!dése . szerint abban az esetboo, ha az adócsaMst az elítélt mint valamely vállalatnak, roozv,énytársasá'91nak, szövetkezet
nek .�tb. �1�almél�0:ttja (ideértve az ig,azgatósági és 
a fe�ugH�oblzottsagl tag,okat is) követte el és az adó
c�alas .. mIatt .me�éIIDÜJtlJtetésként kiszabott pénzbünte
test . toI�. be?a]téllli. nem. leh�t, a megállapitott összeget 
a: IIJ.etO vaUalattol . (re6zvenytársaságtól, szövetkezet
tol, stb.) �elI behéfJtooi. 

Az . ?rI.ési és forgalmi adó tárgHáJban intéz);jedő 
1921.  eVl XXXIX. t. c. 1 1 .  §-a értelmében az ide, 
v�:)fl!�koz� adócs�1ás �iatt kiszabható szabé!dság,vesz
t��bul1J�etesen f,el�l minden esetben kiszabandó pénz
buntetes a veszelyeztetett őrlési adó és részesedés 
közönséges forgalmi értékének vagy a cukorrépa 
forgalm.� a�ónak . kétszeresétöl tízszereséig terj edhet. 
E helyutt IS talalkozunk az előző törvénynél ismer
tetett ren�elke�éshez ha�o.nló olyan szabállyal, hogy 
ha az adocsalast az ehtelt, mint a malomnak az 
alkalmazottia követte el és a meUékbi1ntetésként kisza
bott p,énzbüntetés tőle be nem hájtható, a megáHapitott 
öSS'2leget éli szolgálatadótól kell behajtani. . 

A második vagyonváltságtörvénynek nev·ezett 192 1 .  
évi. XL\(. t. c. 1 6 1 .  §-áJban a pénzbüntetés behajtá�a 
tekmteteben köri11rrt kmönLeg,es rendelke2lés teljesen 
meg'f,del az I. vélgyonv,álrbságtölrv,énynél már ferutebb 
szóvá tett szabálYillJaJk, mely a pénzbüntetés be nem 
hajthatóság,a 'es'etén a megállapított öss2leg,et az elitél
tet alJkéllmazó vállalat terhére rója. 

SZÓlIjuruk v,égül néhány sorban a jelzett adócsalá
sok bitnvádi üldö2lése vég,ett folylamatba teendő eljárás
tlJaJk Lényleges szabl(Í}ly,a�ról is, mel!)'eket az 1920. évi XXXII. t. c. 1 1-13. §-ai imélk elő. Ezek szerint az 
adócsa1ás büntette és vétsége miatt az eljá,rás annak 
a ,kir. törv'énYls2léknek !]j hatásköréb·e és H.1etékességé� 
hez tartozik, melynek területén a v,eszél!)'eztetett köz
tarto2lás meg,áJllapitására vag'y beszedésére jogositott 
pénzügyi hatóság sL'!ékhelye van. Ezekben az üg!)'ek
ben a vádat a kk. üg:y,észség képvisdi, az eljárá&t 
pedig él pénzügY'j,gazgatóság f.eIjelentéséfoe "ell meg
indttani. 

E büncsclekmény. tár'gyában foganatositandó bün
ügyi nyomozás tekintetében irányadó szabály az, hogy 
a.z adócsaláJsOlkra IflIézv'e a bünltettekről és vétségekről 
szóló 1878. évi V. t. c.�.nek, a bÜinvádi eljárásra nézve 
pedig· a bÜJnváJdi perrendtartáJsról szóló 1896. eV! 
XXXIII. t. c.-1!lJek és az azokat módosító és kieg'észitő 
törV'ény,eknek r,endelke2léseit kelI alkalmazni. A kir. 
üg!J'észség a közvetlenül nála tett, vagy nem a pénz
ügy.igazgató.sáJgtÓiI hozzáJ ,érkezett f,eljelentést a nyo
mozás teliesitése végett az i11etékes pénzügyjga'zgató
ságnl]jk küldi meg. Ha pedig az ez által már lefuly� 
tatott nyomo2lá,snak az üg!)' későbbi stádiumában való 
kiegészitése mutClitkozik szükségesnek: az ebben a tekin
tetben teljesitendő eljárás céljából a vád emelésére és 
képviseletér,e jogosult kir. ügy.észség, vagy a tárgyalási 
s2ll]jkban a MrósáJg a lehetöséghez képest szintén az 
iIleté"es pénzi1gyi'gél2lgatósághoz füg fordulni. 
. Nyomozás teljesités'ének, ekként tehát büntetőjogi 
felelőss,égr,evonáSln;ak sincs hely,e abban aL'!' esetben, ha 

va�ak� az adócsaláos ismérveit magában foglaló cselekr,neny,et, ennek felfedezése elött CI hatóságnál beismerte es '�gy�'en. a tartozás ves2lélyeztetett összegének kétszereset onkent lefIzette. 
.1\z �Iatforgalmi adó tekintetében elköv'etett adóc�l]jla's mIatt ( 1921 .  évi XXXIX. t. c. 25. §. 3. ont) mncs h�lyle büntetendő eljárásnak abban az esftbe �a. az a�llat;ot az államkincstár megváltotta. 1\ m';i Idezett to�veny 18. §-ánl]jk 3. bekezdése ugyanis akként r:ende1JkezL�, hog� a feltünö olcsó árunak bejelentett allatot az a,llamkmcstár a bejelentett vételárnál 10 0/0 -kal 

l11;agasa?b ar�n ��válthatja. Ennek bekövetkezése eseten. tehat a penzug1:J1gaJZgatóság részéről már folyamatba tett, v.ag!:! � k�r. ügylészség, esetleg a biróság által már kiegeszItetlJl rendeLt nyomozás beszüntetendő. 

Az olasz fasizmusról_ 
Irta: CZEGLÉDY JENÖ százados. 

Sokat hallunk manapság az olasz fasisztákról' surun 
találkozun

.
k ?gy a

. 
bel-, mint a külföldi lapok h�Sábjain 

Olaszorszagrol megjelent közleményekkel, melyek az olasz 
fasizmusról szólnak, képekkel, melyek Mussolini fekete
ingeseit ábrázolják. 

A fasizmusról, annak lényegéröl óhajtanék röviden 
megemlékezni,  hogy ezáltal Mussolini, a jelenlegi olasz 
miniszterelnök, sajátságos s a maga nemében páratlan 
reformjairól alkotott többé-kevésbé hézagos, hiányos isme
retek eloszlatását elősegítsem. 

Nemrégiben olaszföldön jártam. Első, ami az i!iegen 
szemlélőt meglepi, a sok feketeinges fasiszta s a fasiz
mussal összefüggő sok-sok jelvény, zászló, hirdetmény stb., 
melyek minden középületen, pályaudvaron stb. megtalálhatók . 
( A  fasiszta-jelvény ősszekötött vesszőnyaláb, melynek 
közepébe bárd van szúrva.) Ez a jelvény jóformán minden 
polgár kabát jára is ki van tűzve. Maga a szó : fasizmus, 
a latin jasces szóból ered ( fasces = liesszőnyaláb, -a régi 
rómaiaknál a hatalom jelvénye volt ) .  

Bármerre, bárhová fordul az utazó, mindenütt szemébe 
tűnik a sajátságos fasiszta-öltözet. Az olasz nagyvárosok 
zajos, eleven utcáin, a kisvárosok csendes pályaudvarain, a 
vasuton, posta-, távirdahivataloknál, kikötők hajóóriásai mel
lett stb., stb. mindenütt ott van a .feketeinges«. 

Az olaszországi tartózkodás első napjai alatt már érzi 
az ember, hogy Olaszország egy sajátságos s más földön 
nem tapasztalt s nem ismert átalakuláson ment keresztül. 
Nincs az állami közigazgatásnak, közéletnek olyan tetrénuma, 
mire a fasizmus rá ne tette volna vaskezét. 

Bellito Mussolil1i, az olasz miniszterelnök a külföldi 

adósságok rendezése, az ország pénzügyi, gazdasági viszo� 

nyainak rendbehozatala, a drágaság letörés e, az igazság

szolgáltatás, közigazgatás reformjai mellett az olasz bel.

politikát i lletőleg még egy. maga nemében páratlan, eddig 

seholsem ismert reformot alkotott : megszervezte a fasiszti'l 

mi/iciát. 
A fasizmus egy igen erős alapokon nyugvó naciona.lista 

szervezkedés. mely mint egyedüli célt, az olasz nemzeti 
törekvéseknek legmesszebbmenő keresztülvitelét óhajtja meg
valósitani. Biztositani kívánja az olasz nép évezredes tra
dicióinak fentartását. ápolását és az olasz nép hagyományos 
hazaszeretetének, ura lkodói, fellebbvalói iránti tiszteletének 
és megbecsülésének fenkölt jellemvonásait ébren tartani. 
fej leszteni.  E célt elérendő. kíméletlen harcot hirde! n�in
den nemzeti alapon nyugvó állam halálos c-lIcnségénck. a 
modern szellemi irányzatoknak. A fasizmus első tcvékcny-
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A pápa világi hatal mát, amely a Vatikán területére vonatkozik s amely 60 évvel e
.
z�lőtt

. 
szü�t .. m.eg, M.uss?lini kezd�ménye

zé sé re az olasz királyság most elismerte. Ezzel megszünt a pápaság es az olasz klralysag koz�ttJ fe�zu�t v�SZO�y. Kepunkon 

Mussolini a kiegyezési szerződést olvassa fel. az asztalnál Gasparri biboros, a papa kepvlselole ul. 

sége az volt, hogy az idegen földben sarjadt s az olasz 
nép lelkületétöl távol álló kommunizmus világot bolonditó 
igéit gyökerestöl kiirtotta. 

Az olasz nép jelenlegi nagyhatalmi pozicióját, tekin
télyét, belsö állami életének zavartalan működését, az ál lam
polgároknak úgy erkölcsi, mint anyagi javakban való meg
erősödését kizárólag jelenlegi miniszterelnökének, Mussolini
nak köszönheti. 

Hogy Mussolini nemzetmentö tevékenységét kellően 
mérlegelni s értékelni tudjuk, tekintsünk vissza a nagy 
világégés utolsó esztendejére. 

1918-ban, a háború utolsó évében, a ránk nézve olyan 
szomorúan végzödött piavei csata idöpontjában Olaszország 
nagyon közel állott a teljes összeroppanáshoz. Helyzete 
általában az egész világháború alatt, különösen pedig a 
világháború befejezése utáni idöszakban egyike volt 
dacára »győztes« mivoltának - a legsúlyosabbaknak. A nép 
mindenképen ellenezte a háborúba való beavatkozást s hogy 
ez 1915. év tavaszán mégis lJekövetkezett, annak egyedüli 
magyarázata, hogy erősen szorongatott ellenségeink minden 
fentartás nélkül a legmesszebbmenő módon bi!leegyeztek az 
összes olasz érdekek kielégitésébe. ( A  békekötés alkalmával 
így nyert Olaszország kereken 25.000 O km-nyi területet, 
ami különősen határvédelmi szempontból bir jelentöséggel . )  

Az olaszok által megindított sorozatos isonzói csaták 
véres veszteségei (amelyekben tudvalevöleg az olaszok a 
legcsekélyebb eredményt sem tudták elérni, dacára, hogy 
a háború alatt Qlaszországnak több mint másfélmillió halott 
veszteséQe vOlt) ,  az óriási államadósság terhe ( több mint 

100 milliárd líra).  az ipari, kereskedelmi válság stb. követ
keztében - az országon csakhamar a kimerülés j elei mutat
koztak. Turinban már 1917 nyarán a lakosság nyílt láza
dásban tört ki .  Mindinkább több és több volt a katona
szökevény s a j{ommunista izgatók is kezdték felütni fejüket. 
A háború befejezése után Rómában a szocialisták nagy 
választási győzelmet aratnak. Az olasz belpolitikai helyzet 
mindinkább kezd balfelé eltolódni. A szocialista képviselők 
az olasz képviselö-kamarában megtartott királyi trónbeszéd 
elöl tüntetőleg »Éljen a szocializmus!« kiáltással kivonultak, 
a kormány erélytelensége következtében a kommunista 
izgatás mind nagyobb mérveket öltött. A vége az lett a 
dolognak, hogy egy olasz városban kikiáltották a szovjetet, 
a nemzeti érzelmű polgárokat összefogdosták, leöldösték, 
szóval a már ismert módon hozzáláttak a »világot meg
váltó« eszmék megvalósitásához. 

Ekkor léptek munkába a nemzeti alapokon megszer
vezett harcos olasz rohamcsapatok, az úgynevezett tasci6/1. 
Az első fasciók 1919 márciusában Milánóban alakultak s 
rohamosan elterjedtek egész Itáliában. A fasisztak fekete 
inget, fekete nyakkendővel s fezszerű fekete sapkát hordtak. 
Fegyverzetük : revolver és bot volt. 

A szervezkedés irányitója és vezetője Benito Mussolini 
volt, kinek varázslatos egyénisége és kitünö szónoki tehet
sége ezerszámra teremtette elő a feketeingeseket. Két évig 
tartott az á ldatlan testvérháború, két éven keresztül a 
nacionalista és kommunista világnézet kiméletlen harcot 
vívott egymással. Rengeteg véráldozatot követelt mindkét 
oldalról a polgárháború. Végre is a nacionalista igazság 
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A pápa 60 év 6ta először osztja nyilvánosan áldását a hivek tömegének. 

győzőtt. A fasiszták véres utcai harcokban a politikai 
sztrájkot letőrték, a szakszervezeteket feloszlatták s Mus
solini - ki már akkor a fasiszták elismert vezére volt -
fasisztái élén bevonult Rómába, hol az olasz király a korona 
megmentése érdekében miniszterelnökévé nevezte ki. Musso
lini szilárdan megállta helyét s igy egy csapásra vissza
szerezte Olaszország régóta áhitott nyugalmát. Valójában 
ez idötől kezdve Mussolini Olaszország teljhatalmú diktátora. 

Csodálatos egyéniség, telve akarateröveI, szervezöképes
séggel. Nagyra

'
törö szelleme mintegy megbabonáz ta az olasz 

népet, az Ö egyénisége magával ragadta népe mil lióit. 
Tegnap még idegen bálványok elött örjöngött s egymást 
gyilkolta a tévútra vezetett olasz nemzet; ma mint egy 
ember áhitattal és ielkesedéssel vallja vezéréül Mussolinit, 
ki szintiszta és legszélsöségesebb nacionalista alapokra fek
tetve rakta le az új,  hatalmas Olaszország pilléreit. 

Mussolini lelke tölti be Itáliát, az ö önérzete, büszke
sége szállta meg valamennyi honfitársát. Mussolini »nagy 
és hatalmas«, szinte isteni félelemmel és áhitattal imádják 
honfitársai. Valóban úgy van. Egy fejétvesztett /j0 milliós 
embertömeget jóformán máról holnapra visszavezérelni a 
helyes útra, mely a rend, békesség és boldogulás felé 
vezet, - nagy és hatalmas ember cselekedetére vall .  

Mussolini azonban nemcsak mint katona, hanem mint 
politikus és áll amférfi reformjaival az ország újjáépílése körüli 
tevé.kenységével is bámulatba r"jti az  egész művelt világot. 

Hogy milyen akaraterö, mennyi zsenialitás és munka
bírás rej lik Mussoliniban, elég rámutatnom arra, hogy 
jelenleg a miniszterelnökségen kivül a legfontosabb minisz
teri tárcákat, Ú. m. : hadügy-, külügy-, tengerészeti- és 

légügyi tárcákat is a kezében tartja. Mint politikus első
sorban legyözte a fasizmus ellenségeit, sőt a liberális 
pártoknak sem adott helyet parlament jében. (Ma az a 
helyzet. hogy a kamara 800'o-a a fasiszta párt hivei közé 
tartozik. Mussolini azonban kijelentette, hogy a JOvo 
választások alkalmával 10000-ig fognak ott helyet foglalni 
a fasiszta eszme elöharcosai.) Kérlelhetetlen szigorral járt 
el a titkos társaságokkal. illetve azoknak haza-, nemzet
el lenes t örekvéseivel szemben. Teljesen új alapokra építette 
fel s erösitette meg az olasz áiIam pilléreit. A fasiszta
uralmat reformjaival teljesen biztosította. Magas hivatalokba 
csakis fasiszták kerülhetnek, a városok tanácsait, vezetöit 
a fasiszta-alakulatok jelöltjei közül nevezik ki. ügyes 
politikával keresztülvitte. hogy a munkásszervezetek kom
munista tagjai is beléptek a fasiszta pártba. A munkás
tömegeknek ily erös. nemzeti érzésű és hazafias célokat 
szem elött tartó egyesületbe való tömeges beolvadása párat
lan jelenség a maga nemében. 

Mussolini érdeme, hogy szakított az egyházel lenes olasz 
politikával is és keresztülvitte a Vatikánnal való kiegyezést. 

A fasizmus a tavaly az olasz atkotmány reformjával 
lepte meg a világot. Lényege az L1j alkotmánynak. hogy a 
legföbb állami hatalmat ezentúl a fasiszta nagytanács gya
korolja, melynek elnöke a kormányelnök : Mussolini. A nagy
tanácsnak teljes határozathozó �zerepe van. Minden jelentös. 
az olasz nemzet érdekeit érintö ügyben - legyenek azok 
akár politikai. közgazdasági, szociális stb. kérdések - \'clc
ményt mond. Enéll<ül az otasz kormány ez ügyekbel\ n('m 
intézkedhetik. Joga van a nagy tanácsnak megvizsglilni mind
azon törvény javaslatokat, melyek az összes nlkotm!inyjogi 
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kérdésekre ( a  trónöröklés rendjének megváltoztatása, a 
királyi jogkör megállapítása) ,  valamint melyek a nagy� 
tanács összetételére és működésére sto. vonatkoznalc Ellen� 
őrzi az állam és e!lYház egymás közötti viszonyáról, a kül� 
földdel való kapcsolatok rendezéséről stb.�ről szóló szerző� 
dés eket. Igen fontos joga a nagy tanácsnak, hogy ő nevezi 
ki a miniszterelnököt. 

A nagytanács tárgyalásai titkos ak ; tagjai fizetést kap� 
nak. A titkos tanácskozásokon nemcsak a rendes tagok 
( i lyenek : a miniszterek, a törvényhozó testületek elnökei, a 
fasiszta milicia vezérkarának főnöke sto.) vesznek részt, 
hanem mindazon személyek is, kik a nemzet érdekeinek 
megvédése és a fasiszta�uralom győzelemre juttatása körül 
érdemeket szereztek. 

Mint látjuk, a fasiszta nagy tanácsnak igen nagy j og� 
köre van s mint ilyen, az állam mindenható és az á llami 
vérkeringést egyedül irányító szerve, nélküle az állami életet 
érintő semmi jelentős intézkedés, törvény, szerződés nem 
jöhet létre. 

Ez új alkotmánnyal a fasiszta�uralom Olaszországban 
véglegesen biztosítottnak látszik. 

Nézzük már most, hogy mint katona miképen iparkodik 
Mussolini az olasz fasizmus hatalmát növelni, milyen intéz� 
kedéseket tett, melyek azok a jelentős reformok, melyekkel 
a nacionalista irányzat ál landósulását s ezzel együtt országa 
nagyhatalmi tekintélyét fentartani, jövő boldogulását pedig 
éiösegíteni Iparkodik. 

A már fentebb vázolt körülmények között megalakult 
fasiszta miliciát a nemzeti élet törvényes szervévé - ön� 
kéntes nemzeti hadsereggé - alakitották át és ilyen formán 
a rendes sorkatonaságon kívül állandósították. A miliciának 
minden 17 és 50 év közötti férfi tagja lehet. A felvétel 
önkéntes jelentkezés útján történik. Ruhát jelentkezéskor az 
állam ad. A tisztek frontharcos tartalékos tisztek. A milicia 
1928 augusztus hó l�i ál lományviszonyai a következ ök vol� 
tak : ko. 9000 tiszt és kb. 300.000 főnyi legénység. ( Az 
1927. évi létszámmal szemOen kb. 1000 tiszt és 50.000 főn!Ji 
legénység a szaporulat.) A felszerelésre vonatkozólag a 
következő adatok nyujtanak áttekintést : a miliciának jelen� 
leg 253.000 fegyveTe, 16.000 pisztolya, 800 géppuskája ,  10 
hegyilövege s végül 11 páncélgépkocsija van. A fasizmus 
főtörekvése : politikailag fentartani a mai állapotokat ; kato� 
nailag pedig a nemzetnevelés. E kettős cél megvalósítása 
úgy politikailag, mint erkölCSileg a teljesen megbízható 
fasiszta milicia főkötelessége. 

Allandóan ko. 20.000 fasiszta teljesít szolgálatot, 
akik vasutasok, portások, közoiztonsági szervek (csendőr� 
ség, rendőrség) támogatására vannak hivatva. 

A fasiszta milicia másik nagy jelentősége aoban rej lik, 
hogy mintegy előkészítője a tényleges katonai szolgálatnak. 

A milicia tagj ai ugyanis rendszeres katonai (elméleti 
és gyakorlati) kiképz'ÍsOen is részesülnek. 

A milicia megszervezése és fejlesztése mellett Mussolini 
legfőob tevékenysége oda irányul, hogy országa rendes sor� 
katonaságát a mai modern hadviselés követelményeihez 
mérten kiképeztesse, felszerelje. Mint fentebb említettem, 
Mussolini egyszemélYOen hadügyi�, tengerészeti� és légügyi 
miniszter is. E minisztériumokat azért vezeti személyesen, 
hogy az ország fegyveres erejének kiépítése, fejlesztése 
fölött személyesen őrködjék s a fegyveres erő ügyei közvet� 
len�l az ő kezéOen összpontosuljanak. Mussolini nagyon jól 
tud!� ,  hogy a mai örökös »leszerelést" hangoztató világ� 
politIka nem egyéo üres frázisnál. Meg is alkotta az új 
olasz véderőtörvényt, melynek célja, hogy szükség esetén 
5 millió ember állíttassék fegyverbe. A hadsereg harci 
értékét Mussolini azáltal is emelte, hogy a kiöregedett 
tisztikart elbocsátotta, az i lletményeket javította. úgy ' a 

tengeri, mint a légi haderő fej lesztése körül igen jelentős 
Mussolini programja.  1926. évben 1 . 100 repülőgépjük volt 
az olaszoknak, 1930�ig áll ítólag 2.800�ra óhajtják e számot 
emelni, az olasz hajóraj pedig a francia hajóraj számához 
viszonyítva fog kiegészittetni. 

És hogy e messzemenő, nagy horderejű fegyverkezés 
nemcsak óhaj marad, hanem mihamaraob letrejövő valóság, 
ismertetem Olaszország 1928-29�i hadügyi költségvetésének 
számadatait, melyeknek horrioilis nagysága igen alkalmas a 
további következtetésekre. Ez összeg 4.550 millió lirát 
( 1 .365 millió pengőt) tesz ki. Ezen összegből, mely az 
á llamháztartás kiadásainak 24 % �a, 2.650 millió lira a had� 
sereg, 1 .200 millió lira a tengerészet és 700 mi llió líra a 
légi erők szükségleteire esik. 

* 

Nagy vonásokban vázoltam Mussolini tevékenységét, 
jelentős reformjait. Ha elgondoljuk, hogy az ol'asz fasiszta� 
uralom mindössze 6 esztendős - Mussolini 1922 október 
hó 28�án vonult be Rómába fasisztái élén s- csak ezidőtől 
kezdve vezeti az állam ügyeit -, csodálkozással kell adóz� 
nunk Mussolini szervezőképességének s- akadályt nem ismerő 
akaratának, egyéniségének. Nincs még egy évtizede sem, 
midőn Olaszország már�már a kommunizmus feneketlen 
őrvényébe szédült. Az erélyeskezű Vezér azonban kiragadta 
nemzetét a kábulatból s megmutatta azt az egyedüli utat, 
melyen haladva Olaszország ismét kiv1vta nagyhatalmi tekin� 
télyét s belső rendjét, békéjét annyira megalapozta, hogy 
ma már a felforgatók aknamunkájától nem kel l  tartania. 

Örömmel gondolunk az anarchiából, testvérö ldöklésből 
megmentett olasz nemzet megerősödésére. Ne feledjük, hogy 
Mussolini volt a gyöző á llamok első miniszterelnöke, ki 
felelős helyről nyíltan hangoztatta a trianoni »béke« tart� 
hatatlanságát is. Az ő erélye és zsenialitása reánk nézve 
. b' t t "  IS IZ a o . . . .  

Afganisztán. 
Középázsia óriási kiterjedésű, rendkívül magas hegy� 

vidék. A világ teteje, ahogyan az ott lakók nevezik. Ott 
állanak a vilí1g legnagyoob .- 8000 m.�nél magasabb -
hegyei. Ezt a hegyvidéket az Iráni fennsíkkal és Kisázsia 
hegyeivel hosszú láncok alakjában az afgán hegyek kötik 
össze, ilymódon egy hatalmas kb. 500 km. s-zéles kőfalat 
képezve, délről az Indus vőlgye és északról a Turán�i 
fennsík között. Utóobi vidéken valamikor a nyugat fel� 
vándorló magyarok tanyáztak. 

Ennek az átlag 3000 m. magas, tehát még mindig 
elég tekintélyes hegyvidéknek völgyeiben fészkelnek a moha� 
dán vallásu afgánok. Vasut nincs, út is csak kevés és 
rossz. ll,. hegyeken keresztül télen egyáltalán nem lehet köz� 
lekedni, nyáron is csak a keskeny szorosokon. 

A nép harcias, mint minden hegyi nép ; de békében 
nyugodtan é l  a maga völgyében és azt sem tudj a, mi 
történik a szomszéd völgyOen. Ez a nép most fegyvert 
ragadt egymás ellen és töob pártra szakadva öldösi egymást. 
Azt a h írt terjesztik közöttük, hogy a király az eddig 
viselt nagy turbán helyett, túl gyorsan, európai kalapot 
akart rájuk kényszeríteni, ami sérti a mohamedán vallás 
méltóságát, tehát fellázadtak a király el len. 

Ez az ok jó volt arra, hogy fellázítsák vele a fanati� 
kusan vallásos népet, de az egész kavarodás mélyebb értelme 
másutt keresendő. 

Az afgán belháború nem a dinasztia sem a vallás, 
sem pedig az afgán civilizáció reformjának kérdése, amint 
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rendílsék, megingassák, megdöntsék. A brit impérium gaz
dagságának és ezáltal hatalmának alapköve India. India 
nélkül az angol nép el fog szegényedni és feledésbe merül 
izolált ködös hazájában. Érthetö tehát, hogy Oroszország 
Indiában akar az angol hatalom ellen támadnI. Azonkívül 
India az Orosz birodalomhoz sokkal közelebb is fekszik, 
mint Angliához és Indiával Oroszország egyszersmind Azsia 
ura is lenne. Ez a terv különben nem a bolsevisták talál
mánya. Már a régi cári Oroszország 100 éven át ezen 
dolgozott. 

Oroszországot Indiától i\fganisztán választja el, az 
oroszoknak tehát sürgösen szükséglik van Afganisztánra, hogy 
India közvetlen szomszédságába férközhessenek. Igaz, hogy 
ezt háborúval is megszerezhették volna, de van az oroszok-

.,' 

az angolhoz vagy az oroszhoz. ll. jelenleg a hatalomért 
klizdö négy vagy még több uralkodójeJöltnéJ nem az a 
fontos, hogy mi  a nevük : Aman-Ullah, Inajet-UlIah, Hábib 
UJlah Ghazi, Ali Achmed Khan, Mohamed Om ar Khan stb., 
hanem, hogy melyik párthoz tartoznak. ll. polgárháoorú feI
idézésével afgán embert nem lehet okoini. Kz minden körül
mények között kitört volna, ha bárki is ül a trónon. 
Szegény Aman-Ullah király ott tévesztette el a dolgot, 
hogy nyiltan színt vallott az angolok ellen, miután 10 évig 
szerencsésen lavirozott két félelmetes szomszédja :  Szovjet
ország és az angol impérium között. Erre az angolok 
megindították ellene a háborút; szokásuk szerint maguk 
helyett másokat küldve a tűzbe; ök csak fegyvert cs lőszert 
szállítottak a testvérmészárláshoz. Az afgúnok pedig komo-
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Iyan vették a mesét az ősi vallás elleni merényletről és 
most öldősik egymást rakásra. 

Ha Aman-Ullah meggyőződése és szive az angolok felé 
haBott volna, akkor mindenesetre az orosz szovjetek gyúj
tották volna fel a birodalmát, hogy az angoloknak ártsa� 
nak és saját érdekkőrüket terjesszék. 

Politikai megfontolásokon kivül a két versengő nagy
hatalom nál kétségtelenül gazdasági okok is közre j átsza
nak, amelyek kivánatossá teszik az afgán piac birtokát. 
Ez nem is szorul külőn magyarázatra, ha tudjuk, hogy 
Afganisztán egyéb gazdag természeti l<incsek mel lett arany
ban és drágakövekben bővelkedik és hogy pl. az angol 
korona legnagyobb kincse, a világhirű Kohinor nevű bri l iáns 
is Afganisztánból származik. 

Az afgánok persze nem tu dják, 11O�!l a két 

rossz kőzül, melyiket válasszák. Emberség szempontj ából 

inkább azt kell nekik kivánni, hogy az angol párt kere

kedjék felül ,  mert az angolok befolyása mellett a birodalom 

csak virágozhatik, ha fizetnek is érte : mig a kiéhezett 

orosz szovjetek egysz�űen kirabolnák az országot és min

denkinek leüttetnék a fejét, aki elég intel l igens ahhoz, hogy 

megértse azt, ami tőrténik. 
A va lószinűség azonban az orosz megoldás felé mutat. 
Elsősorban, mert Oroszország kőzvetlenül határos Afga

nisztánnal ,  mig An glia ezer és ezer kilométerre van tőle ; 
másodszor, mert az oroszok útja 1\fganisztánon keresztül 
vézet az i géret főldjére : Indiába. 

úgy látszik, 1\man-Ullah is így okoskodott. Nagyobb
nak látta az orosz veszedelmet az angolnál,  ennélfogva az 
oroszokhoz csatlakozott. I lymódon kihlvta az angolokat, hogy 
a végső eszközhőz, a háborúhoz nyúljanak, mielőtt utat 
engednének az orosznak India határáig. 

1\z oroszoknak az afgán polgárháború ellen sincs ki
fogásuk. Máris meg tettek minden előkészületet, hogy kellő 
időpontban - amikor a pártok teljesen kimerültek - ki
kiáltsák a nagyobb afgán városokban a szovjetdiktaturát. 
Miután erre Anglia alkalmasint fegywrrel fog felelni ,  a 
szovjetek már most készülnek a háborúra. Egész Af.gániát 
elárasztották kommunista agitátorokkal ,  akik egyszersmind 
az indiai határ felé fekvő országrészeket katona i lag i s  
felderitik és ha nem i s  vontak még össze nagyobb haderőt 
Afganisztán határán, - ami szükség esetén egyébként csak 
napok kérdése lehet - nagy mennyiségű fegyvert, lőszert, 
élelmet és egyéb hadianyagot halmoztak fel a határmenti 
helyőrségeknél lévő raktárakban. Az erre vonatkozó műve
leteket Orenburgból intézik, ahová uj abbsll1 tőbb orosz repülő
dandár érkezett. 

f\mint lá!juk, az afgán polgárháború csak előjátéka 

egy sokkal nagyobb jelentőségű angol-orosz összetüzésnek. 

Hogy mennyiben, mikor és egyáltalán kerül-e erre a sor, 

azt senkisem mondhatja meg előre, mert lUganisztán belső 
viszonyait és hadviselési lehetőségeit senki sem ismeri telje

sen. Annyi bizonyos, hogy az átlag 3000 méter magas 

hegyvidékből á l ló ország terepe alig alkalmas nagyobb arányú 
hadműveletekre. P-y-V. 

-A�DUlUíntul-áldott töld, Balatonfüred a magyar 
!r�o!!vtlle . . A füredi nyári éjszakák oly enyhék és 1ge'!oek, mmt a veronaiak, nápolyiak és firenzeiek. Alu a holdt�nyes, cs.ónak?s éiszakákat szereti, fölöslege.s �elence.be mennie, nundezt megta/álhatia Füreden. Amidon ott lár�O/,!, az, ég csodaszép volt. Balatonfüred ugy aludt ,az ?bol me/yén, mint a gyermek bölcsőjében s hulla cSillagok tüzében a tó violába biborba és aranyba játszott. ' 

(T/550T, francia iró. 1768-185/-.) 

• 

Csak egy szivar .. 
Irta: GARAMVÖLGYI FERENC tiszthelyettes (Rábafüzes). 

Körülbelül három évvel ezelőtt egy nyári napon ebéd

idő a latt megállott a laktanyánk előtt egy gépkocsi. A mi 

al\kori kedves ( ? ) vendégeinket, az el lenőrző bizottságot 

gyanitottam benne, azért a laktanya közelében levő magán

lakásomról sietve bementem a laktanyába, de mire oda

értem, a géplwcsi négy utasa közül kettő kiszá l lott s a 

laktanya legénységi szobájába ,ment, ahol éppen nagybal'l 

tárgyaltak a honn levő legénységgel. Kiderült, hogy O lasz

országból jönnek és a vámhivatalt keresik. Udvarias fel

világositás után az egyik utas elővette a tárci1ját és sorra 
kinált valamennyiünket szivarral .  

1\ kínálást rajtam kezdte, amit én udvariasan vissza
utasitottam. Visszautasitotta még négy csendőröm, az ötödik 
azonban elfogadta s kivett magának egy szivart. Ennek 
megtörténte után a gépkocsi utasai egy kézszoritással el
búcsúztak és tovább mentek. 

Az utasok eltávozása után megfedd tem a csendőrömet 
és kifogásoltam neki ,  hogy a szivart elfogadta. Azzal men
tegetőzött, hogy a

' 
felkJnáló úriember volt és nem akarta 

azzal megsérteni, hogy a szivarját vissza utasit ja .  
Én aztán felvilágositottam, hogy a kocsisnak szoktak 

szivart adni,  nem a csendőrnek. Meg, hogy az aj ándék 
elfogadásának a tilalma már a szivarnál kezdődik. Aki azt 
elfogadj a, az szószerint is bagóért á l dozza fel, ha még 
nem is a becsületét, de a tekinlélyét mindenesetre. 

Évekkel ezelőtt egy tavaszi vasárnap délután az örs
á llomástól nyugatra a határ fe ié vezető országúton kerék
pároztam. Egyszerre szembetaiá lkoztam egy három főből 
á l ló  osztrák társasággal. Az egyik tanitó, a másik iparos, 
a harmadik magánzó volt. A társaság egyik tagja, az 
iparos, elövett a zsebéből egy papirba csinosan becsomagolt 
valamit s meg akart vele aj ándékozni. »Tessék - mon
dotta -, cigaretta van benne«. 

H irtelenében, udvariasan ugyan, de mégis határozottan 
olyat talá ltam neki mondani ,  hogy gyorsan zsebretette a 
cigarettáját és nem kínált vele többé. 

Amint a társaság tőlem elbúcsúzott, kíváncsi voltam a 
szemmel láthatóan előre elkészitett ciga retták további sor
sára s figyeltem a társaságot. Mikor a magyar vámőrség 
őrbódéjához értek, az iparos a szivarkáján m i n den nagyobb 
nehézség nélkül túladott, mert a vámőr is úgy tett, mint 
az én csendőrőm : elfogadta. 

Most azonban kíváncsi voltam, hogy vaj j on az a tár
saság a mintegy száz lépésre levö osztrák vámőrt is meg
kínálja-e cigarettával ?  Nem kínálták meg. Talán azért, 
mert nem szeretik annyira, mint a magyart? Dehogy ! 
H anem azért, mert az sokkal büszkébb volt, semhogy el� 
fogadja.  

Egy évvel ezelőtt osztrák vámőrök és csendőrök az 
örsál lomáson polgári  ruhában megjelentek s egy vendéglő� 
ben mulatni kezdettek. Mint a mulatságok 

-
legtöbbjének, 

ennek is kellemetlen vége lett : az osztrákok és a helybeli 
polgárok összeszól alkoztak. 

Amint később az - eset nyomozása során k i derült, az 
ősszeszólalkozásra az adott okot, hogy az egy ik  osztrák 
vámör a vele vitatkozó magyarérzelmű német polgárnak 
azt mondotta : 

- Kint vagytok t i  a hires csendőreitekkel meg a vám
őreitekkel a vízbő l : azok nem csinálnak egyebet, mint hogy 
egy szivarért összeverik a bokaj ukat ! 

Németajkú derék honfitársunk - Deutsch Róbertnek 
hivj

.
ák - védelmébe vett m inket, H iszen igaza volt, mert 

valoban kevesen vannak, akikre az osztrákok vádj a vonat
kozhatlk. De amint láttuk, mégis akadnak. 

Jónak láttam ezt leírni mindnyájunk okulására, 
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1(IIIIIllml (1INmialílill(. 
A francia csendőrség 

története. 
Irla: NEMESSZEGHY LÁSZLÓ enedes. 

(2. közlemény.l 

Ennyit mond röviden a francia csendörtiszt a francia 
csendörsé� �egalakulásátÓI napjainkig. Tény, hogy a francia 
nemzet torteneIme a nagy forradalomtól kezdve nagyon 
valtozat�s .

. 
Hövid idöközökben különbözö á l lamform�k, irány

zatok
. 

va!tjak
. 
fel egymást. Az ily változások folyamán nagy 

megrazkodtatasok érik kü löilösen azt a testületet, mely mint 
a csendörség az á l lam egyik alappillérét képezi, mert fel
adata az ál lam belsö rendjének biztositása. A francia 
csendörök sokszor igen válságos idöket éltek át s különösen 
sorsdöntö órákban nagy megpróbáltatásoknak voltak kitéve. 
Súlyos idökben tanusitott magatartásuk sok esetben okulásul 
szolgálhat. 

r. RÉSZ. 

A forradalmi korszak. 

( 1789-1 799.) 

Párizs városában a forradalom kitörése elött rendörség 
látta el a szolgálatot. 

1788-ban a »Tableau de Paris« a következöket írta 
erröl a rendőrségről : 

»A párizsi rendőrség számos és igen kitünően szer
vezett. Nem is lehetne túlozni az elővigyázat6t, különösen 
tél kezdetén. Körülbelül 50 év óta jó menetben van ez a 
gép, de neki is  vannak gyenge idöpontj ai .  H a  megtalálna 
állani, Párizs oly borzasztó sorsra jutna, mint egy rohammal 
bevett város«. 

Ekkor már a fővárosban és környékén 16.000 szökött 
katona barangolt. 

1789 június havában a francia testőrség ezrede már az 
elégedetlenkedökkel fraternízál, majd nyi ltan csatlakozik a 
Iorradalomhoz. A katonaságnak és számos katonaszökevény
nek a forradalomhoz csatlakozása döntötte el az ország 
sorsát, mely az 1789 július H-iki eseményekben robbant ki. 

A Bastille bevételének napján a forradalom Párizs vá
rosának rendörségét is elsöpörte. 

A megszüntetett rendőrséget a forradalom kitörése óta 

több csendörségi csapat helyettesiti. Kettö ezen csapatok 

közül hirhedté vált az által, hogy erösen részesévé lett 

ezen korszak közismert eseményeinek. Ez volt kezdettöl 

fogva a törvényszékek gránátos csendőrség e, egy 5 század

ból álló tekintélyes csapat, mely egy alezredes parancs

noksága alatt állott s feladata volt az összegyűjtött fog

Iyokra ügyelni. 
Alakjaik régi képmetszetekről ismeretesek. Ezen szomorú 

id?k
.
ben 

. 
�ékzsinó�?s háromszögletű kalapjaikkal s nemzeti SZI.�U b�jtj�lkkal ok uralják a törvényszéki termek jeleneteit 

s ok kepezIk a fogolykiséreteket. 
1792�ben a forradalom mindjobban balra tolódik. 

A harcter kedvezőtlen hírei hatása alatt augusztus 23-án 
a párizsi községtanácsban elrendelik a politíkai foglyok 
elválasztását a közöséges bűnösöktől. Santerre városi 
pa�ancsn.ok vezetése alatt az egész óriási városban a lánd
zsas�k altal sz�poritott nemzetörség segítségével ősszefo _ 
d�s�a� a rangjuk

. 
va?y viseletük által gyanus egYének�t, 

kulo�osen a papsag es nemesség tagjait s ezeket a nagy 
f?g�azakba, a karmelita kolostorba s a Conciergeriebe bör
tonozlk be. 

Sz
.
�ptember 1 .  és 2-án Verdun város feladásának hírére 

elkezdodlk a foglyoknak fizetett bérencek által való le
ml'szárlása. 

. A Conciergerie börtönében őrzik késŐbb a szerencsétlen 
Mana

. 
Antolne�te királynőt is, a büszke Habsburg hercegnőt. 

. 
Lassuk, mmt jellemzi Marczali Világtörténelme azt az 

eletet, mely ezen börtönökben folyt : 

. . .. 
-Ott ad magának találkát az ország színe-java, a bör�

.
onok lesznek a műveltségnek, a finom társalgásnak, az 

onfeláldozásnak és önérzetnek utolsó menedékei. Az utolsó 
m�rquise

. 
ruhájának hajtása megőrzi az udvariasság sza

b� lyalt es ha egy tagját vesztőhely re küldi a törvényszék, 
bokokkal vesz búcsút barátaitól. A testületi szellem nem 
engedte, hogy valaki gyávának vagy gyengének mutassa 
magát, ha eljött a végzetes szekér, mely a vesztőhelyre 
vitte a kijelölteket.« Tény, hogy a francia nemesség, ha 
a multban voltak is bűnei, megmutatta, hogy bátran tud 
meghalni. 

Ezeket az embereket voltak kénytelenek őrizni a francia 
csendőrök. Francia forrás a szív embereinek nevezi ezeket 
a törvényszéki csendöröket, kikről, mint a méltóság s a 
természetes jóság példáiról beszélnek, mit a Conciergerie 
tragikus szerencsétlen jeivel szemben tanusítottak. 

Francia forrás azon kívül felemlíti, hogy a katonaság 
és csendőrs� keverve volt a régi rendszer ( I'ancien reg ime) 
fehér katonáival. Valószínű, hogy a francia csendőrség tagjai 
közt is voltak ilyenek, még a régi maréchaussée intézményé
ből átvedlettek. Mindenesetre feltételezhető, hogy a csend
őrök inkább jobbérzésű emberek lehettek, kik az elkövetett 
szörnyűségeknek csak szemlélői voltak. 

Börtönőri szerepük különben nemsokára megszűnt. 
XVI. Lajos király lefejezése nagy fordulatot adott az 

eseményeknek. 1793 nyarán már lángban áll  Vendée tar
tomány. »A szabadság fanatizmusával szembeszáll a régi 
hit fanatizmusa. A l iliomos zászlók alatt ki lencszáz falu 
paraszt népe kel fel a vészharang kongására, egyszerű 
embereknek, fuvarosoknak, csőszöknek vezetése alatt. Nem
sokára csatlakozik hozzájuk a vidék nemessége is. A nemesek 
hitetlenekből hívő katolikusokká válnak. Három nagy sere.g 
alakul és Cathelineaut, egy fuvarost tesiik meg fővezér
nöknek. Több helyen megverik a köztársasági sereget s a 
kőztársaság ellen /j0.000 paraszt ál l  fegyverben. A köz
társasági vezérek csak nagy baj jal tudták őket vissza
tartani a tengertől, hol az angolok segítsége komoly for
dulatot adhatott volna az eddig önvédelem re szoritkozó 
mozga Iomnak. ( Marezali Világtörténet. )« 

A veszélyben a köztársasági kormány harcba dobott 
minden mozgatható erőt, így ininyitotta a Vendéeba a 
gránátos csendőrök csapat ját is, hol az a hadsereg más 
csapataival, nevezetesen a később külellenséggel szemben 
hírnevet szerzett 35. gyalog csendőr divizióval tal<ilkozott. 

Használjuk a csendörségi emlékalap levelezölapjail ! Művésziek, olcsók ! Hőseink emlék ét és testűletűnk dicsőségét szolgálják ! 
II 
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l\ csendőrök feladata durvává és hálátlanná vált. Az 
ellenségnek kedvezö szaggatott terepen, megközel íthetetlen 
vidéken örökösen támadva a mozgékony ellen által vesztök 
különösen kegyetlen volt. A királyhű Marais-párti ( a  l\On
vent mérsékelt párt ja )  falusiak vagy a Bocage ( a  fellázadt 
Vendée egyik föhelye) paraszt jai ellen tőrtént harcba indu
lások óta még egy év sem telt el s a gárdacsendőrök két
harmada elpusztult. 

Rettenetes eseményeken m2hettek keresztül. A történe
lem lapjai tanuskodnak róla, hogy polgárháború talán soha 
nem folyt le oly kölcsönös kegyetlenséggel, mint a vendéei. 
Kegyelem nem volt egyik részröl sem. A foglyokat válo
gatott kínzásokkal pusztítottá k el . 

Az életben maradt csendöröket azután Párizsba rendel
ték s magas medvebőr süvegeiket nem lehetett ezentúl 
máshol látni, mint az »assemblék« (népképviselők) kőrében, 
hol a képviselöházi örségi szolgálatot látták el. 

A forradalmi Párizs, melynek lakossága erösen meg
növekedett, nem elégedett meg a régi idök közbiztonsági 
szolgálatot teljesítő szervezetének létszámával. A viszonyok 
változásával kezdte saját á l lami berendezkedését mind erő
sebben kiépíteni. 

1791 -ben két di viziót álli t fel ( ez ma egy légiónak, 
egy ezrednek felelne meg ) .  
.. 

Ezt követve július és augusztus havában öt hasonló 
divizió áilíttatik még fel. Ezek a csapatok számtalan át
szervezésen mennek keresztül. Egy rövid és eredménytelen 
kísérlet tétetik egy városi förendörség ( police generale) 
meg szervezésére. Ezt azután 1802 október hó 2-án a párizsi 
városi gárda váltja fel. Ezen városi gárda késöbb a párizsi 
köztársasági gárdává alakul át, melynek történetét rövid 
áttekintésben később fogom ismertetni. 

( Foly tat juk.) 

33. Kérdés. A tettes, mint lakattal lezárt hordókba 
helyezett halszállítmánY/lak a vasútáUomásra vitele végett 
felfogadott fuvaros, midő/l kocsiián a halszáUítmá/lvt a 
vasútállomásra viszi, felfeszíti az egyik hordó fed�lét s 
kivesz a hord6b6l 8 kg. 16 pengő értékü halat. Ezt a 
lzalmell/lyiséget átadia elreités végett egy útkaparónak. Az 
IÍIkaparó el is reiti a halat, maid a vasútállomásról vissza 
térő tettesnek átadia s szolgálatáért egy halaí elfogad. 
Mi ennek az esetnek bÜlltetőiogi minősiiése? 

Válasz. A tettes cselekedete látszólag a lopás és sik
kasztás határán van, mert rábízott dolgot tulajdonított el. 
Amde a fuvarozás végett átadás nem szüntette meg a 
dologgal rendelkezőnek a fuvarozás tárgyára vonatkozó �irtokjogát, a fuvarozás tárgya sem jelentett oly tényleges 
allapotot a fuvaros számára, amely azt jelentené, hogy 
a dologgal a megbízó érdekében ugyan, de bizonyos ter
j
.
edelmű rendelk�zési jogot gyakorol. A fuvarozás végett 

atvett dolog tehat a fuvaros nak ( kocsisnak) sem birtokáb-an 
sem birhatásában nincsen. Az ilyen dolog j ogtalan eltulaj� 

donítása tehát a fuvaros ( kocsis) részéről nem sikkasztás, 

hanem lopás. 
A fenforgó esetben tehát a fuvaros a Btk. 333. §-ába 

ütköző, a 336. §. 3. pontja szerint minösülö lopás bún

tettél követte el. Az egyszerű fuvarozás ténye a fuvaros 

és felfogadója közt szolgálati viszon'yt nem létesített s így 
a 336. §. 7. pontja nem alllalmazható. Az útkaparó, aki 
a lopott halat elrejtés végett átvette, ha a lopás körül
ményeiröl tudott, a Btk. 370. §-ába ütközö orgazdaság bűn
tettét követte el. Az igen valószínű, hogy az útkaparó a 
lopáS körülményeivel tisztában volt, bár előreláthatólag 
azzal fog védekezni, hogy a haI valódi eredetéről sejtelme 
sem volt. Ha ez igaz lenne, cselekménye nem lenne bün
tethető. El lenben ha azzal gyanusitható, hogy az elrej tett 
hal való eredetét gyaníthatta, a cselekmény a Kbtk. 129. 
§-ába ütköző kihágás tulajdon ellen. 

34. Kérdés. A törvényes házasságban élű féri feleségé
lIeli emlőiéből a teiet eltávolítia a feleség akarata ellenére. 
A feleség ellnek foly táli /lem tudja ltíplcílni úiszülött gyer
mekét anyateiiel. Büntetendű cselekmény-e a féri eliárása 
s IlO igen, cl cselekmény megszüntetése végett alkalmaz
ható-e hat6sági kényszer? 

Válasz. Ha a férj eljárása nem juttatja veszedelembe 
az újszülött gyermek életét, a cselekmény, legfeljebb okként 
szerepelhet a házasság felbontására, de bűnvádi útra nem 
tartozik. A gyermek élete anya tej hiányában is megóvható 
a táplálkozás megfelelő más módjával, söt anyatej hiányá
ban a gyermek kellő fejlődése is  biztosítható. Ha  azonban 
a körülmények olyanok, hogy az apa erőszakos eljárása 
veszélyezteti a gyermek életét, a hatóságnak beavatkozni 
mindenesetre joga van. A hatóság beavatkozásának jogcime 
az, hogy a férj súlyosan vétkezik apai kötelessége ellen s 
ilyen esetben a gyámhatóságnak kell intézkednie. H a  a 
férj eljárása kimutatható módon a csecsemön 8 napot meg
haladó egészségháborítást okozott, a Btk. 310. §-ába ütköző 
gondatlanság által okozott súlyos testi sértés miatt van 
helye bűnvádi elj árásnak. H a  az apa szándéka arra irá
nyult, hogy a gyermeket éheztesse és esetleg ily módon 
megölje, súlyos testi sértésröl, esetleg halált okozó testi 
sértésröl lehet szó. 

Az ilyen ügyek egyébként a családi élet legbensőbb 
titkait érintvén, a hatóság fellépésének csak komoly fel
jelentés alapján van helye. Pletykák után elindulni semmi 
esetre sem szabad, különösen, ha egyébként rendes életet 
élő emberekről van szó, akik ellen panasz sohasem merül fel. 

35. Kérdés. Szabad-e  olyan vadász/egyverrel vadászIli, 
amely a vadászjegy fegyverigazolványábal! megielölve nin
csell. Ha nem, mily iogszabályt sért a cselekmény? 

Válasz. Vadászni csak a vadászjegy fegyverigazolványá
ban felsorolt vadászfegyverekkel szabad. Aki ezt a szabályt 
megszegi, az a m .  kir.  pénzügyminiszternek 5007. P. M. 
1924. sz. rendelete 22. §-a a) pontj ába ütköző kihágást 
követi e l .  Ha  azonuan a cselekmény elkövetője hitelt érdem
löen igazolja, hogy a vadászatra használt fegyver után az 
i dézett pénzügyminiszteri rendelet értelmében járó il letéket 
már más valaki lerótta, kihágást nem követ el. ( Idézett 
rendelet 7 .  §-a.) Ez az eset például akkor, ha  az i l lető 
vadász vadásztársától kölcsönkért fegyverrel vadászik. 

36. Kérdés. f'alullelyen magánházalmál rendezett zenés 
tánc vigalmak a K.btk. 76. §-a alá es6 táncvigalom /o(lalma 
alá esnek-e? 

" 

Válasz. l\ faluhelyeken egyes magánházaknál mind
két nembeli fiatalságnak szokásos összejöveteJei, amelyeken 
a zeneszóra való tánc is szokásos, nem esnek a Kbtk. 76. 
§-ában foglalt tilalom alá.  Lehetséges azonban, hogy a 
helyhatósági szabályrendelet eltérő intézkedést tartalmaz s 
ebben az esetben a szabá lyrendelet' intézkedései iránya dók. 

.. 
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Más az eset akkor is, ha a magánháznál tartott tánc
vigalmat üzleti érdekből, belépődíj mellett rendezik. Ebben 
az esetben a táncvigalom tulajdonképen nyi lvános jellegű 
s így a Kbtk. 76. §-a irányadó. 

37. Kérdés. A telles, mint béres a sértett szolgálatában 
áll. A rábízott munka végzése közbell, gazdciia kalwrica 
töldién 2 zsák 20 pengő értéldi kukoricát el/op. Mily 
bűncselekméllY ez? 

Válasz. Ha a tettes nem szolgálati viszony keretében 
kő vette volna el a lopást, a cselekmény az 1894 : XII .  t. c. 
93. §-a a )  pontj ába ütkőző mezőrendőri kihágás lenne. 
Minthogy azonban ugyanez a törvény '

kimondja, hogy az 
i lyen mezei lopás is  büntett, ha a Btk. 336. §-ában felsorolt 
esetek ( kivéve a bemászásos lopást) fenn forognak, a tettes 
cselekménye a Btk. 333. §-ába ütkőzö, a 336. §. f) pontja 
szerint minősülő lopás büntette. 

38. Kérdés. A Btk. 78. § -a értelmében lúket kell érteni 
a tel- és lemenő ágbeli rokollok, s6gorok, testiiérek és lInoka
testFérek melfett ezeknél még közelebbi rolwnokon? 

Válasz. A törvénynek »még közelebbi rokonok« kifeje
zése kétségen kívül csak az unokatestvérek megjelö léssel 
kapcsolatos, mert hiszen szüleinknél és gyermekeinknél 
közelebbi rokonaink nincsenek. Unokatestvéreinknél közelebbi 
rokonaink ellenben unokatestvéreink szülei, akik gyer
mekeiknél egy fokkal közelebb esnek azokhoz a törzs
szülőkhöz, akiktől való leszármazáson alapszik a rokonság. 

Gyilkosság kiderítése .. 
(A "Csendörségi Lapok" nyomozási pályázatán dícséretet 

nyert pályamű). 

Irta: MUSITZ BÁLINT tiszthelyettes (Dorog). 

1924. év június 8-án délután 17 óra tájban a császári 
örsöt arról értesítették, hogy az úgynevezett rézhegyi dülő
ben ál ló buzavetés között egy, a teljes felismerhetetlenségig 
oszlásnak indúlt emberi hulla fekszik. 

Én, ki akkor a császári örs parancsnoka voltam és 
Horváth Péter próbacsendőr azonnal felszereltünk és a köz
ségházáról Szakáll  Rezső községi főjegyzőt és Paksi Pál 
bírót, mint tanut magunk mellé véve elindultunk a hely
színre. A községtől kb. 2 km. távolságban az úttesttöl 
kb. 150 lépésre az ál ló buzában megtaláltuk a hullát. 
A gabon<l itt egy ponyva területéhez hasonló nagyságban 
le volt tiporva úgy, hogy ott gabona nem volt, a csupasz 
földön pedig 3 nagy vértócsa nyomát láttuk. 

A velem jőtt tanukat figyelmeztettem, hogy álljanak 
meg ott, ahol vannak és ne jöjjenek tovább, én pedig a 
helyszínt szemléltem át. Legelöször is odavezetö nyomok 
után kutattam, de i ly nyomokat fellelni nem tudtam. Mo�t 
a hulla megvizsgálásához fogtam. Láttam, hogy a feJe 
hiányzik. Most minden törekvésem az volt, hoglJ a hulla 
kilétét vajami módon megállapítsam. 

Tudtommal a községből senkit sem jelentettek be, hogy 
eltünt volna, amit az ott lévő községi jegyző és bíró 
is határozottan bizonyítottak. 

A hulla közelében egy összecsavart kendőt találtam 
melynek vége össze volt kötve és kétszer karika alakba� m.eg volt csavarva. Én erre a jelenlévök figyelmét fel
hivtam azon megjegyzéssel, hogy a hullát valószínűen ezen 
kendővel fojtották meg, jegyezzék meg maguknak a kendö 
állását. 

Amint már említettem, a hulla teljesen oszlásnak indúlt 
a húsrés�ek 

.. 
már javarészt lerothadtak róla és maga � 

c�.
o�tvaz IS tobb helyen darabokra törve, széthull va a búza 

kozott hevert. A hátgerinccsont mel lett kék festett ruha
darabot pil lantottam meg, me ly egy csomóba volt össze
csavarva. 

A ruhagöngyöt óvatosan szétszedtem és a ruha között 
a kötény kötőjén egy zsinegre ajtókilincs és kulcs volt 
kötve .

. 
Midő? ezt megláttam, az ott lévö tanuk figyelmét 

erre IS f�I�lvtam. Erre az ott lévő bíró tanu azt mondja 
nekem : »Hlsz ez a ( Cserepes) Németh Juli lakásának kul- ' 
csa !« Amikor a bíró szájából a nevet : »( Cserepes) Németh 
Juli« hallottam, átvillant agyamban a gondolat, hogy nem 
az a szerencsétlen leány-e, ki a lélen nálam volt panaszra 
a mostoha anyja és annak vadházastársa ellen, ki azt 
mondotta neki, hogy agyonüti. Én annak idején ennek a 
panasznak nem tulajdonítottam nagy jelentőséget, mert tud
tam, hogy a Julinak is éles a nyelve, gondoltam, majd 
megbékülnek. Azt azonban akkor nem mulasztottam el, hogy 
mostohaanyja vadházastársát az örsre ne hivassam, kit figyel
meztettem, hogy többé a leányt ne bántsa, mert akkor 
velünk fog meggyűlni a baja. Meg is fogadta, hogy többé 
nem fogja bántani a leányt. 

A hullát, i l letve annak csontrészeit a községi hullaházba 
száll íttattam, az összecsavart ruhát és kulcsot a kilinccsel 
együtt magamhoz vettem és, a jelenvolt tanukka l együtt 
Németh Juli lakására mentem, Ott a velem volt tanuk 
jelen létében a bezárt ajtót a kil inccsel megpróbáltam ki
nyitni és az ajtó kinyilt. A meggyilkolt nő a háznak hátsó 
részében, elöl pedig mostohája és annak vadházastársa 
lakott. Én a helyszíni szemlét dkkor, mivel sötétedni kezdett, 
megtartani nem tudtam, hanem az ajtót bezártam, a kul
csokat magamhoz vettem és az elhunyt mostohájához men
tem, ki  jövetelünket a konyhaajlóból nézte. Megkérdeztem 
öt, hogy a Juli hol van ? Azt mondotta, hogy még úrnapja 
után való napon elment hazulról, azzal búcsuzott el, hogy 
Pusztavámon lakó nénjét látogatja meg. s azóta nem jött 
haza. Mostohája  azt is mondotta, hogy megtörtént, hogy 
2-3 hétre is elment hazulról és azután ismét csak haza
jött. Ezért nem is tartották szükségesnek, hogy eltünését 
bejelentsék. 

Nekem azonban a mostohaanya nyájas viselkedése és 
beszéde nagyon gyanús volt, jónak láttam öt vadházastársá
val, Szüccsel őrizetbe venni. 

Megparancsoltam nekik, hogy a lakást zárják be, a 
l(Ulcsokat vegyék magukhoz, mert velünk jönnek a lakta
nyába. A laktanyában őket kikérdeztem s a következö nap 
reggelig - mivel a községházát nem találtam arra alkal
masnak - ott őriztem. 

Következö napon a gyanúsítottaknál a házkutatást meg
tartottam, azonban ez eredményre nem vezetett. 

.il magyar nemzet azért kiizd, /iogJ' isma becsü
letes helyet kapjon a nálánál ha(almasabb IlI'Ifl ZCffÁ' 
közt, allldyck milldell oldalról szorollgatidf.'. 

(Alls(rd D. T. ( 18ó2), al/got gt'olúgus.J 
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Az egész esetről a győri ki r. ügyészség nek részletes 
jelentést tettem és a hulla eltemetésére az engedélyt kikér
tem, amit meg is kaptam. 

A hulla eltemetése július 9-ére volt kitűzve. úgy intéz
kedtem, hogy a gyanúsitottakkal én is jelen leszek a teme
tésen, hátha viselkedésükkel elárulják tettüket. Azonban ez 
sem vezetett eredményre. 

A hulla eltemetése után nevezetteket ismét a lakta
nyába kísértem és ott külön-külön helyeztem el. 

Amikor Szücs gyanúsított i l lemhelyre kéredzett, egy 
csendőrrel kikísértettem, de úgy csináltam a dolgot, hogy 
Szücsnek a vadházastársa mellett kellett elhaladnia. Midőn 
ez meglátta Szücsöt, kezével intett neki, ami kb. annyit 
jelentett, hogy ne árulja el magát, ne szóljon. Én persze 
ezt kilestem s így tudtam, hogy gyanúmmal jó uton vagyok. 

Azon gondolkodva, miként lehetne gyanúsítottakat min
den bűnjel, bizonyíték hiányában beismerésre bírni, egy 
cselt eszeltem ki.  Gondoltam, hogy ezek a sötétlelkű emberek 
már két napja, hogy egymással nem beszélhettek, tehát 
ha öket magukra fogom hagyni, okvetlenül megszólalnak és 
vagy beszéddel, vagy jelekkel, de biztosan fognak érintkezni 
egymással. 

De hogy lenne ez végrehajtható ? 
Eszembe jutott, hogy a községnek van egy régi helyi

sége, melyben egykor az anyakönyvi hivatal volt elhelyezve. 
Ennek padlására belülről létrán lehet felmenni, a padlás
ajtó lefelé csukódik, azon van egy lyuk és ha a két 
gyanúsítottat ebben a helyiségben helyezném el, ezen a már 
említett csapós pad lásajtón keresztül alaposan meg lehetne 
figyelni őket és mindent kihallgatni, amit esetleg beszél
nek. Éppen azon a napon vonult be az örsre egyik ügyes 
csendöröm, akit a gyanúsítottak még nem láttak az örsön 
otthon. ót bíztam meg ezen feladattal. Elhelyeztem a csend
őrt a padláson, az ajtót lecsuktam, a szellőző lyukat pedig 
felnyittattam vele úgy, hogy a lent levők őt meg ne 
lássák, a létrát a helyiségből kivitettem és ott egy padot 
helyeztem el. 

Most azután visszamentem a laktanyába és felszerel
tem a többi csendőreimmel, akikkel a gyanúsítottakat őriz
tettem és együtt elkisértük őket a jelzett község házához , 
hadd lássák, hogy mind jelen vagyunk ott és mindannyian 
eljöttünk onnan. A község házának ezen helyiségébe meg
érkezve, azt mondottam nekik, hogy holnap Győrbe fog
juk öket kísérni, ha netalán volna valami ügyes-bajos csa
ládi dolguk elíntézni való s ezzel kapcsolatban valami kérel
mük, akkor azt intézzék el egymás között most, mert �ésöbb erre nem lesz alkalmuk. Ezután valamennyi csend
orrel elvonulva az ajtót rájuk zártam. Egyik csendőrt künn 
az ajtó közelében visszahagy tam, hogyha esetleg valami 
történne, ott legyen. 

. .. 
Egy félóra eltelte után, midőn már tudtam, hogy ezen 

Ido alatt kellett, hogy valamit beszéljenek, visszamentem �. �yanúsítottakat a helyiségből kiengedtem és a jelen volt 
Jarorrel a laktanyába visszakísértettem. A padlásról a csend
őr.t leengedtem, ki

. 
örőmt�

.
1 izgatottan mondotta el, hogy 

mIt hallott. Ez pedIg nekunk nyomozó csendöröknek nem
csa�. érdekes, de igen értékes is volt. Elmondta a paciláson 
elbuJtatott csendőr, hogy csakhamar távozásunk után kb 
alábbi párbeszéd játszódott le a gyanúsítottak között : 

. 

Bevallottál valamit? - kérdezte az asszony. 
Nem. Semmit, - felelte Szücs. 
N�,  jól van, valahogy el ne áruld magad. Ne ismerj be semmIt. Voltál-e már büntetve? 

- Egyszer a katonaságnál kaszárnyaáristomra. 
-: Az semmi, - legyintett az asszony kezével. És foj-tott, Izgatott hang?n .magyarázta ujra és ujra Szücsnek, hogy csak el ne arulJa magát, meg ne mondja, hol van 

a leány cipője, zsebkendője, meg a többi holmija,  s egy
általában, - mondotta az asszony - ha agyonütnek is, 
akkor se mondd meg, hogy te végeztél a leánnyal. Ezek 
után ismét a laktanyába mentem és újból kérdezni kezd
tem őket. de csak nem akartak semmiről sem tudni. 

Miután láttam, hogy a nővel, ki egy minden hájjal 
megkent, rossz előéletű nő volt, nem tudok boldogulni, 
gondoltam most már a férfival kel l többet foglalkoznom, 
ő talán előbb fog nyilatkozni. 

Elmentem a férfival a lakásukra s ott két tanu jelen
létében ujból felszólítottam a bűnjelek elöadására. A felhívás 
eredménytelen maradt. Ekkor a lakás minden zege-zugát 
felforgattam és midőn csendőreimmel arra a helyre értünk, 
hol a leánynak cipői el voltak rejtve, a férfit figyelve 
láttam, hogy elhalványodott és én ezt a pillanatot kihasz
nálva erélyesen rákiáltottam : »Gyilkos ! Még most is ta
gadsz I ?« Erre megijedve azt felelte, nem tagadom, én foj
tottam meg a leányt. Miután a bűnjelek megkerültek, a 
gyanúsítottat a községházára kísértem, hol a gyi lkosság 
mikénti elkövetésére nézve részletesen kikérdeztem és az 
esetet a következőképen ismerte be. 

A bűncselekmény elkővetése napján, mivel vadházastársa 
beteges volt, a tyúkokat akarta megetetni. Amint a leány
nak ablaka alatt elhaladt, a leány őt meglátta, kijött az 
udvarra és őt  minden ok nélkül vízzel le akarta önteni, 
ganéj, csirkefogó, csavargó szavakkal il lette és kiabálta, 
hogy takarodjon el az ő apja házából. Ö erre igen meg
haragudott rá, mert ez már többször is megismétlődött, 
elhatározta magában, hogy most végez vele. 

Megfordúlt és be akart menni a leány lakásába, de 
a leány az ajtót hirtelen bezárta maga után, így nem 
tudott oda bemenni. Majd bement saját lakásába, vad
házastársával is közölte, hogy megint rátámadt a leány, 
mire az asszony, ki ekkor még feküdt, azt mondotta neki : 
»Bánj el  vele, fogd be a száját, némítsd e l l«  Ezen biztatás 
után a leány aj taja elé ál lt és mindaddig ott volt, míg az 
ajtó ki nem nyilt. Ez kb. 3 óra elteltével következett be, 
midőn a leány azt gondolta, hogy ő már nincsen otthon. 
Csendesen és óvatosan kinyitotta az ajtót, körülnézett, ő 
pedig hirtelen odaugrott, hogy az ajtót ismét be ne tudja 
csukni és bement a konyhába. A leány elkezdett könyö
rögni, hogy ne bántsa, soha nem fogja többé szidalmazni . 
Ö azonban elvesztette teljesen fejét, megvadult, nekiment a 
leánynak és ökölbe szorított kézzel fültövön ütötte, majd 
torkon ragadta és rövid dulakodás után megfojtotta. Köz
ben vadházastársa is bejött a konyhába és végignézte a 
jelene�et mindaddig, amíg a leány meg nem full!!dt. Hogy 
a halai biztosabb legyen, a leány szobájában a takarék
tűzhelyen lévő törülközőt a nyakára kötötte és jól meg
szorította . 

A gyi lkosságot követő második éjszakán kivitte a hullát 
a 

. 
határba

. 
.( ez alkalommal vette magához a meggyilkolt 

lea ny lakasanak kulcsát és Ili l incsét ) ,  ott el akarta ásni, 
de

. 
a hulla 

.. 
oly nehéz volt, hogy ereje teljesen elhagyta � I�y egyelore a hullát a magas gabonában rej tette el 

es ugy 
. 
go��olta, hogy még az aratás megkezdése előtt 

valamelyIk eJszaka el fogja azt asni. 
Az asszony ezután szintén nem tudta tovább tagadni,  

hogy tud a gyilkosságról, tagadta azonban, hogy ő búj
tott

.
a . volna fel vadházastársát ennek a cselekménynek elkö

vetesere. 

. 
�zt n�m

. 
�s lehetett a vizsgálat és főtárgyalás során 

ketse�et k�.zaro�ag bebizonyítani, miért is az asszony egy 
e�yheb? 

. 
buntetess�l

. 
m

.
enek

.
üIt ,. míg  a tettest 10 évi fegy

hazra Itelte a gyorl kIr. torvenyszék B" t t · · I 
. 

d'k . . . . .. . un e esene ( maso J 
eVet toltotte a soproni fegyintézetben, amikor meghalt. 
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IJlusztria) Der Gendarmeriebeamte. 
1929 ;anuár 15. 
Dr. Albert La/lger: A hamis kárlyajátékokrót és a hamiskártyásokról ír érdekes, folytatólagos értekezést. A különféle kártyajátszmákat sorolja fel és azt, hogy a hamis

kártyások miként szokták az egyes kártyákat megjelölni és 
felismerni. 

»Hivatásának áldozala« rím alatt a lap megemlékszik 
egy 1891-ben történt esetröl, amikor a Messendorf-i csen dör
örsnek két föből állott járőre egy gyilkost üldözött, aki 
egy szénapadlásra rejtőzött el és onnan az egyik üldöző 
csendőrt, Kroker J6zsef c. örsvezetőt agyonlőtte. Bajtársai 
szép síremléket állítottak a hősi halált halt örsvezetőnek. 

Az osztrák csendőrségnél rendszeresített sokféle i l let
ménynek és azok elszámolásának egyszerűsitése céljából új 
il letménytervezetet közöl a lap, amelynek az egész csend
őrség költségvetésére vonatkozó pénzügyi kihatásai t is ki
számítja. 

Dr. Ube Johallll egyetemi tanár (Grác) foglalkozik a 
kérdéssel, hogy az autóforgalom biztonsága érdekében mit 
kellene megköveteini a gépkocsivezetőktől. És pedig : 1 .  
Csak kimondott antialkoholistákat lenne szabad alkalmazni 
és 2. szigorúan meg kellene tiltani, hogy a sofförök a 
gépkocsik vezetése közben dohányozzanak, mert az alkohol 
mellett nem ritkán a vezető dohányzása is figyelmetlenséget 
és ennek következményeképen szerencsétlenséget okozott. 

Az osztrák kőzigazgatási bíróság a csendörségnél a 
legutóbbi időkig fennállott személyi képviseletet ( bizalmi 
rendszert) mint törvénytelent megszüntette. August {allgoth 
járásparancsnok azt állítja, hogy ennek az intézkedésnek a 
csendőrség egyenetlensége volt az oka. 

» Ehrenhalle« eim alatt a lap közli azoknak a csend
őröknek a neveit, akik különleges szolgálati teljesítményeikért 
kitüntetésben és dícséretben részesültek. 

»A hegy mögött tűz vanl« eim alatt érdekes statisz
tikai összeállítást közől az 1927. évben előfordult tüzesetek
ről, azok okairól és kísérő körülményeiről. l\ cikkhe� , 
amelyet a »Die Versicherung« című biztosítá�i szaklap .IS 
közölt, az alsóausztriai csendőrparancsnoksag nyomozo
osztálya készített praktikus és áttekinthető, grafikonszerű 
tabellát. Az elöfordult tüzeseteket háromféle szempont�ól 
kategorizálj a :  a hónapok szerint, továbbá a �apok szerI�t 
( hétköznapok és ünnepnapok) .  amelyeken elofoEdult�� .. es 
végül a nap órái szerint, amelyekben � tl!z , kl,utott. 
A tabella elsősorban tűzbiztosítási szempontboI bir ertekkel. 

A lap kéri a csendőröket, hogy a február 2-án ren
dezendő nagy cselldörségi bálball minél számosabban jelen
jenek meg. 

1929 február I .  
Dl'. Piclzler Rudoll: a törvényeknek a , �sen�őr ál�al 

való helyes értelmezéséről és alkalmazá.sarol ertekezIk. 
Szükséges hogy a csendőr minden egyes torvényes , ren�el
kezés ny�lvtani jelentésével, keletkezésé!1ek �ö.�ülm�nY�lvel: 
céljával, logikájával, jogi értelméye.l es yegl!l az Illeto 
rendelkezés alá esö esetek analoglájával tIsztaban legyen, 
mert különben a törvényt helyesen felfogni és alkalmazni 
nem képes. k I ' t 

Dr. Albert La/lger: folytatja a hamisjátéko ró Ir 
értekezését és gyakorlati útmutatásokat ad arra vonat
kozóan hogy miként lehet egyes konkrél esetekben meg
állapítáni hogy hamisjátékról van-e szó vagy sem! , 

»KerJ/lpár és motorlleréllpár o cse/ldőrség 
.
szolgalalab{/Il� 

eim alatt a lap a csendőrség nek ezek�el a kozlek�désl e.sz_ 
közökkel való felszerelését sürgeti. Elonyell<et a kove�k�z�k 
ben látja : 1 .  gyors megjelenés a bííncselekmény sZin e y n ;  

2. bűntettese� �yors�bb üldözése ; .3. az országutak forgalmána� ell��or.zese es , lj. g!jors .. összpontosítási lehetőség. MlI1ta.� I .. ajanlj!! a . neme! csendorség rendszerét, ahol a csendoro.�ne� loval es kerekparral való ellátása a mi tömegrendsz,erunkehez hasonló módon történik s úgy a ló mint a kerekpár a .. csendör . feltétele.s tulajdonát képezik. ' 
-Egy felsoausztnal csendore hosszú �'ersbell fejti ki a VáU\lBllér elönyeit a köpennyel szemben. Versét így végzi : �Manlel slOd ja  sonst ganz schön - Doch, mit ihnen Immer . geh�, - I.st -:- betrachtet streng und faktisch _ Auch Im Dlenst mcht Immer praktisch I - Also hört doch hohe Herrn - Sei d nicht kalt und unmodern ! - Míldert Euere Amtesmiene - Und erlaubt die Pelerine !e - Nincs az a belügyminiszter, akinek a szívét ez a poétikus kérés meg ne lágyítaná. 

* 
IFranciaország) Revue de la Gendarmerie 1929 jan, 15 . 

. 
Naudin (Nodén) százados befejezi nagyterjedelmű tanulman�á.t a Kanadai kir. !ovascselldörségröl. A befejezésben az ofJarato�ka! foglal�oz!k. mint a kanadai szolgálat legn�h�ze.bb resze�eJ. MlUt�n most . �agyarországon is volt n�mlkepen részu�k, eg� .. eszaksa,rkl telhez h�sonló hidegben, konnyebben megltelhetjuk az eszak-I{anadal csendörjárörök munkateljesit.r.n��yét, ha m�gpróbáljuk magunkat egy 2000 k! lométeres ofJaratba belekepzelm, amelyet az utóbbi nagy hidegekben kellett volna úttalan vidékeken végeznünk. A kanadai viszonyok jellemzésére szerzö több helyet idéz a csendörjárörök jelentéseiből és végül leírja Wight ( Hweit) sergent ( szerzsant = szakaszvezetö ) több mint 2000 km.-re kiterjedt örjáratát, melyet neki. egy gyi lkosság ügyében nyomozva. egy csendörrel és néhány benszülött vezetövei 

végeznie kellett. Indulás 1926 február 15-én Pangnirtungból 
a Harbour ( Harbur) tónál, a Baffin-sziget déli részéig és 
vissza. A szolgálat 2112 hónapig tartott és a mi viszonyaink
koz képest szokatlan nélkülözésekkel járt, dacára annak, 
hogy a szükséges ellátást kutyaszánkón magukkal vitték. 
Végül a szerző arra a meglepö befejezésre jut, hogy nagyon 
ajánlja a francia csendőrségnel{ a belépést a kanadai kir. 
lovascsendőrségbe, ami szerinte nagyon alkalmas volna arra, 
hogy Franciaországot és a francia civilizációt megszeret
tessék a kanadai benszülöttekkel ( I ) .  Hogy mi szüksége 
van erre Franciaországnak, azt a szerzö nem mondja, de 
tudjul" hogy a franciák már többször próbálkoztak Kanadá
ban befolyáshoz jutni, igaz, hogy kevés sikerrel. 

1928 október 26-án - egy vasárnap- Versailles-ban 
( Verzálj ) különösen forgalmas h�lyen egy . csen?őr .. talál
kozott egy autóval, m�lyet , egy no s�.e�mellat,hat?an, ug�et
lenül vezetett. A csendor kerte a soffongazolvanyat es mivel 
a nő ezzel nem rendelkezett, hanem saját bevallása szerint 
csak most kezdett tanulni, a csendör úgy a saját, mint 
mások épségének és életének veszélyezte�ése miatt jegy�ő
könyvet vett fel vele. A november 30-an meg tartott tar
gyaláson a rendörség mint elsö!okú kihágási bír?ság fel: 
mentette a vádlottat azzal a megokolással, hogy al:ltot �'ezetm 
nyilvános úton kell megtanulni. Badel Anflet z:gyv�.d . .. a� 
autósok jogi lapjának szerkesztöje ez alkalombo} ko�zo�o 
cikket szentel a »bőlcs« bírónak. Az persze nyilt �erdes 
marad, hogy vajjon az elgázoltak is _ köszönöi�atot . m��
nének-e a kezdö autóshoz, aki az elso leckét IS mmdJart 
a legforgalmasabb helyen veszi ? . . . 

Chamboll és J. Fabre ( Sambon es Fabr) . hadna.\I�.ok 
folytatják értekezésüket a »bűnügyi rend,őrseg koroz
vény«-ének tanulmányozásáról. Megmagyarazzak, hogyan 
kell az egyes lapokat egymással egyeztet�i: h?g�an ke!l 
egy nevet helyesen keresni. mert a . név I�asmodja, tehat 
kezdöbetűje is - különösen a francia ban , es ango!ban -
nagyon különféle lehet. I�T?er�etik . az. europal orsz3gokban 
szokásos körözvények alakjat es klalh�as.at . (magyart ne� )� 
A legjobbnak ítélik az amerikai t. A korozvenyeket �r8ncla, 
országban hetenként egyszer 8000 példányban osz�j�k '�k�t 
ingyen a föállamügyészségtől - az afnkal csen�o�orso ,Ig 
mindenkinek, akit érdekel -, dc az ere�m.ény va,lml kc\'es� 
mert a legtöbb helyen egyszerűe n nem torodnek \ ele, ellen 
ben gondosan megszámozzák és a legnagyobb rendben Irat-
tárba helyezik. . .. ' k '  II ' S  ,I Ezután két történelmi tanulma�ly kovetk�zl . , l/l<

. 
(ti, 

( Madám Sztaél) kiüzetése Fr3ncl8orszagból rendorseg l'S 

Idelllizll1l/s ,'s r<,oliz/IIlIs :  Ih'/11 cIIcIIIei. /liiI/I sok • f, 'I< 

I'IIllia és hirdeli. Az idcaliz/IIlIs ic/CI/ Ii " .,z,'pl/t·k, ;''''tlt 

dér/IClcllel/ /IIl/gl/ssd[!ára I'l/Ió lórcl.' I 't'sI. A /'(·.llizII1115: a:! 

l/ ' '' '11I/Il/IIIOI, Illell' .IZ ideálból "'áh.·I.;. 1II<',<:" t,It"lfhllliÍ. 

l\ossulIt Laj,'s. 
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csendőrség á l tal  és : Jegyzetek a »Maréchaussée«
, 

(mar�
sosszé ) századok tőrténetéhez, amel�ek , 

a �VI. , 
es XV�L 

században az úti csendőrség szolgalatat veg�ztek. fI.��nt 
tudjuk, az úti csendőrség intézménye újból fe!eledt,

. 
amIOt.a 

az autó az országút fontosságát lassan a va,sut fole emel
.
1 .  

Nagy autóforgalmú országokban a for
.
galm! ren? fentaI 

tása és a kőzbiztonság feltétlenü I megkovetelt az. uti �send
őrséget. Franciaországban 1927::be!l egy

, 
1�51-bol szarmazó 

régi tőrvény alapján a csendorseget biztak
. 

meg ez�.
el 

.. 
a 

kényes feladattal, amelynek legké�y�sebb resze, a. �ozon
séget a forgalmi rendhez szoktatOl .. 

e� az el lene .. v��o�et a 
helyszinen megbirságolni. � c�end?rse� I IY

,
en mukodese . a 

lefolyt utolsó két évben eloadas targy,
at kep,�

zte a Jra�Cla 
honvédelmi minisztérium tanácsbizottsaga elott. Eloado a 
tárgyat kővetkezően csoportositotta : A) Az útcs�ndőrség 
megszervezése B) A használt rendszer, e) Eredmeny 1927 
és 1925-ban, ' D) A csendőrség munkáján.

ak jellemzése a 
jővőben, E) összegyüjtőtt javaslato�. fI. . 

Javasl�tok
, �agy

j ából a kiadott "úttőrvény .. egyes 
,
feJezet�tn,ek modosltasára, 

de nem az egész rendszer megvaltoztatasara vOI;atkozna,k, 
mint az a külön útmilicia által adott olasz pelda utan 
várható volt. 

A motorkerékpárra a hadseregben és különösen a 
csendőrszolgálatban nagy jövő vár. Nem oly kényelmes, 
mint az autó, de épp oly gyors és amellett sokkal olcsóbb 
a beszerzése és fentartása, tehát előnyben van az autóval 
szemben. Az 1928-i szalonban kiállitott utolsó modell nem 
sokban külőnbőzik az 1927-estől .  

Végül néhány fontos itélet i s  helyet talált a . füze
.
tben, 

amelyek főleg a csendőrséget érdekli�. I lyenek : Mikor
, 

J
,
ogos 

a bekisérés és megmotozás ? - leckek az auto vezeteseben. 
* 

(Jugoszlávia) Zsandarmeriszki Vesznik 1929 január. 
A címkép Mária szerb királynét ábrázolja. 
Az újévi füzet �evezetésül a. ló kőnY

,vne� - mi�t �z 
ember legjobb barátjának hasznarol beszel es azt aJanlJa 
a csendőröknek, hogy jó könyvek olvasásával folytonosan 
müvelődjenek. 

Sz/af/kovics Mi/os ny. ezredes is hozzászól az alkohol 
káros hatásai hoz, amelyekkel az előbbi szám foglalkozott. 
Kimutatj a, hogy az alkoholizmus fokozatos fejlődése, ú. m. 
ittasság, krónikus iszákosság, delirium és végre elmebaj 
kővetkeztében az emberiség összes szenvedélyeit felkorbá
csolják. Féltékenységtől az apagyilkosságig a legtöbb bün
tett az alkohol számlájára irható. ( Folyt. kőv.) 

Belgrád belforgalmának leirásából láthatjuk, hogy ott 
is eltünik a "fiáker« és helyét az autó foglalja el. 

ezárevics Mi/os hadbiró-hadnagy ismerteti a gonosz
tevők kölcsőnős kiadására nézve fennálló nemzetközi meg
ál lapodásokat. Ezeket hét pontban sorolja fel. Ezzel kap
csolatban megmagyarázza, miképen kell valakinel{ a ki
adását egy idegen államtól kérni, milyen esetekben kér
hető a kiadás, hogyan kell az i l lető beadványt megszer
keszteni és milyen úton elküldeni. 

Paics M. csend. szds megvilágitja a csendőrörsök gaz
dálkodását, a nötlen és nős csendőrök el látási körülményeit 
és viszonyait oly helyeken, ahol a helyszínen semmi sem 
kapható. Ez egyrészt az SHS birodalomnak a Balkánon 
fekvő tartományaiban uralkodó nagy szegénység által  van 
megokol va, de másrészt egyes új tartományok lakosságának 
el lenséges hangulata abban is megnyilvánul ,  hogy a szerb 
csendőrök elől minden élelmet elrejtenek. 

Vujicsics Gjorgye csend. szds magyarázatot ír a fegyver 
használatáról. A szerb csendőrségi szabályzat 32. cikke 
értelmében a csendőr fegyverét csak jogos önvédelemből 
használhatja .  Az intézkedés világos, de értelmezése külön
böző lehet, miután a jogászok véleménye ebben az esetben 
is sz�t

,
ágazó . . A nézet�ülöl?bség o�t a legnaQyobb, ahol meg 

kel l Itelm ,  �alJo.n �el
.
tetl

.
enul fennallott-e az önvédelem kény

szere? MlUtan clkklro nehány államban bevezetett szabályokat 
és jogszokásokat megvizsgált, a következő eredményre jut : Az önvédelem akkor jogos, ha azzal támadást védünk ki. Támadás akkor

. 
forog 

.. 
f�nn, ha 

,az a jelen
, 

i döben, jogellenesel� vala�tnek torvennyel vedett szemelyi biztonsága e l!e� lranyul es melyet nem lehet másképen kivédeni, mint k�lonb�n
, bünügyi eljárás alá eső cselekmény ,  vagyis a tamado ,epségét veszélyeztető testi sértés vagy azzal való fenyegetes altal. 

Jako,;,ljevjcs Stjepáll csend. szds az írástudományról és a
, �

s�ndor 
,
kepzet�ségéről ír. Nagy fontosságot tulajdonít a keZlras, Ir�ly (stJlus) és az írásjel ek helyes használatának mert - ugymond - a csendőrség legnag�obb részének 

jelentéseit a rossz lras miatt sehogyan, vagy csak nehezen 
lehet elolvasni és akkor még mindig kérdés, hogy meg 
lehet-e érteni ,  mert hibásan vagy hiá��osal? ,van me�fogal
mazva, vagy pedig pohtok és vess

,
zok . h

lJ
,
a� �z er.tel"?e 

zavaros. Szerzö sok másolás, diktando utan Iras es rajzolas 
által akar ezen a bajon segíteni, am,

i .tén� le!iJ .
az egy�t

,
l�n 

módj a a tiszta, világos és szabatos 
.
l �as es Iraly

, 
e�aJatl

tásának. K issé érthetetlen, hogy mlert kell  ,
evegbol az 

asszirokig és a japánokig elkalandozni, de talan meghozza 
a folytatás a megfejtést. 

A. gazdasági értesítő befejezi a baromfi neveléséről írt 
cikksorozatot. 

Mint követendő szép példa van megemlítve esókics 
Mihály a »bünügyi könyvtár« kiadótulaj donosának évi 
1 000 dináros ajándéka olg két csendör számára, akik a 
lefolyt évben a .

legtöbbet
. 
tettek a 

.. 
ny i lv�nos Ist�n-:. eg�ház

és valláskáromlas, valammt a kozszemermet serto karom
kodás ellen amit a büntetőtörvény tilt, de amellyel a 
nyi lvános r�nd őrei rendszerint keveset törődnek, 

5. A látás. 
Minden elképzelhető tudásunkat, ismereteinket, az érzé

seink túlnyomó részét mind-mind a látás és a ha l lás segé
lyével szerezzük meg. A vakságot a jó fül, a süketség et a 
jó szem nagyrészben pótolni tudj a .  A. vakok a tapintásukkal 
és hallásukkal ( zene, rádió, elöadások stb. ) szinte korlát
lanul tudják magukat a leg tudományosabb pályákra is ki
képezni. Tapintó ujj aikkal a számukra írt könyveket épp 
olyan gyorsan olvassák, mint a jó l  látó emberek. 

l\ süketek - bár az emberi , a zenei hangot nem 
hallják - mégis pl.  a beszélö száj mozgásáról egyenesen 
le tudják o lvasni, hogy az mit mond. E tekintetben 
tehát látszólag a süketek vannak hátrányban, a valóságban 
azonban elmondhatj uk, hogy a vakságnál súlyosabb szeren
csétlenség nem érheti az embert. A vak ember a leg
szánalomraméltóbb tagja a társadalomnak, szánalomramél
tóbb a saját sorsával tisztában nem levő, a legtöbbször 
magát boldognak hívő súlgos elmebetegnél is .  

A látás egyetlen főfeltétele a fény, a megvilágítás. 
Sötétben minden látás megszünik. A látás szerve a szem, 
amely éppen ropp.ant fontosság ánál fogva a koponya leg
erősebb csontj ai  közé van elhelyezve, ezért maga a szem
golyó ' csak a legritkább esetekben szokott megsérülni. 
A. szem szerkezete szinte haj szálig megegyezik a fényképező
gép szerkezetéveJ. A. szem is éppen úgy, mint a fényképező
gép, az elébe kerülö tárgyakról felvételeket készít és ezeket 
a felvételeket az agyvelö hívja elő, i l letve dolgozza fel, 
akárcsak a fényképész a sötét kamrában. Az előhívott, 
feldolgozott kész fényképeket az agyvelő éppen úgy elrak
tározza, mint a fényképész a lemezeket. 

Valamely személynek, tárgynak a meglátása a követ
kezőképen történik : Pl .  az előttünk á l ló emberről a fény
sugarak a szembogároll, vagyis a pllpilláll ( P. )  keresztül 
bejönnek a szemgolyóba. Ez a szembogár a szem kapuja, 
amely hol szükül, hol tágul, azért, hogy seha se enged
jen be több fénVt, mint amennvire az adott esetben szük-

• 
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ségünk van. Fényképező gépnél a pupilla a d' f . 
. , la ragmanak felel

, 
me�: ,

A p�p�,llan �eresztül bejutott sugarak a szembogar mogott levo keves csarnohizen (Cs.) áthaladva a szemlencsére ( L. )  esnek. 

p = pupilla 
Cs = csarnokviz 
L = szemlencse 

ü = üvegtest 
R = retina 
N = lálóideg 

A szemlellcsének ugyanaz a rendeltetése, mint a fény
képező gép lencséjének ; ő alkotja meg a képet. A szem
lencse átlátszó rugalmas test, amely éppen rugalmassága 
miatt ho l laposabb, hol pedig vastagabb ( gömbölyübb) tud 
lenni, ennélfogva tehát alkalmazkodni képes úgy a közel, 
mint a messze lévö tárgyakhoz, vagyis egyformán élesen 
tud közelre és távolra nézni. 

A lencséböl a sugarak a kocsonyaszerü anyagból álló 
ú. n .  ül'egtestbe (O.) kerülnek, Az üvegtest mögött van 
a szem felfogó ernyöje, a szem fel/ék (re til/a) ( R . ) .  amely 
teljesen azonos a fényképezögép tejüvegjével ,  i l letve a tej
üveg helyébe tett lemezzel, amelyen a kép megjelenik, 
kirajzolódik. 

A szemfenéken megjelenő képnek a színét, alakját, a 
nagyságát stb., aztán a szemgolyóról hátrafelé futó félmil l ió 
idegrost, a látóideg (N.) rostj ai  közvetítik az agyvelöbe. 
A szemfenéken készült lemezek, akárcsak a fényképésznél, 
egy messze hátul lévö sötétkamrában kerülnek előhívásra, 
il letve kidolgozásra, Ez a sőtétkamra az agYI'előnk tarkói 

részében ( népiesen a kupánkban) van elhelyezve. Itt ké
szülnek el a képek és itt is maradnak egészen a kopor
sónkig leraktározva. 

Akárcsak a fényképezőgép tejüvegjén, épp úgy a sze
münk felfogó ernyöjén a retinán lefényképezett kép is 
fordított és kicsinyített alakban jelenik meg. A valóságban 
tehát az előttünk lévő emberek, állatok, tárgyak stb, mind
mind fejtetőn á llanak és a valódiaknál sokszorosan kisebbek, 
A legllisebb gyermekkorban tehát mindent teite/őn megfor

dull'a látunk, de ezt a tényt a gyakorlatban lassankint a 
valóságnak megfelelő helyzetnek tanuljuk meg. PI. ha a 
vonaton ülünk és kinézünk, akkor úgy látszik, hogy a fák, 
a földek futnak, a vonat pedig á l l .  Itt is meg kell tanul
nunk, hogy a valóságban ez éppen fordítva van, A fej lődö 
kis gyermek azért tapogat meg mindent, mert a tárgyak�t 
egészen másként látj a, mint azok valóban ál lanak. A kezeI
vel pl .  érzi, hogy a szemei becsapták, mert a lába

,
lval 

felfelé álló szék a valóságban lefelé ál l .  Ezt a fordItott 
helyzetet, mint a fényképező gépnél is, a szemlencse idézi 
elő. Ezen való tényből pedig az következne, hogy azon 

felnött emberek akik nél a szürkehályog miatt a szem

lencséket ki kellett operálni, azoknál a szemlencse hiánya 

miatt most már egyenes képek fognak keletkezni: vag�ls 

akkor ezeknel( a sziirkehályog operáltaknak megmt uJfa 

�e�, �ell tanulniok a tárgyak állását, mert hisz egész eletukon keresztül a fordított képekhez voltak szokva. ElméletIleg ez, t�nyleg így is van, A valóságban azonban szemlencse nelkul nem lehetünk el azt pótolni kell E ' I ' ' . rre a ce ra szolg�1 
,
a szemüveg, Akiknél tehát a szemlencsét ki ke

,�
lett ?p�ralm, azok ezután a hiányzó szemlencsét a szemük elott levo . szemüv,egben hordják és ez a szemüveg fogja tO

,
vábbra IS a kepeket megforditani és kicsinyiteni. Gróf TIsza Istvánnak pl .  mindkét szemlencséjét kioperálták ezért hordott oly erős szemüveget. ' 

, Mive
,
l két szemünk, azaz két fényképező gépünk van, ezert minden tárgyról a szemeink kél képel !'elí/enek a 

s�em�enékre, Ez� a �ét képet aztán az agyvelö egyesíti egy 
�eppe, . Ez a �et �eszít,és , óriási előny, mert az agyvelőnk 
�gy 

,
mmden targyrol ketfele felvétel alapján készíti el az IgazI képet. A két képröl azonban csak akkor tud az agy�elö egyetlen jó képet alkotni. ha a két szem haj szálig egyutt mozog. Nagyfokban kancsal egyének éppen emiatt csak egyik szemükkel néznek, mert ha mindkét szemük 

do:g�zna, 
,
akkor a szemfenéken ( R.)  olyan két egymástól 

eltero 
,
felvet�1 keletkezne, amelyekböl az agy csak homályos, 

elmosodott es torz képet tudna előállítani. 
Rővidlátó emberekllél a kép a szem fenék, a retina előtt 

jelenik meg. Ez a hiba vagy a szemgolyó túlságos hosszú
ságából, vagy a szemlencse és társainak hibájából áll elö. 

A messzelá/ás esetében a kép a szem fenék, retina mö-
9öt� j�lI:nik meg. A bajnak az oka vagy a szem tengely 
rovldsegeben, vagy a fénytörő közegek gyengeségében van, 

Az öregkori látás rendesen messzelátás. A baj oka az, 
hogy a mindíg rugalmas lencse bizonyos korban meg
merevedik, tehát már nem tud egyszer vékonyabbá, máskor 
meg vastagabbá alakulni és igy a közelí, meg a távoli 
tárgyakhoz alkalmazkodni. Aki fiatal korában jól látó volt, 
az öregkorban messzelátó lesz. Aki el lenben fiatal korban 
rövidlátó volt, annál egy ideig az öregedéssel arányosan 
mindíg jobb és jobb lesz a látás_ 

A kan csalság, A szemgolyónak a minden irányban való 
mozgását hat szemizom végzi .  Ha pl. a szemet kifelé for
gató izom erősebb a szemet befelé mozgató izomnál, akkor 
a szem kifelé fordul és létrejö a kifelé kancsalítás, Ennek 
el lenkezöje a befelé való kancsalság, amikor a belsö erö
sebb izom befelé húzza el a szemet. 

Astigmatisllllls a legsúlyosabb, a legtöbbször nem is 
gyógyítható látási zavar. A lényege az, hogy a beteg 
szem nem tud a. valóságnak megfelelö képeket készíteni. 
Az astigmatismusban szenvedő szem képei ugyanígy vagy 
szélességi, vagy hosszúsági, avagy minden irányban elnyúj
tott torzképek, A baj oka az, hogy a szembogár (cornea) 
felülete nem egyformán gömbölyű, hanem elhúzott vagy 
helyenként dudoros. 

A rövidlátást, messzelátást, öregkori hí/ás t, az astig

matislllllsl szemll t'eggel, a kllllcsalságo/ pedig opcrtíriÓl'a{ 

{eltel gyógyítani, 
Ha társaságban beszélgetés közben valaki ismerős embert 

vagy tárgyat, vagy pl. egy a szemünk előtt lefolyt régi 
eseményt ( vonatösszeütközés, házégés) em lit fel, akkor az 
emlités pi l lanatában gondolatunkban, a szemünk elött rög
tön megjelenik az i l lető egyén alakja, a háznak az égése stb. 
Honnan van ez? Mint emlitettem minden emberről, állat
ról és tárgyról a szemeink segélyével képeket, fényképeket 
készitünk. Ezek a képek mindaddig, amig a tárgyal néz
zük, a szemfenéken ( R. )  vannak, ahonnan ezalatt a szem
idegek mil l iónyi rostjai a képeket elviszik az agyvclö azon 
részébe, ahol ezeknek a mindenkori helye van. nc\'czetescn 
a nyakszirti, a kupának nevezett agyvelö részbe. Egész 
é letiinl(ben alkotott minden kép itt ebben a ntlakszirti rész
ben (cuneus) nyer elhelyezést. Amikor tehát cgU últalunk 
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már akár 3Q-QO évvel azelőtt látott tárgya t vagy személyt 
valaki felemlít, allkor annak az embernek a képét akár
csak valami albumból, innen a nyakszirti agyvelőből vesszük 
elő. Ebből következik, hogyha ez az album megsérül ( lö
vés, ütés ),  akkor az ott elhelyezett képek is megsérülnek, 
esetleg el is pusztulnak. tS ha i lyen sérülés után valaki 
említést tesz a régi képekről, akkor az addig mindig meg
jelent kép pl. az egykor látott házégés jelenete már sem 
beszélgetés, sem pedig álom formájában nem jelenik meg 
többé előttünk. igy veszti el sok koponyasérült a sérülés 
pillanatáig, tehát esetleg 20-30 éven át szerzett képei
nek, i l letve tudásának egy részét és lelki vak lesz, aki 
már sok-sok olyan dologra nem tud emlékezni ,  ami vele 
azelőtt történt. Innen ered ama tipikus magyar jellemzö 
közmondás igazsága, hogy : »Úgy váglak kupán, hogy meg
vakulsz«. 

Ha pedig megöregszünk, akkor velünk együtt az el
raktározott képek is, akárcsi:lk a 'régi fényképek, elsár
gulnak, elkopnak, elhomályosodnak és öreg korban emiatt 
már nehezen tudunk leirni bizonyos személyeket, tárgyakat. 
Jellemzö az öregekre, hogy még legjobban emlékeznek az 
50-60 évvel azelötti eseményekre, tárgyakra azért, mert 
azokat a gyermekkori kitünö felvételeket még az akkori 
vadonatúj fényképezőgép (agyvelő) készitette, azért marad
tak meg oly jó állapotban a legtovább - a leghosszabb 
ideig. Dr. /(emény Gyula nltnn. orl'os. 

Előléptek : A m.  kir. budapesti I .  kerületben törzs
őrmesterré : Oláh János, vitéz Nádudvari Sál/dor, /(ecskés 
András II., Csi/lik Sándor és Tóth Dénes őrmesterek. 
Ormesterré: Varga Józsej V., Pál Géza, Burján János, 
R.omhányi András és Sághi Mihály c�endörök. - A m.  
kir. székesfehérvári I I .  kerületben törzsőrmesterré: /(ázmér 
Ferenc, Horváth Józsej V., Borda György, Novák /(ovács 
Imre, Szendi Imre, Cseh János, Szücs Józsej, Ambrus Géza, 
Badics Lajos, Noll Józsej és Sulyok Józsej őrmesterek. 
Ormesterré: /(arácsony Ferenc, Szabó /(ároly II., Herrzeg 
Ferenc I., Lendvai Lajos, Bódai Lajos, Maicz Józsej, GaUer 
Péter, Szijjártó István, R.ivnytík Józsej, Tóth Józsej I . ,  
Glllyás Józsej, Dukai János, Nagy Ferenc II., Császár 
Antal, Németh Mihály I., Pázmándi Isti/án, Szabó Józsej IV., 
Balogh Józsej III., Horváth György, Váli Tóth János, 
Baráth /(ároly, Gulyás Vince és Szabó János V. csendörök. 
- A m. kir. szombathelyi I I I .  kerületben törzsőrmesterré: 
Vnrgha István IV., Hubai András, /(oller Mihály, Marton 
Ferenc II., Lisztes János, Varga István II., Nink Józsej, 
SC�!ermann 

.. 
I(�roly, Bedő /(ároly, Horváth János I. ,  Nagy 

Gabor, S
.
optel Józse!, /(olonUs Jenö, Németh /(álmán I., 

Csete LaIos, Mosel' Mátyás, Marton Boldizsár, vitéz Torda 
Já�os, Török ls/ván II., /(álmán Géza, Bel/cze Antal, Borbás 
Pul, Perlaki Géza, /(ovács Fnenc I. ,  Németh Józsej III., 
Nagy Antal, R.aflai Ferenc II., Szabó Jenő, Tálasz Ferel/c, 
Timár Józsej, /(uklek Imre, Molllár Józsej I., /(orsis Géza 
Horváth Ferenc IV., Nagy Sándor II., Horl'áth Lajos IV.: 

Hóbár Ferellc, Hospely Jenő, Derva/ics Islván és Neubaaer 

Jánns örmesterek. Ormesterré : Németh Jállos X., Tál Lőrillc, 

T6th Géza, DOII/illa J6zsej, Császár Józse!, Léber Elek, 

Csider Zsigmolld, Déri Józsej, Segyevi Jállos, Németh Sáll 

dor II., Gáspár István és Orbán Vel/del csendöröle - A m. 
kir. pécsi IV.  kerületben tö/'zsőrmeslerré: il1ajor László 

Örmester. Ormeslerré : Csizmttdia F ereiIc, Szirn F crellt, 
Boros J6zse!, T6th Józsej VII., Mánd6 Lajos, flancsák 
Józse!, Fábiáll Jállos, Vajda Józsej II., !Jánóezi Islván, 
Vajda Józsej III., Juhász StÍndor, Máté György, Pilipár 
Józst'i, Csapó Albert, Dobó Vince, Balázsi JríIlOS, Csizmóil 
Imrt', Németh János VII., Varga János. VII., TOfllÍnka Ist
vál/, Alo/wi Józsej, Gécsek /(álmán, /(alsecz Györg)', /(oleszár 
Györg)', /(léber Mihály, Mikina Ferenc, Németh József X., 
Nagy Józsej VII., Tóth Sándor IV., Balog János II., /(asz
tyüs Islván, Gáspár István If., Molnár Islván f., rormann 
ViI/ce, Ágoston Pál és Csicskár rerenc csendörök. - A m. 
kir. miskolci VI I .  kerületben törzsőrmesterré: G.1'(frmalhy 
Barlalall és Hadák Anlal örmester'ek. Ormesterré: Miklós 
Mihály, OdlN Józse!, vitéz Simon János, Lónád Mihály, 
Baranyi Imre, Bari Józsej, Sipos Imre I .  és /(ubacsek 
András csendőrök. 

Házasságot kötöttek : A m. kir. budapesti I .  kerületben 
Páris Lajos g. tiszthelyettes h1álldly Annával Lovászpatonán ; 
Bet/cz Józse! törzsőrmester Papp Ilol/ával Dömsödön ; Olajos 
Mihály örmester Sass Erzsébettel Karcagon. - ll. m .  kir. 
debreceni VI.  kerületben /(ozma Ish,án őrmester Sipos 
Esztnrel Haj dúböszörményben ; Orosz Sár/{Ior törzsőrmester 
Mayer AI/I/ával Nagykállóban ; Rabirs Józ'sei örmester DalIIlII 
Ilol/állal Tornyospálcán ; Bálil/! IStllÚII törzsörmester Czap 
Ellliliríllal Tarpán. - A m .  kir. miskolci VII .  kerületben 
Betegit László törzsörmester Krajcsel'ics Múriál'ol I{ is
terenyén. 

Dr. Dorning Henrik - dr. Varga Lajos : Büntetőjog. 
A m .  kir. ál lami rendörség országos szaktanfolyamainak 
kiadásában most j elent meg a dr. Dorning Hel!rik fő
kapitányhelyettes és dr. Varga Lajos kerületi fökapitány, 
országos szaktanulmányi felügyelő által átdolgozott "Bün
tetőjog« eimü tankönyv, amel!) a legújabb törvényalkotá
sokkal is foglalkozván, a bünügyekkel foglalkozók számára 
praktikus kézikönyv gyanánt szolgálhat. A tankönyv elsö
sorban az állami rendörségi kiképzés szükségleteinek figye
lembevételével készült ugyan, de azért kisegítö segédlet 
gyanánt a csendőrség tagjai  is hasznát vehetik. A könyv 
ára 5 pengQ, postai szállítás esetén a postadíj és a cso
magolás önköltségi ára i s  megtérítendö. Megrendelhetö a 
m. kir.  á l lami rendőrségi országos szaktanfolyamok parancs
nokságánál Budapest, V. ker., Rudolf rakpart 6., I .  2 1 .  sz. 

Baráthosi Balogh Benedek turáni könyvsorozatának 6. 
kötete »Japán, a jelkelö nap országa« címmel megjelent. 
A könyvsorozatot lapunk múlt évi 30. számában ismertettük. 
A megjelent kötetek ára q pengö, a többi kötet előfizetési 
ára egyenkint 2 pengö. Az egyes kötetek 5-15 hetes 
idöközökben jelennek meg. Megrendeléseket a szerző eimére 
kell küldeni : Budapest, VII . ,  Peterdy-utca 17 .  szám. 

EI volt hatos honvéd ekhez I A volt m .  kir. szabadkai 
6. honvéd gyalogezred Bajtársi Szövetsége felkéri mind
azokat a volt tiszteket, altiszteket és legénységi állományú 
egyéneket, akik a világháború alatt a 6. honvéd gyalog
ezred vagy a 6. nép fölkel ö ezred kötelékében teljesítettek 
katonai szolgálatot, szíveskedjenek pontos címüket levelezö
lapon

. 
közöl

.
ni  

.
Hadzsity György ny. századossal. ( Budapest, 1 . ,  Var. SZlOhaz-utca 7 . )  A ponlos címen tüntessék fel a 

katonaságnál viselt rendfokozatukat is. 
Tollforgók válogatott szép tollakból, kézzel tartósan 

köt�e, igen széP
. 

k
.
ivite

.
lben darabonkint 10 pengőért kap

hatok VlahlOa Mlhalynal ( Bpest, L,  Böszörményi-út 21 . )  Toll-
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forgók átkötése 1 peng ö darabonkint, ha ki kell egésziteni, akkor 3 pengö. Beküldöll nyers tollakból tollforgó kötése 4 pengö. 

Kérelmek. Lovas János csendört, aki 1925-1926-ban Ceglédröl a mágocsi örsre kapott beosztást s onnan késöbb elkerült, kéri Záb6 Sándor vasasi örsbel i  ( Baranya megye) csendöl', hogy cimét közölje vele. 
Pal1lllár György, Hanier Károly és Kiss Islváll volt kolozsvári, i I letve kassai kerületbeli csendöröket kéri 

dr. Nagy Sándor volt hadnagy, hogy címüket vele Kecske
m(slre, Rákóczi-út 17-19. sz. alá közöljék. 

Illés Berlalan bányász ( Pi l isvörösvár , kőszénbányatelep, 
új kolónia 55. sz . ) kéri Illés Ferencet, akí 1921-ben csen dör 
törzsőrmesteri rendfokozatban teljesített szolgálatot, közölje 
vele a címét. 

KA • 

Cikket nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár
kitől eliogadunk s azt közlés esetén megfelelően hono
ráljuk. A lapunkban megjelent közlemény.e� tulaj.do�
jogát fenntart juk, azokat tehát beleegyezesunk nelkül 
nem szabad utánnyomatni. - Kéziratokat nem ad1D!k 
vissza. A közleményeket kérjük az ivnek csak az egyik 
oldalára, félhasábosan és irógéppel vagy könnyen olvas
ható irással irni. Kéziratok sorsárol csak a szerkesz
tői üzenetek között adunk választ, azért kérjük mindig 
megirni, hogy milyen jelige alatt válaszoljunk. - A szer
kesztői üzenetekben mindenkinek válaszolunk, levelet 
nem irunk. Jeligéül kérj� ��eb�. hely�égek • ne,veit, v�
lasztani mert az azonos Jehgekbol szarmazo ielreerte
seket c�ak igy lehet elkerülni. Ha jelige , nincs�n m�g
jelölve, az érdekelt nevének kezd.őbetiii�. e,s az �llo�a�
helyét használjuk jelige gyanant. Kozerd,;ku kerde
sekre a Csendőr Lekszikon" rovatban válaszolunk. 
Előiizetni '�sak legalább félévre lehet. A csendőrsé� 
tényleges és nyugállomány u legénységi egy!��i az eló
fizetési ár felét fizetik. Az elöiizetéseket kel'Jük ponto
san megujitani mert a felszólítás költségét külön i�l
számit juk. - Á nekünk uánt pénzkü}de�é�y,eke.t ��r
jük a Nemzeti Hitelintézet Budapest-kr,szbnavaros, hok
jának (Budapest I., Krisztina körut 141). 167�. szám!, 
csekkszámlájára befizetni, a csekkre pedig fel}.eg.yeznl, 
hogy a befizetés a Csendőrségi Lapok javára tortent •.• 

-

A hozz&nk intézett leveleket igy kell címezni : "A Csend'!r
ségi Lapok szerkesztőségének, Budapest I. ker., Var, 
Országház �dca 30. szám". 

�==�-r�A"�==� 
Kiskorúak. Az árva pénzek valorizálása tekintetéb�n m�� 

nem történt intézkedés. Erre egyelőre nincs IS �llátas. No 
vére tehát csak valorizálatlan értékben kaphatja me.gh:) 

az 
árvaszéknél letétbe helyezett örökséget. Igy csak , �e ny 
fillért ér az egész összeg S azt felvenn,i per:;ze nem er ��ss� 
Hagyják bent. Veszíteni val.?juk már ugy sIncs vele s 1a 1 
mégis beáll valami kedvezo fordulat. . . , . "  v Fehérgyarmat. Megtalálja az i de i  csendőrsegI zscokony 
Q8. lapoldalán. .. .' . b k> B. S. g, th., Szeged, Schőn Erno ny. all . ta orno 
címe : Budapest, l . ,  Váli-u. 4., I l .  em. 5. sz. 

Régi előljáró. Budapest, l ., Arok-utca 53. sz. 
I "  Vitatkozók I. 1 .  A Szut. 202. pontja ����.':s�fe�� á�: 

fegyverrel teljesített szolgálatban a
r.�alapot 

8Z utasításnak szijjal kell viselni. A piszt?ly IS o eg
t
yv

I �!�ített szolgálatra ez a rendelkezése tehát a pIsztolyosan e )  

is .vo�atkozik. �inde� �özbizt?n.sági sz.olgálatot lőfegyverrel t�IJeslt a cse�dőr. Kozblztonsagl szolgalatban pedig minden pIl lanatban ke.szen kell lennIe a fegyverhasználatra, védekez�sre, energIkus, gyors mozgás ra s általában olyan ténykedesekre, .�melyek keresztülviteléh2Z a leeresztett állszíjra okv�t1en szuksé9, van, hogy a különben igen könnyen bille�o kalap sZliardan m��maradjon a csendőr fején . Nem azert kell tehat az állszlJat leereszteni, mert az jól fest a szurony os �uska mellett - mint ahogy azt némelyek hiszik, _ hane"? azert, hogy a közbiztonsági szolgálatot teljesítő c�endor fIgyelme kom?ly pil lanatokban ne a bil legő kalapJan, hanem a feladatan legyen. 2. Az 1926. évi 24. számú Cs . .  K .-ben .. közétett 121 .087-eln. VI . c. 1926. sz. belügymInIsztert korrendelet mellékleteként kiadott öltözeti táblázat szerint a legénység rendben és sorban díszöltözetül a többi közt t��ori b�rna pantal.IÓt ( lovagló nadrágot), renden és soronklvul� diszben p�dlg tábori barna pantallót visel. Rendben es .sorban t�h�t a . lovasok lovagló nadrágot viseln�k, . renden es soronklvult dIszben azonban a lovas legénység reszere IS a tabort barna pantalló kötelező. A jeligéje rossz, mert nagyon általános használatú szó. 
Honvédkórház, Miskolc. 1 .  A gróf, baró, doktor stb. címeket a vezetéknév előtt kell feltüntetni .  Egyesek ettöl eltérőleg a név után használjál{ azt. Talán azút. mert így n�m olyan megs�okott. 2: A .Legény a gáton« cím ü regény konyvalakban meg nem Jelent meg. Ha megjelenik, közölni fogj uk ol vasóinkkal. 3. O lvassa el ma i számunkban »Vitatkozók 1 .« jeligére küldött üzenetünk első pontját. 
Gyergyóremete, Cs. ll. 1 .  Semmi esetre se irasson be az útlevelébe valótlan adatot. Amiatt itthon is kel lemetlensége volna s ami ennél még veszedelmesebb : pórul járhat, ha a románok rájönnek, akik még a legszabályosabb és leghitelesebb útlevelek tulajdonosaiban is kémeket és összeesküvőket keresnek. Az ilyen valótlan adat, bármennyire ártatlan legyen is különben, a legkellemetleni'bb üldőztetésre adhatna okot. Meg aztán nem is értjük, hogy miért volna az veszélytelenebb, ha a menyasszonya feleségeként szerepelne az útl okmányaiban ? És végül : a magyar csendőrnek még álmában se jusson eszébe soha, hogy olyasmit ír vagy irat, ami a valóságnak nem felel meg. Csináljuk csak a dolgainkat nyíltan s egyenesen, akkor mindennek 

nyugodtan nézhetünk a szemébe. 2. Semmiféle kitüntetést 
kelló igazolás és odaítélés nélkül nem szabad viselni. 
Kutassa fel néhány volt harctéri tiszti előljáróját, azoktól 
kérjen jegyzőkönyvi nyilatkozatot arra vonatkozólag, hogy 
a kitüntetéseket valóban megkapta annak idején, il letve hogy 
azokra ígényjogosultsága van s ezeket a jegyzőkönyveket 
szolgálati úton kérje a kerületi parancsnoksághoz felter
jeszteni. Két nyilatkozat elegendő. De miért jut ez eszébe 
csak most, tíz év mulva, mikor a kitüntetések igazolására 
már annyi rendelet, parancs, felhívás lett eddig kiadva? 
Nem is bizonyos, hogy most már figyelembe fogják venni 
a kérését. 

Siránkozó. A nősök, akik ideiglenesen a közgaz�ál
kodásnál étkeznek, a napi betétet 20 -,o-kal fele.melten fIze
tik. Ha azon]}an a közgazdálkodás tagj�i táskaeleimet �ap
nak akkor az a nösnek s általában mmdenkmek Il letekes, 
aki ' ideiglenesen a közgazdálkodás konyháját veszi igé!1ybe. 
Ha esetleg önnek az könnyebb és kiel�gltőbb, hogy . a taska
élelemről mint nős a saját kamrájábol gondoskodIk! �kkor 
meg kell egyeznie a közgazdálkodással, hogy az Igenybe 
nem vett táSkaélelem ellenében mennyivel fizessen kevesebbet. 
összegszerü véleményt vagy tanácsot itt már i9.�z�n n�m 
adhatunk azt csak önök intézhetik el egymas kozott kol
csönös �egértéssel és a szárnyparancsnok úr .ióváhagyá�á
val. A külszolgálatban töltött időre a napl be!�tek�t a .koz
gazdálkodás nem téríti vissza senkinek. Az eloI rt . orasz.amon 
túl teljesitett külszolgálat után azonban a napl be�et.eket 
vissza szokták tériteni, de önnél pl. csak a 20" 0  levonasaval. 

Revizió. A honvédelmi miniszter úrhoz adjon be kér
vényt a fia, hogy nyugdíjban részesüljön: E tekmtetben 
még ma is az 1921. évi XXXII. t. c. ér��nyes, ame!ynek. 
értelmében végkielégitésben nem, de nyugdl)ban �észesttheto 
az a toborzott honvéd, aki betegségét a kato.nal szolgalat 
I{özben, abból kifolyólag kapta. Ha ez a . felt�tel . fenforog, 
már 5 hónapi szolgálat után �s m.eg lehet allaplta�l a nyug
dijra való jogosultságot. Az U), torvé�)J)avasla.t meg a fels�
házat sem járta meg. 1\ kérvenyt kozvet.lenul IS beadhatja 
a fia, mert már polgári egyénnek szarnIt. 

Kőrösmenti. Olvassa el lapunk 1924. évi 9. szunHi�an 
-F. J. hszthelyettes, Nagyoroszi« jeligére küldött üzenetun
ket. Nyu�,díjidó kiszámitasával nem foglalkozhatunk. 1\. nyug
díj megva ltására vonatkoxolag az 1925. évi cscndorségl zseb
l{önyv 316. Iapoldalán talál pontos tójékoztatast. 
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Nyék. ön is jól írj a :  azokra a napokra napidíjat kapott. 
Ha külszolgálatban lett volna, csak vezénylési pótdíjat kapott 
volna s még akkor sem lehetne a szolgálatban töltött időre 
a napi bctétet vísszatéríteni. Szóval nem lehet. 

F. J. csendör , Kenézlö. Kölcsőnös áthelyezési kéreimeket 
nem közőlhetünk. 

Bánfalva. Ugyanezekre a kérdéseire s ugyanezen jelige 
alatt válaszunkat a legutóbbi számunkban már megadtuk. 
Mi a lapot minden hónap 5-én, t5-én és 25-én lezárjuk, 
hogy a nyomda a megjelenés idejére a lapot el tudja 
készíteni. A kőzben érkező levelek megválaszolásával tehát 
egy számot át kell ugranunk. Ön is így kapta a választ. 

Fegyelmetlen. A jeligéje kétségtelenül eredeti, de még 
se válasszon olyan szót jeligének, amit látni is kel lemetlen. 
Válaszunk : 1. Reggelit 5 órakor nem követelhet. Ráfér a 
pihenés az őrsfőzönőre is, ha napkő���n bec�ületesen el
végezte a munkáját. Gyorsforralón a Jaror tagjai maguk IS 
elkészithetnek egy csésze teát s az felmelegíti őket. Altalá
ban az i lyen követelésekkel csínján kell bánni . Gondolja el, 
mi volna, ha minden induló és bevonuló j árőr kora hajnal
ban fellármázná az örsöt, hogy reggelit adjanak neki. Ez 
csak addig volna őnnek kellemes, amig ön kérné a reggelit, 
de mihelyt ön volna az, akit a bajtársai ezzel álmában 
megzavarnának, őn méltatlankodna a legjobban. 1\ kőzgaz
dálkodások vezetésére vonatkozó utasitás ezzel kapcsolat
ban csak annyit jegyez meg, hogy amennyiben az a szol
gálat érdekeivel nem ellenkezik, a legénységet lehetőleg 
úgy kell szolgálatba vezényelni, hogy az étkezésekb�n részt 
vehessen. Ha tehát az őrsparancsnok valamelyik őrjárat 
nem sürgős leportyázására járőrt akar kivezényelni, nem 
indit j a  útba azt �/412 órakor, amikor a leves már megfőtt, 
csak éppen fel kell tálalni, hanem megvárja az ebédidöt 
s azután indítja el a j árőrt. Ugyanez vonatkozik a többi 
étkezésre is. Viszont ha a járőrnek sürgősen kell elindulnia, 
úgy akkor is Ie kell tennie a villát, ha éppen a húst 
szeleteli vele ebédkőzben. Ha az étkezési idő előtt 2 órá
val indul a járőr szolgálatba, nem kívánhatja, hogy ebédet 
vagy vacsorát kapjon, mert hiszen még csak akkor kezdi 
az őrsfözőnő a burgonyát tisztítani. Ha az ön kívánságát 
teljesítenék, teljesíteni kellene azt mások részére is, akkor 
egy mozgalmasabb őrsön egész nap és egész éjszaka egyéb 
sem folyna, mint főzés, tálalás és mosogatás. Ez meg 
úgye kissé furcsa és nem éppen gazdaságos életmód volna ? 
2. Az előfogatok kérdését országosan még nem szabályozták. 
Ahány kőzség, jóformán annyiféleképen történik ez a szol
gáltatás. Önnek az adott esetben kétségtelenül joga volt 
előfogatot igénybe venni s ha azt nem kapta meg, panasszal 
élhet a szolgabírói hivatalnál. Azt is megteheti, hogy pana
szát az osztályparancsnoksághoz címezi, azt átadja őrskihall
gatáson örsparancsnokának, aki. a panaszt szolgálati úton 
felterjeszti. A belügyminisztérium községi osztálya most napi
renden tartja ezt a kérdést s ha a csendőrség köréből 
konkrét panaszok érkeznek be, azok a kérdés rendezését 
elősegíthetik és siettethetik. 3. Az 1 .  pont alatt megadtuk 
a választ. 

Szikszó 27. Rejtvényét némi változtatásokkal közölni 
fogjuk. 

árva vára. Dehogy is került az eset nyomozás közben 
felszínre. Ezt Ön hallotta vagy olvasta valahol, esetleg a 
Pesti H írlap folyó évi naptárának a 352.. oldalán, mert 
ott is közőlve volt. Mi minden kérdésre szívesen adunk 
felvilágosítást, de ilyen sületlenségekre már mégsem paza
roljuk az időnket. Egyébként nem is tudjuk, hogy volta
képen mit akar tudni és hogy ebben az »eset«-ben mi 
lenne megfejtenivaló. 

Gál. Verseiben - bár azok egyelőre nem tökéletesek 
tehetséget látunk felcsillanni, csak próbálkozzék tovább, bizo
nyosan fog még egészen jót i� "

ír':li. �z?kból, �melyeket 
most beküldött, egyet a ma lekozolton k lvu l  hOZOl fogunk. 

l'lrdeklődök. Olyan emberrel, aki névtelenül támad hátba 
másokat nem állunk szóba. Levele méltó helyére került. 

Sob�rsin. 1. A Szut. csak nagy általánosságban j elöli 
meg, hogy az író és ruhaszekrény fadobozaiban m it lehet 
tartani, de ez természetesen nem jelenti azt, hogy a Szut.
ban felsoroltakon kívül azokban egyebet tartani nem szabad. 
Ugyanezekben a dobozokban lehet tartani mindenféle apró
lékos kéziszert, aztán a kesztyüket, kardbojtokat, je lsip
zsinórt, éremszalagot, névcédulát, kisebb tisztítószeres dobozo
kat stb., stb., egyszóval mindent, ami belefér. Nem azért 
vannak ezek a dobozok rendszeresítve, hogy üresen álljanak 
a szekrényben, hanem, hogy az, amire gyakrabban van 
szükség, kéznél legyen. 2. A Szut. 81f. pontja előírja, hogy 
a csendőr hozzátartozója csak olyan foglalkozást üzhet, 
amely a csendőrt szolgálatában nem feszélyezi. Ez alatt 
azt kell érteni ,  hogy a csendör hozzátartozója nem üzhet 
olyan foglalkozást, amely a csendőr ellenőrzése alá tarto
zik, nehogy a csendőr abba a »feszélyezett« helyzetbe kerül
jön, hogy a vele egy háztartásban élő hozzátartozój át kell
j en feljelentenie vagy vele szemben - a rokonsági köte
lékre való tekintettel - elnézést legyen kénytelen gyakorolni. 
Igy pl. a csendőr neje vagy a vele egy háztartásban élő 
sógora nem lehet korcsmáros ugyanabban az örskörletben, 
amelyben a csendőr szolgálatot teljesít, vagy pl. a neje 
nem lehet örsfőzönő. A csendőr állásával nem lenne össze
egyeztethető, ha a csendőr hozzátartozója pl. találkahelyet 
tartana fenn. Nem feszélyezi a csendőrt a szolgálatában 
pl. az, ha a hozzátartozója mint varrónő vagy mint cipész 
tevékenykedik, mert ezek a fog lalkozások nem esnek a 
csendőr ellenőrzése alá. 
} Szebb jövöt. L Válasz a lekszikon rovatban j ön. 2. 1\ 
csendőrségen kívül állóknak lapunkat elvből nem küldjük 
meg, ilyen előfizetéseket tehát nem fogadunk el. A beküldött 
3 pengőt, kívánsága szerint, lapunk j avára bevételeztüle 
. 1 �sendör. A Szut. 260. pontja megengedi, hogy a többi 
felsorolt szolgálatok között el lenörző szolgálatba is 1 főből 
álló j árőr kivezényelhető legyen. Az ebben a pontban fel
sorolt szoJgáJatoknak azonban - kivéve, ha azokat vasuton 
vagy hajón kell teljesíteni - �jjeli időre kiterjedniök nem 
szabad. Ez vonatkozik az ellenőrző szolgálatra is és akkor 
is, ha az az őrs állomáshelyén történik. Az utasítás ezt 
kétségtelenül így rendezi. 

Haladni kell. Rejtvénye nem jó, nem közőlhető. Egyelőre 
csak megfej tésekkel foglalkozzék, hogy gyakorlatot szerez
zen, később aztán majd esetleg használható rejtvényt is 
fog tudni szerkeszteni. 

O. Gy. g. fhdgy., Debrecen. 1\z arcképeket külön közölni 
fogjuk. Felvételei különben sem alkalmasak a közlésre a 
kevésbé díszes háttér miatt. . P. I. törm. Hát  ez a v!!rs bizony sehogysem talál il 
csendőrre. Verseket egyébként sem lehet »átalakítani«, hanem 
vagy úgy kell közőlni, ahogy megírták vagy sehogy. 

V. D. th. neje, Lébény. Nagyon hangulatos kis vers, 
mi azonban - sajnálatunkra - nem tudjuk közölni, mert 
elvből csak hazafias és katona verseket közlünk. Tessék 
talán ilyennel megpróbálkozni. Elismerő sorait nagyon kö
szőnjük, örülünk neki, hogy bajtársaink hozzátartozói is 
szívesen �lv��sák a Csendőrségi Lapokat. »Legény a gáton« 
Clmu regenyunknek a második részét a jövő évfolyamunk
ban fogjuk közölni. 

. 

Egyedüli magyar hangszergyár az országban ! 
Általánosan el ismer! I .  Vil�gmárka I Hegedü, tárogat6, h}rmonika és az összes vonós és fúvós hangszerek. Romlott hangszerek Javilasa. Zenekarok felslerelése kozvetlen a gyári áron. Árajánlalot íngyen küld az 

'" '" 

Első , Magyar Hangszergyár S T O WA S S ER � kir. udvari szállító, a Rákóczi-tárogató feltalálója. - Bpest, ll., Lánchíd-u. 5. � 
Alapíttatott : 1770� évben. :X::C:: C.eDdöröknek kedvezményes részletfizetés ! 

I_ ��Imlw.· Re
.
mington, Royal, Underwood, Ujlaki, Mercedes Adler �.,.. ., � S�llt�, Idea), utazó és egyéb rendszerüek havi 20-40 pengös részl:tre kész� 

• • 
penzarban _ garanciával. - - Szakszerü javítómühely. - Kérjen a"  I t t -,,ENERGIA" Irogep és Irodafehzerelési Vállalat, Budapest, V, Alkotmány-u. 3 1 .  (Vilmos császár·ú! sarokház) Telefon : A:t� ;;1�05 
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Quo vadis ? Ig�zat adunk Önnek, de a kérdés még olyan kezdetleges stadlUmban van, hogy valóban korai lenne azon .. vitatkozni,. hOflY ki l!.Iennyi tagsági díjat fizessen . Egyelore az egesz ugy ben tobb az óhajtás, mint a ki látás a megvalósulásra. 
" Sz: .!-' g. th., Pécs. El �smerő . s.orait. kös�önjük. Minden 

torekvesunk az, hogy olvasomk varjak es sZIvesen olvassák 
a Csendőrségi Lapokat s örömmel tölt el, hogy olyan 
lelkes barátaink vannak, mint ami lyen Ön is. 

Biacsi g. th., Szeged. Rejtvénye megfelelő, közöljük. 
Tudni jó. 1 . , 2. Nem tudj uk, hogy a törvény mikor 

lép életbe. Azt sem lehet még most tudni, hogy a vissza
menőleges követeléseket hogyan fogják szabálhlozni, hogy 
egyáltalán lesz-e visszamenőleges hatálya a törvénynek . 

Kiss G, Dezső detektív, Baja. Az 1927 . •  évi XI V. tc. 
végrehajtási utasításaként kiadott 91 .000 V. IC M. 1928. sz. 
rendelet 1 1 .  §-ának 2. bekezdése szerint minden középiskola 
tanári testülete minden tanév elején, legkésőbb szept2mber 
hó végéig hivatalból jelöli ki azokat a tanulókat, akiket 
az ösziöndíjra legérdemesebbeknek tart és azokat a rende
lethez melJékelt ürlapoknak két példányban való kitöltésére 
szólítja fel. Az egyik példány az iskola igazgatój ánál marad ,  
a másikat a felterjesztéshez kel l csatolni . A továbbial{ban 
aztán a rendelet a felterjesztés módozatait tárgyalja. E sze
rint a tankerületi főigazgató tesz javaslatot a val Iás- és 
kőzoktatásügyi miniszter úrhoz az adományozás iránt. 11 ren
delet tehát kétségtelenül kimondja, hogy az ösztöndíjra 
érdemesek kijelölése a tanári testület hatáskörébe tartozik, 
a szülők a tanári testület felszóJ itása nélkül az ősztöndíjért 
nem folyamodhatnak. 

H. I., Cséppuszta. 11 volt 13. honvéd gyalogezred irat
tára a győri a l ispáni h ivatalban van. A volt cs. és kir. 
13. gyalogezred Olmützben vo lt, kiegészítést nem magyar 
területről kapott. 

Somoskőujfalu 21.  Betü szerint talán úgy is lehetne 
magyarázni, amint ön próbálja, de ha a lényeget nézzük, 
a kiszabott életkort és szolgálati éveket természetszerüleg 
a kérvény beadásának feltételéül kell tekinteni. Különben 
hogyan sorszámoznák igazságosan a kérvényeket? 

Kaposmérő. Válasz a lekszilwn rovatban jön. 
Szőke Tisza. 1 .  Olvassa e l  lapunk mult évi 9. számá

ban közölt 48. lekszikon válaszunkat. 2. Olvassa el a lapunk 
mult évi 25. és 29. számaiban »Kardbojt« jeligére közö l t  
üzeneteinket. Abból láthatja, hogy ezt a kérdést már régen 
szabályoz ták rendeletileg . 3. Aki nek szegénységi bizonyitványa 
van, az mentes a bélyegi l Jetékek fizetési kötelezettsége alól . 

Ha olya.n ü(lyes:bajos dolga akad bármelyik hatóságnál, amely bel!Jegl lletekekkel jár, csatolja az i l lető az iratokhoz a szegénységi bizonyitványát s akkor a bélyegi l Jetékeket nem fogják rajta követelni. 4.  Magával a házasságkötéssel a .. ��e�m.ek n�m �.á1.t t�rvényessé. A férjnek a községi eloljarosagon jegyzokonyvlleg I{ell nyilatkoznia arra vonatkozól�g, hogH a gyer�eket a .  ma�a nevén törvén�esíteni ohajtl a:. Az .. ugyet a�tan felterJes.ztI� a gyámhatósághoz s az koru ibeiul hat het alatt a torvenyesítést elintézi. 
Ignárus. Arra az időre, amíg kórházban volt, a köz

gazdá Jkodásba befizetett napibetéteket önnek vissza ke1 J adni 
minden levonás nélkül. A kórházban fizetnie kell az ellátá
sát, nem lehet azt kívánni, hogy ugyanarra az időre a 
közgazdálkodásba is fizessen olyan étkezésekért, amelyeket 
nem vett igénybe. Hogy aztán kórházban kevesebbet kel J 
fizetn i ,  mint amennyi rendszerint a napi betét, azt ne 
ir igyeljük a betegektöl. 

Balkán-sziget. Igaz, hogy az félsziget, de jeligének 
így is jó . Válasz : 1 .  A napi 10 órai szolgálatteljesítésre 
vonatkozó rendelet és az a rendelkezés, hogy 21 és 4 óra 
között pihenöt nem szabad tartani, már nagyon régen hatá
lyát vesztette. Ebben a tekintetben most már csak a Szut. 
rendelkezései mértékadók. 2. Az örsparancsnok távollétében 
ott tarthatja az örsiroda kulcsát, ahol jónak látja. Tehát 
akár a legénységi szobában, akár a lakásán, ha az a lak
tanyában van. Természetesen lepecsételten. Ha az örs egész 
legénysége szolgálatban van, akkor a Szut. 135. pontja 
értelmében kell a kulcsok megőrzéséről gondoskodni. Önnek 
különben annyit is elegendő volna erről tudnia, hogy amit 
az örsparancsnok tesz, azt helyesen teszi. Ha esetleg még
sem, azt is más bírálja el. 

Vitatkozók II. Csak azok számítanak be a tényleges 
létszámba, akik ténylegesen szolgálatot teljesítenek. li be
tegek és szabadságon levök tehát nem . Rossz jelige! 

S. K. A tesWrségnél jelenleg üres hely nincs, de azért 
szolgálati úton beadhatja a kérvényét. Ha a feltételeknek 
megfelel, előjegyzésbe veszik. . o o . . • Karikagyűrű. 1 .  Válasz a JekszIkon rovat.ban )011. 2. Iqa 
le a szót tisztán, mert nem tudjuk elolvasm s Igy nem IS 
mondhatjuk meg, mit jele!,!t. 3. Kivétel�s �setekben t.árví�: zavargás, sztrájk, termeléSI zavarok, ba.rmll�en terl!.leszet� 
elemi csapások stb.) a kormány kormanyblztost kul� kl, 
aki kivételes hatáskörrel és hatalommal van felruhazva, 
hogy a rábizott kérdést megoldja. Igy pl. Széll József 
föispán most a Tokaj-hegyaljai szöl�ter�elésben mutat�ozo 
zavarok leküzdésével megbízott kormanyblztos. li kormany-

QrutS1S1.J1.J1..nst.n..nst.n..nst.n..nst.n..nst.n..nst.n.rutS1rutS1rutS1rutS1rutS1rutS1rutS1rutS1.f1StS1.nstn.ru1StJ1.S1St2 
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HALÁSZ GYULA 

HALÁSZ GYULA 
József röherceg Ö kir. fensége udvari szall itóia 

ALAPJ1'VA : 1915. ÉVBEN a 
M. KIR. EGYENRUHÁZATI INTÉZETE ÉS CSENDŐRTISZTI � 

FELSZERELÉSI CIKKEK ÁRUHÁZA � 
A Honvédelmi Miniszterium által �ioszt�� t szöv:t�nyago�ból J. oszt�lyu � 

m u nkával készülö ruhadarabokat a kovelkezo arakon keszItem el . 
� 

K" ny . p 64. - Szalon nadrág . . . . . . P 24.-
ope . 

8 L I 
. P 37 -

Zubbony . p 4 .- ovag o .. . . . . .  _ .  � 
Bocskai sapka 5.60 

A csomagból hiányzó anyagokért a következö árakat szá,:,ilom : 
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.
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8.- � 

CS i l l  él g, nagy- és kis gombok . . . : - . : . . . . P 16 -ZUBBONYNÁL : törzstiszti . . P 1 0.-, tabornokl . . . . . 

. f l ' h nillem készülö ruhtikat ne méltóztossandk összet�- � 
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biztos területi és intézkedési hatasköre csakis arra a mUl1ka� 
körre és arra a teriiletre terjed, amivel megbizták. Ha a 
kérdést megoldotta, akkor a megbízatását visszavonják. A 
kormánybiztos tehát nem ál landó jel leggel működö ál lami 
szerv, mint amilyen például a föispán, hanem csak esetről� 
esetre kiküldött és különleges hatáskörrel felruházott expo
nense a kormányhatalomnak . .I\'\egbizatása lehet akár poli
tikai,  akár pedig más természetű feladat. 4 .  Azért, mert 
a föispán a kormány politikai exponense, hatásköre nem 
olyan természetű, hogy a csendörségre közvetlen felhívások 
utján szüksége lehetne. A föispán figyelemmel kíséri a 
vármegyéje életét minden vonatkozásban s ahol fennaka� 
dást vagy hibákat lát, ott a kormánytól kapott súlyával 
igyekszik azokat ellensúlyozni, de közvetlen intézkedéseket 
sem a közigazgatási hatóságokkal ,  sem a csendörséggel 
szemben nem tesz. H a  annak szükségét látja, jelentést tesz 
a kormánynak s a közvetlen hatalmi intézkedéseket aztán 
az megteszi .  5. Ha az orvvadász rálő a járörre, de utána 
menekül, a járőr fegyvert nem használhat e l lene, mert az 
már megtorlás volna. Megtorlás pedig fegyverhasználat a lapja 
soha sem lehet. Olvassa el a Szut. 335. pontjának utolsó 
bekezdését. Más eset az, ha a menekülö orvvadász ismert 
veszélyes gonosztevő. Erre nézve a Szut. 339. pontja irány
adó. 6. Takaríttassák az örsfőzőnővel, de megtehetik ezt a 
közgazdálkodás tagjai is. Vagy fogadjanak rá munkást, ha 
derogál a munka és ha annyi pénzük van. 7 .  A gazdál� 
kodás vezetője, de természetesen a tagok kívánságait is 
figyelembe kell venni. 8. H a  nem pocsékolódik el semmi ,  
akkor miért főzet nének kevesebbet ? A túltáplálkozás káros, 
de a koplalás még károsabb. 9. A Szut. 143. pontja fehér 
vászonhuzattal borított saját fejvánkost engedélyez. Ebből 
az következik, hogy a párnahuzatokat színes csipkékkel, 
varratokkal, szalagokkal stb.�vel diszíteni nem szabad. Nem 
laktanyába való az. 10. Szabad, söt, ha a napirendet meg� 
nézi, látni fogja, hogy éppen az időben kell. 

Veszprémi szárnyparancsnokság. A volt pozsonyi csendőr·' 
I{crületi parancsnokság irattárót a pécsi ,  a volt brassói 
kerület irattárát pedig a budapesti kerületi parancsnokság 
őrzi. 11. volt kolozsvári kerületi parancsnokság irattára nagyoll 
hiányos, csupán 1919�ből van meg egy tőredék. 

Világmárkás kerékpárok, varrógépek II 
gramoionok legolcsóbbaD, részletre is . 

LENGYEL Gépáruház Bpest, Jókai-u. 1 .  

33 év 61a 8 világot uraló eredeti augol 

The Champion kerékpárokat 
Elsörengu Centrel. Robbin sülyes,dós varró

, gépeket 5 évi j6MIJással 20 P hevi részletre szál..:s:::::::��_....:::!.I.1.1� htunk. Eredeti Motobécaae francia molorke-
rékpároket 840 pengóérl előnyös részletre, 

kerékpáralkalrészeket lán
n
C
)
?�

;
::

k
d
e
�lt· nagybani, eredeti gyári árban 

külső gummikaI6.50. belsőkel 2.10 pengőtől. _ .  Kerékpárok 130 P.-től reliebb. 
LÁNG JAKAB ÉS FIA kerékpár- és varrógépnagykereskedök 

Magyarország legnagyobb, legrégibb és legmegbizhatóbb kerékpár üzlete 
. Bad.pe.t, VUI., J6zsei-könd 41. szám. 

Alepltva 1869-ben. Árjegyzék 1000 képpel ingyen. de kiemelendő miről kivánja I 

B U, O R rlszlelre oP Budapest 3 
alcs6n VI., -ulca • 

Postások és rendőrség szállitója. 

Előleg nélkül részletre sezlonok szönyegek, 
matracok, paplanok vasbutorok, szalongar- k ' " 

, 
niturák, sezlontakarók eszpenzarban Budapest, Magyar-utca S' kár Ot • h ° sz., pl osmú elyben 

3 

Gézafi Mózes ny. csendőr. 
th., Sz.e.g�d. A

. 
ja

,
nuár 16�án 

beküldött 6 pengővel előfizetéset 1930 JUTIlUS vegél� rendezte. 
M. S. őrmester, Kállósemjén. A volt 12. hon ved gyalog: 

ezred irattára - ami megmenthető volt - a debreceni 
alispáni hivatalban van. A volt 2 1 .  honvéd g�alogezl'ecl 
irattára elszakított területen visszamaradt, sorsa Ismeretlen. 

Végvárak I. 1 . A közgazdálkodásból besze:.zett konyha� 
berendezési tárgyak, továbbá a kert . v.agy f?I�. megmun� 
kálásához szükséges és egyéb gazdasagI eszkozok

. 
csak �Z 

újonnan feláll ított örsökön vonhatók becslés a lá  es pedig 
úgy, hogy az elsö évben ( első 12 hónap ) a tárgyak be� 
szerzési árának � /l'  a második évben a 1/� , a harmadik 
évben 1 l része vehető fel. 11. további években ezeket a 
tárgyakat becslés alá venni nem lehet. A Cs-20. utasítás 
l l l .  fejezet 5. pontja rendezi így a kérdést. 2. O lvassa el a 
Szut. 503. pontjának 3. bekezdését. 3. H a  5 éven oelül lép 
ismét nyugdíjképes á l lami szolgálatba, a csendőrség néJ töltött 
szolgálati idó beszámítására van lehetőség. H a  azonban azon 
az időn belül jön vissza, amelyre végkielégítést kapott 
( tehát 1 vagy 2 éven belül ) .  akkor a végkielégítés bizonyos 
hányadát a kincstárnak visszatéríti. Új ál lása szerint i l letékes 
parancsnokságához vagy felettes hatóság ához terj esszen fel 
erre vonatkozólag kérvény t. lI.zt a csendőrség i l letékes 
tényezőinek megkérdezése után intézik el .  11. kérdést különben 
az 1912. évi LXV. t. c. 13. §�a szabályozza. 4. Lőfegyvert 
_ a szolgálati fegyveren kívül - a csendőr is csak rendőr� 
hatósági engedéllyel tarthat. Ha az engedély a szülei nevére 
van kiál lítva, önt ez az engedély a fegyver tartására nem 
jogosítja fel. 

Hon. 1 .  11. Falusi Kisl akásépítö Szövetkezet (Faksz ) 1500 
pengős házépítési kölcsönt csak azoknak a kérelmezőknek 
folyósít, akiknek e llátatlan gyermekeik vannak. Miután önök� 
nél ellátatlan gyermek nincsen, csak 8 felnőtt, szülei csak 
400 pengö kölcsönt kaphatnak egy évre, nég!) százalék 
kamatozás mellett. A községi előljáróság útján jelentsék be 
a F lI.KSz�nak, hogy a 400 pengő kölcsönre igényt tar
tanak�e, ha igen, egynéhány napon belül folyósít ják.  lI.bban 
az esetben, ha a Szövetkezet semmiféle kölcsönt nem folyó� 
sítana, vagy ha az Ön szülei arra nem reflektálnának, a 
befizetett 52 pengő 20 f i l lérre igényük van az intézettől 
tehát kérjék ennek az összegnek a visszatérítését. Költ� 
ség eket csak akkor szabad felszámítani ha a kölcsönt 
tényleg folyósít ják. Megjegyezzük, hogy �zért a kölcsönért 
csak a földbirtokrendező bíróság által j uttatott telkek 
tulajdonosai, elsősorban főldmunkások vagy más foglal� 
kozás� had�rokkant kis emberek folyamodhatnak. Ebből az 
al

.
a�b?l

. 
t.ehat a .�e�szegén�ebb népréteget óhajtja a kormány 

hazepltesl lehetoseghez Juttatni. 2. Ezt még senki sem 
tudhatja. 

OPERA · 
RUHÁZATI VÁLLALAT 
BUDAPEST, ANDRÁSSY.ÚT 20. SZ. 

AZ OPERA MELLETT. 

F é r f i es női ruházati cikkek, vásznak, 

selymek, fehérnemüek, szőnyegek a 

csendQrség tagjainak k é s z p é n z á r b a n, 

8 h a v i  r é s z l e t f i z e t é s re 
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Brazilián keresztül. 
Ida : KALETSKY ZOLTÁN. m. 

Vettünk továbbá zsírszalonnát, mely kiolvasztva szol
gáltatta a zsírt, carnesecát, mely nem egyéb, mint 
erősen besózott, napon szárított hús, kávét, cukrot, néhány 
doboz gyümő lcskonzervet, csokoládét és végül kinint, mely 
az 1\.mazon vidékén szintén élelmiszernek számít, mert
hogy a lázbetegedést elkerüljék, á l l an dóan szedik. 

1\. délu.tán folyamán társaink fo lytatták a bevásárlást, 
én pedig társamma l a hivatalos ügyek eli ntézését vál laltuk. 
Kikértük a vadászengedélyeket, ami inkább csak forma
litás, de jővedelmi forrása az á l lamnak, mivel személyenkint 
őtven Mil lreist (k·ell  érte fizetni. Megszereztük a révkapitány
ság forgalmi engedélyét és bejelentettük magunkat a nyi lván
tartó hivata!nál. Itt bemondtuk távolmaradásunk időtartamát, 
utazásunk célját és a távolságot, hova i gyekszünk. Vissza
térésünk idejét n ovem ber őtődikében á l lapítottuk meg és 
kértük, hogy ha erre az i d őre nem tértiink volna vissza, 
akkor k ü ldjenek utánunk mentőexpediciót. Mikor hi vatalos 
dolgainkat e lintéztük, kimentünk a kikötőbe, hogy csóna 
kunkat a holnapi próbaútra tüzetesen átvizsgáljuk és  rendbe 
szedjük. 

Este val amennyien együtt ü ltünk szállodai szobánkban 
és azt határoztuk e l ,  hogy a holn'api napot a motor ki
próbálására és a város megtekintésér� fogjuk fordítani és 
csak lll-én, holnapután indulunk e l  a nagy útra. Vacsorán
kat fogyasztottuk éppen, miko r  a helyi lap szerkesztője 
keresett fel ,  hogy utunkra és terveinkre nézve felviIágosí-

� • KERE'KPA'ROK 
· L E Er J Oe,Mk > 

• LEErOLCSdI)I)Ak: • 

- • KEDVEZÓ · � 

RE'SZLETFIZETE'SEk: 
CSEN DÓRÖk:.NE k:. 
- -- K.ÜLÖN - , •• ÁRk:.E DVE ZME NY. 

6 - 8-tO havi folyószámlahitelre 
sezlonok szalongarnilurák mBtracok, paplanok, 

, ' 
b k I - ndü kivitelben Szőnyegek, sodronyok vas utoro e sore 

él á ká itom mestern Budapest, Ráday-utca 38. sz m, rp 

tásokat kérjen. Miután megadtuk a kért felvi lágosltásokat, 
arra kért, engedjük meg, hogy lapj ában is f:>glalk;Jzhasson 
a dologgal, ami e l len persze n em volt semmi kifogásunk. 
Kel lemesen töltöttük az estét és korán nyugalomra tértünk, 
az álom nem sokáig váratott magára, mert nem voltak 
már gondjaink, minden k�szen á l lott az indulásra. 

Sz'eptember 13-án reggel benzint és olajat küldtünk a 
kikötőbe és magunk is kimentünk csónakunkhoz. Mik:Jr az 
elökészületi munkálatokat befejeztük, kifutottunk a nyílt 
folyamra, mely itt a kjjt kilométeres szélességet is tú l
haladja. Motorunk minden sebességre kiválóan működött. 
Itt ugyan még igen csekély volt a víz s:Jdra, de már most 
is megáJ lapíthattuk, hogy a folyam felsö folyásán sem lesz 
bajunk a csónakkal,  könnyen fog az árral megbirkózni. At
futottunk a túlsó partra, hol  a banánültetvények belát
hiltatlan területei szegélyezték a partot. Több fordulót és 
kanyarulatot csináltunk m�g és mikor láttuk, hogy jár
művünk teljesen megfelel kívánalmainknak, visszamentünk a 
kikötőbe, hol  azt ism�t az őrökre bíztuk, megkértük öket, 
hogy regg,el hét ómkor ismét l,egyenek itt, mert szükségünk 
lesz a segitségükre. 

Délután a várost tekintettük meg. Fogadtunk egy autót, 
mely bejárta velünk a nevezetesebb helyeket. Manaos az 
Amazon középfolyásán fekszik, igen élénk kikötő és keres
kedelmi központ. Egyúttal Amazonas állam fövárosa, körül
belül hatvan,ezer lakossal. 1\. l akosság nagy részét európaiak 
teszik, az ipar és kereskedelem - mint Brazíliában min
denütt - itt is az i degenek kezében van. Itt van őssze
gyűjtve az 1\.mazon felső folyásán . elterülő telepek nyers
termékeinek legnagyobb része. 1\. kisebb tengeri hajók - bár 
mélyjál'atúak - i de is feljönnek. Utcái rendezettek és tisz
ták. 1\. hőség oly nagy, hogy a nehezebb fizikai munkát 
csak négerek és indiánok birj ák végezni. Felkerestük a Nem
zeti Bank itteni fiókját, hogy a megmaradt 1200 Millreisböl 
hétszázat betétként itt hagyjunk. ötszázat magunknál tar
tottunk előre nem látott kiadások fed�zésére. Este mozgó
szinházba mentünk, hogy utunk előtt még egyszer részünk 
legyen némi kulturélvezetben, mert ki  tudja, meddig leszünk 
kény telenek azt nélkülözni. 

Szeptember lLl-ének hajnala ; kinyitom szállodai szobánk 
ablakát. Keleten a nap tüzpiros korongja épJH!n most buvik 
elö az 1\.mazon tükörsíma vizéböl s bearanyozza annak 

Fényképezőgépek 
prizmás látcsövek _ _ 

6-12 hónapig terjedhetö részlet
fizetésre készpénzáron, el lenőrlz

helő eredeti gyári árjegyzék szerint. 

HATSCHEK ÉS FARKAS 
optikai és fényképészeti szaküzlet 

BUDAPEST, IV., Károly-körut 26. szám. 
k VI Andrássy-ut 31. (Nagymező·u. sarok.) Fió : ., 
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!elületét. Megkapó látv<Ílly, f21séges panoráma ! Pl regg21 i  

friss lel'egö, a gyönyörü Jlapkelte megnyugtatólag 11''ltnak 

a mi nden nagy vál lallwzás elött elk2riilhetetl2niil nyugtal.11l 

kedélyekre. A szá l loda elött várakozó autókra fel ralIjulI 

csomagjainkat, egy másikha m i  hely2zkediink el, hJgy a 

kikötöbe menjünk. A két ör már I'árakozik reánk, a b2nzin

és olajcég kocsij a  már szintén ott á l l .  Csomagjainkat ügy 

helyezzük el a csónak fQnekébe, hogy a gyakran és már 

az úton szükséges dolgok könnyen elérhetök legy2nell. A ki

kötö világitótornyának óráj a most  üti a nyJlcat és m i  mlir 

valamennyien a kijelölt hzlyeken ülünk,  indulásra k2szen. 

Emberek és gyerekek, kik ért�ültek terv2inkröl, ott á l l a nak 

csoportot képezve a parton és érdeklödéssel szem lél ik elö

készületeinket. 
Szirénánk éleset visit, motorunk berregni kezd, al ig 

érezhetö rántás és  már mozgásban vagyunk a folyam felé. 

Még egy utolsó búcsú pi l lantás Manaosra s bekapcsolom a 

legnagyobb sebességet. Ott szaladllnk már a folyam köze 

pén, egyikünk sem tud szólani,  m i n denki saját gondJlataival 

van elfoglalva. Nyugtalanok vagyunk, valami szokatlan,  

nehéz érzés szál l ja  meg lelkünket. Félünk az ismerEtlen 

akadályoktól vagy veszedelmektöl ?  Nem tudnánk rá  hatá
rozottan felelni. Vagy megbán tuk a vál lalkJzást, mJst, ami
kor már célunk felé tartu n k ?  Nem tudom ! Percekig ü l tünk 
néma csendben, csak a motJr m onot:lI1 zörej e ha1 l 3tszott. 
Mere.ngésünkböl társunk �gyike ébresztett fel .  A H i mnuszba 
kezdett. És mi itt,  távol hazánktól, ismeretlen vesz2lyekn2k 
indulva, az Amazon vizén könnyes szemekllel énekel tük : 
.Isten áldd meg a magyart« . . .  

Minél jobban távolodtunll Manaostó l ,  annál inkább kö
zeledett a két part egymáshoz. A llandóan a folyam közepzn 
haladtunk, csak néha tértiink ki  egy-egy folyami hajónak 
vagy csÓl1aknak. Manaos és Icitos között még rendes hajó
járat bonyolítj a le a fo�galmat.  Mik;)r delet mutatJtt az 
óra, a magunkkal hozott felvágottból ebédet rögtönöztünk 
s a motort le sem ál l ítva, bgyasztJttuk azt e l .  Utunkat 
csak a nap  égetö sugarai tették kellemetlenné, de késöbb 
ez is megszünt, mert sátorlapJt feszítettünk ki és így 
némileg védve voltunk a hőség e l len.  A viz síma felületét 

Csendörségí szállító ! 
' Xhaki poszt6, Loden, szintartó gyapju, a legerősebb 

strapára, méterje - - - 1 5'20 P 
Ugyanaz "Herkules Loden" minőségben - - 1 7 . 
Khaki kammgaro" szintartó, tiszta gyapju - - - lS'50 ., 

Ugyanaz extra finomban - - - - 22'50-25.
Csendorkalap.toll, valódi kakastoll, csak dupla, dus 

ki�ilelbf''1 van rakláron, tollforgótokkal együtt 7.60 " 

a 40 év óla fennálló és a csendiírségnél elismeri 

M Á R. E ·R 
egyenruházati intézetében 

Budapest, VIII . •  Baross-tér 9. 
a Keleti p .. udvar érkezési oldalán, a Baross·szoborral szemhen. 

T eléfon : József 321 -78. 
E:gyenruhák külön mérték utáll 3 -6 havi bi1elre. � 

Egyenruh�-széb6ság,!m és s8pksIl)ühelyem a helyszinen személyes ,zakkepzeU Vezete sem mellett múködlk. 

csak néhol zavarta és gyííriizte meg egy-egy hal ,  mel!) 

szunyog után ugrott.  A motort felváltva kezeltük,  d e  hogy 

valamennyien foglal kntatva legyünk, h:>rgokat dobtunk a 

vízbe ; azonban m i nden i g y ekezetünk eredménytelen maradt,  

mert talán a gyors h3 1adás vagy a m :>tor zaja mi att  nem 

tudtunk halat  fogni .  

A délután m inden különösebb esemény n élkül  múbtt el ,  

hat órakor a parthJz közeledtünk, hogy kikötésre a lkalmas 

helyet keressünk. Alig tettiink néhány ki lométert, máris 

taJá ltunk egy te l2p2t, ld a part:>n két férfi és néhány 

gyerek várta a különös jövevények2t. Kikötöttünk. A tele
pesell németek voltak, kik szívesen engedtik meg, h:>gy az 
éjszakát a telepen tölthessük. söt kijelentették, hogy itt  
lartózkodásunk idejére tekintsük magunkat vendégeiknek. 
A meghívást elfogadtuk, egyik társunk a csónak:)I1 maradt, 
mivel fogadalmat tettünk, h::>gy azt csak végsö esetben 
hagyjuk magára.  H á rman éltünk a színs vendégszeretettel 
és követtük gazdáinkat a telep  épül eteihez, hol az ügyes 
házi asszony azonnal a vacsara készítéséhez fagott. Még 
nyolc óra sem volt,  m á r  az asztabn párolgott a pirosra 
sült tyúk. H ázigazdánk elmesélte, hogy tíz éve tulajdonosa 
a telepnek, melyen n 3gyrészt banánt, an anászt és amerikai 
mogyorót termel . Vadászni is sz::>kott a telepet önzö Ten
getegben és így ál lati börökböl is szép jövedelme van. 
Elmondta, hogy szeretne már e l adni  a telepét és csa l á d 
jával haza utazni,  mert itt  képtelen gyerm2keit iskoláztatni .  
Reméli ,  hogy terve rövidesen sikeriilni fog,  mert a l kuban 
van egy telepessel, k inek közelben van egy kisebb liltet
vénye. 

Tervünket érdeklödéssel h a llgatta végig,  sak d:>logra 
figyelmeztetett és sok jó tanáccsal látott e l .  Ö i s  j árt 
régebben a felsö folyáson, igen szép eredményeket is ért  
e l ,  d e  utolsó ottléte alka lmával egyik  társát ott ö lte meg 
a mocsárláz, azóta mm kJCkáztatj a az é letét, de a telepen 
se.m nélkülözhetik huzamosabb i deig,  nem maradhat távol.  
Nagyon kért és figyelmeztetett, h o gy ha a láznak cS3k a 
legkisebb nyomát tapasztaljuk is ,  azonn a l  forduljunk'  vissza, 
hogy minél  e löbb Icitosba érkezhessünk, h ::> l  m á r  kórházat 
és orvosi kezelést találunk. Megköszöntük tanácsait és a 

Hegedil 
Harmonium 

Tárogató csak itt 6 valódi 
Cinlba/onl 

Harnlon/ka 

'Y�� Citera 
, és az összes henRszerek, legjobbak. csakis 

itt _ gyárban k_ph_lók. 
MűvésLiesen javit. legjobb hurokat készit. 

ÁrJegyzékel ingyen küld 
MOGYORÓSSY GYULA m. kir. szab. 
____ ;..:..:....:....:....:....:..= hangszergyára 

Egyedüli magyar hnngszergyár az országban 
BUDAPEST, VII., RÁKÓCZI-ÚT 71. 

Csendórségnek részletfizetéSI kedvezmé1Y 

A világmárkás 
REX" k ' k ' k n émet " ere paro 

és a legkiválóbb német Central-Bobbin varrógépek egye 
düli magyarországi főelárusitó helye: 

REX Ke�ékpár és Varrógépkereskedelmi 
Vallalat Budapest, IV. ker., Petőfi 
Sándor utca 6. szám, félemelet. 

Véglegesi tell  csendőröknek a legelőnyösebb 
részletfizetési kedvezmény. 
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jó vacsorát s csónakunkhoz igyekeztünk. Bár erősen marasz
taltak, hogy a telepen töltsük az éjszakát, mi mégis a 
csónakunkra mentünk, hogy azon készítsünk fekhelyet. Tár
sunk, ki  a csónakon maradt, javábarl lakmározott, mikor 
oda é rkeztünk, mert vendégszerető telepesünk róla sem 
feledkezett meg, egyik gyermekével neki is küldött vacsorát. 
Kölcsönösen elbúcsúztunk, beosztottuk a szolgálatot és pi
henőre tértünk. Hajnalodott, m i kor a telepes kávéskancsóval 
a kezében költögetett. Reggelizés után friss .vizet vettünk 
tartályainkba, elbúcsúztunk a telepestől ,  kinek megigértük, 
hogy visszajövet ismét felkeressük s útnak indultunk. 

Né9Y napig minden kü lönösebb epizód nélkül sZ21tük 
az Amazont. Az éjj eleket mindig parthoz kötve töltöttük, 
míg végre lB-án délután lcitosba érkeztünk. Jelentkeztünk 
a révkapitányságnál, megmutattuk engedélyeinket és kértük, 
hogy az éjszakát a kikötőben tölthessük. Hárman a városba 
mentünk, hogy az eddig e l fogyasztott benzin- és o lajmeny
nyiséget pótoljuk. A város alig száml á l  tízezer lelket, nagy 
részben indiánok és négerek, de találkoztunk németekkel, 
angolokkal, olaszokkal, söt egy magyar családdal is. Icitos
tól fe ljebb már nincsen város vagy község, ott már csak 
telepek vannak, azok is indi ánok tulajdonában és nem nagy 
távolságra a várostól. A város poros és piszkos, rendetlen 
utcáin ott látjuk a néger- és indián gyerekek meztelen 
hadát, amint a porban játszadoznak. A hőség rettenetes, 
európai embernek maj dnem elviselhetetlen. Vásároltunk 
néhány hiányzó apróságot, hat darab tyúkot (csaléteknek 
j aguárlesre) és öt liter »pinga�-t ( braziliai pálinka, cukor
nádból préselve és főzve) .  A kikötöbe érkezve, vacsorát 
rögtönöztünk, átvettük a kikül dött o lajat és benzint s nyu
g a lomra tértünk, hogy reggel, amikor a hajnal  beköszönt, 
útnak indulhassunk a eél felé. 

Ieilosnak már csak körvonalai látszanak, motorunk fárad
hatatlanul vontat j a  a csónako t, dacára annak, hogy az ár 
i tt már erősebben érezhető. A folyam i t t  már a Duna 
budapesti szélességét vette fel. Ma találkoztunk az  első 
amazoni krokodilokkal, melyek nagysága egy és két méter 
között vo lt. B á r  vannak krokodilok az Amazon alsó folyá-

Végre 
megjelent 

a 

Sloewer irógépek 
fjordo:fjaló mode11je 

Párat lan 
l Jjílások : 

l sajtolt acélváz 
kiemelhető betükarok 

f leemelhető kocsi 
A csendőrség tagjainak legkedvezőbb árak és feltételek ! 
Saját érdekében kérjen ajánlatot a vezérképvisf'1ellól : 

V., Vilmos csás:ár-ut 60. 
T E C. E J'= o N :  248.,.65. 

sában is, azért mégsem volt alkalmunk elöbb találkozni �elük. Itt még nem veszélyesek az emberre, gyáván futnak 
es meneküln<2k a part ingoványos föve.nyébe. Icitosban mond
ták, hogy feljebb igen sokkal fogunk találkozni és figy21-
me.ztettek, hogy óvatosak legyünk, mert ha nagyobb csoport
ban vannak, megtámadhatják a csónakot. Böreikre is kap
tunk ajánlatot. 

Minden lefutott kilométer közelebb vitt célunkhoz. 
A paTti buja vegetáció égbetörö pá lmáival és bambusz
csoportjaival európai szemeknek mesébe i ll ö  látványt nyuj
tanak. ll. pállIIákon ezrével tanyáznak a papagályok hangJsan 
rikácsoló csapatai,  ezek törik meg az öserdök megkapó 
csendjét. Néha egy-egy gyáván menekülő tapir törtet a 
sűrűben. A természet sehol sem látott pompája gyönyör
ködteti itt a szemlélőt. Feledhetetlen tündéri látvány, feled
hetetlen napok ! 

Mindezideig csak nappal igyekeztünk a cél felé, de 
tekintettel arra, hogy itt már nem kellett tartani a köz
lekedö járművektől és mert holdvilágos éjjeleket kaptunk, 
azt határoztuk, hogy éjszaka is megyünk mindaddig, amíg 
látni fogunk. Az est beállta elött parthoz kötöttünk, hogy 
vacsoránkat elkészítsük. Mikor azzal elkészültünk, egy rög
tönzött árbocra lámpát akasztottunk és már is útnak indul
tunk. Csak egész lassan haladtunk, nehogy úszó fára vagy 
homokzátonyra fussunk. Krokodilokkal is mindig sűrűbben 
talákoztunk, de nem volt velük semmi bajunk. Éjfél után 
egy óra volt, mikor a hold alászállott és eltűnt a parti 
fák koroná i mögött, hogy teljes sötétséget hagyjon maga 
után. Kénytelenek voltunk parthoz kötni s a regg� lt csóna
kunkon megvárni. A moszkitók tömegei leptek el,  hogy 
égetö csípéseikkel erős fájdalmat okozzanak, még szunyog
hálói nkkal sem tudtunk védekezni ellenük. Tüzet nem rak
hattunk, mivel hu l l a dékot és száraz fát a sötétség miatt 
nem gyüjthettünk. Kellemetlen éjszaka volt, néha egy -li!!li 
merészebb kroko d i l  közelítette meg csónakunkat s csak pisz
tolyaink durranása késztette őket távozásra. Türelmetlenül 
és fáradt tagokkal vártuk a megváltó hajnal ébredését. 

I 

( Foly tat juk.) 

Világcég : SfernberJ! 
királyi bangszergyár BUDAPEST 
Rákóczi út 60. - Képes árjegyZ<'k ingyen 

BUTOR-HITEL 
készpénzárban. Évtizedek óta közismerl

_ 
butorár�házu�kban 

hálószobák, ebédlók, uriszobák legkedvezobb hzetesl feItete}ek 
mellett BOG MIL" Kereskedelmi ri , ezelótt Balazs 

kaphatók. " - és Társa butoráruházB: yil"!os 
Közliszlviselöknek külön kedvezmény, császár-ul 43. (sajat haz.) 

P FA FF 
a legjobb varrógép 

Herbster Károly 
BUDAPEST, VII., Károly köral 9. SI, 

Legrégibb varrógép és kerékpár szaküzlel. ... 

I 
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Burkus csendőr házasodik. 
(A Csendörségi Lapok tréfás pályázata). 

Burkus csendőr a mecsekaljai Karácsondon szolg,ál ,  K�IJe� 
mes örsállomás, igen sZép laldanyával, amely alIg harom 
kilométernyire van a vasutlíllor�á,�tól, ab.ol ugyan ,a gyors� 
vonat nem áll meg, de a suru szemelyvonat kozlekedés 
ezt is pótolja, , f" d"t I Mondom, itt szolgált Burlms Péter e kies ur o"e �pen 
s itt ismerkedett meg a módos egyke Bal�gh !30zslvel, 
A fiatalok hamarosan összemelegedtek s clhataroztak, h,ogy 
ö szeházasodnak, Bözsi egyedüli feltétele az volt, "ho�y

" 
vole� 

génye a nevét megmagyarosítsa, aminek a csendor orornmel 
tett eleget s új nevéül a szépen hangzó �Hunyady«-t 
választotta, 

Közben jórészt megszerezle a há�a�sághoz " szükséges 
okmányokat is, ami elég nagy faradsaga�a k�rult ugyan, 
de megérte, mert reménye volt, hogy a hazassaggal gond-
talan életet biztosit magának, . " . , 

Még csak egy okmány volt hatra, �mlk0.r u!iJY d�lutan 
egy óra felé a jegyzö úr az �tolsó .okmany� lS hltele,sltette, 
azt tanácsolta neki, hogy ke!vényet �ze�elyesen . ,vlg"1e a 
minisztériumba, Burkus csendor megkoszonte a Jotanacsot 
s órájára pil lantva látta, �ogy még . van ideje elu�a�n i  Pes�re. 
Azonnal a laktanyába sietett s orsparancsnokatol 16 ora 
eJtávozást nyervén, elindult a vasutállomásra, H ajtotta " a 
szerelem s öt perc alatt kilit volt. Nem kel lett sokalg 
várnia, alig hogy a jegyét. me�váltotta, jöt.t . a vona! "s 
beszállt. A gyaloglástól am ugy IS melege leven, a ,futo� 
készüléket elzárta, Nemsokára jött a kalauz és akkor Jutott 
eszébe hogy arcképes igazolványát otthon felejtette, Meg
ijedt, 'hogy oaj lesz, de szerencsére leendö sógora volt a 
gyorsvonat kalauza, aki annyira �rül.t a ,�alálkozá�nak, hOlJY 
még a jegyét is elfeledte megnezm. FuzesabonYlg beszel� 
gettek s azután eloúcsuztak egymástól, Füzesabonyban a 
vonat tiz percig á l lott s igy Burkus csendörnek volt i deje, 
hogy leszálljon s valamit egyék, Olyan jó étvágya volt, hogy 
bevágott vagy másfél kiló ropogós cseresznyét. Amikor más
nap délben Pestre érkezöben vonatja áthaladt a gyönyörű 
kék Duna felett s látta a vígan strandoló nöket, Bözsi 
jutott eszébe, akit szintén a strandon ismert meg, 

Burkus csendör arra gondolt, vajjon engedélyezik-e a 
szabadságot. Aggály a azonban fölösleges volt, mert a nösü
lést a minisztériumban minden további nélkül engedélyezték, 
Az esküvőt azonban csak két év mulva tudták megtartani, 
ez azonban boldogságukat nem zavarta. A házaspár azóta 
is jólétben él, amiből az a tanulság, hogy sohasem szabad 
kishitünek lenni. 

* 
Kérdés,' Hány és milyen hiba van ebben a szövegben ? 

Aki a legtöbb hibát talália, egy szép önborotváló készletet 
kap, ha többen egy/orma sZlÍmú hibát lelnek, (t iutalmat 
kisorsoliuk,  Meg/eitési határidö március 10, Megfeitést csak 
a csendörség legénységi egyéneilöl fogadullk el, Az  eredmén)'t 
a március 20-iki számunkball togiuk közölIli. 

....",. 

Szentesi István csendőr 
szomorú története. 

( A  Csendőrségi Lapok folyó évi 3, számában hasonló cím 
alatt közölt tréfás rej tvény megfejtése, )  

Szentesi István magas, sovány, nyugodt, komoly, szép
szál csendör volt. Temesvár hófedte bércejl )  között született 
1875 januárjában. Szüleit nem ismerte, mert már egy éves 
korában elhaltak. Alighogy a közös hadseregben leszolgálta a katonaéveit, azonnal csendőrré lett s a pécsi2) kerülethez 
osztották be, ahonnan aztán életében el sem került többé. Amikor azonban Szentesi csendőrnek az optáláshoz� )  szükséges okmányokat be kellett nyújtania, megállapitást nyert, hogy a csonoplyaii) román5) anyakönyvi hivatal által kiállított születési anyakönyvi kivonatán6) vakarás van azért az , államJ:l0lgárságot nem kapta meg, Szentesi Imre,7) ' mint8) aki forro nyárban látta meg a napvilágot,9) igen vigke,déIMül�) , fickóll) volt, mégis annyira elkeseredett, hogy a�J.g ,ot eV,112 ) csendörségi szolgálat után megszökött. NyugdIJal�) alIg haladta meg a 20 pengőt, ebből nem tudott megélni, azért állás után kellett néznie. Szerencséje volt mert SzC;:�::=H) egy földbirtokos ismerősével találkozott' 
aki "öt . még csendőr koráoól ismerte Bánffyhunyadon,15) A Joldblrtokosnak meg tetszett a jól meg termett, kÖpCÖS16 ) 

csendörl 1 )  s magával vitte ispánnak Kisvárdára, Rövid ?ttléte 
után azonban Szentesi őrmesterlS) eg� béresre valami mu
lasztás miatt megharagudott, heves vérmérséklete19) elra
gadta s a feieselő bérest szolgálati fegyv.erével:01

2 
agy�n

lőtte. A deoreceni kir. törvényszék21 ) gylikossag- ) ?un
tette miaU 1 1  évi és 6 havi oörtönre23) . i télte " Éd,esanYJa�l) 
az ítélet kihirdetésénél elájult. Szentesl Istvan Jelenleg a 
biintetéstit tölti Vácott, 25 )  ro ro 

1 Temesvár nem fekszik h6fed te bércek kozott. 2, l\, 
Pécsi

' 
keriilet akkor még nem állott f�nl1. 3, �� optál�s 

1922-ben volt. Szentesinek akkor legalabb 23 eVI szolga
lala volt tehát nem lehetett még mindig csendőr. 4. H a  
Temesváron született, Csonoply:'iról nem kaphatott szü!etési 
anyakönyvi kivonatot. 5, Csonoplya nem r.omán, hanem )ugo,,: 
szláv megszállott terület. 6. 1875-OOn me� nem volt aIIami 
anyakönyvezés, 7 ,  Nem Imre, hanem , rstv�n ,  8, �, »mll1t«�et 
törülni kell, mert aoból, hogy valaki nyaron szulettk, nem 
következik, bogy vígkedélyűnek is kell  lennie, 9. Januárban 
született, 10, Komoly, nem vígkedélyű, 1 1 .  54 éves ember 
már nem fickó, 12. Nem 5, hanem 23 évi szolgálata van. 
13, Szökött csendőr nem kap nyugdíjat. 14, Szegeden nem 
járt, mert a pécsi kerülettől nem került el  életében, 15, 
Bánffyhunyadon sem járt, 16, Nem köpcös, hanem sovány, 
17 ,  Nem csendöl'. 18, Nem őrmester, hanem ispán. 19, Nem 
volt heves vérmérsékletű, hanem eyugodt, 20, Ispánnak nincs 
szolgálati fegyvere. 21 .  Csendőr szökevény felett nem a 
polgári, hanem a honvédbíróság i l letékes, 22, Nem gyil
kosság, hanem szándékos emberölés: 23, A börtön leg
magasabb kiszabata 10 év, gyilkosságért börtönt nem szab
nak ki. 21!, Édesanyja egyéves korában meghalt. 25, Vácon 
nincs börtön, csak fegyház, 

* 
Az 5" 6, és 21 .  számu hibákra igen kevesen, a 

8. számu hibára senki sem jött rá,  Legtöbb hibát találták 
Páudi J6zsef alhadllagy, Nyiregyháza, Hord6s Gyula őrmes
ter, Csurgó, Pernyész István tőrrn" öttevény. A sorsolásnál 
a jutalmat Pernyész István öttevényi örsbeli törzsőrmester 
nyerte, amit címére postára adtunk. 

....",. 
A folyó évi 3. számunkban közölt keresztreitvény 

megfejtése : 

Vizszintes sorok : 

1 .  Arpád vezér, 1 1 .  Raul, 12 ,  e é ,  13, búza, 13 a ,  vul
kán, 15, gob (bog ) ,  16. Ali ,  17 ,  ukrán, 20, PÓ, 2 1 .  lak, 
21! a, fez, 25. ól ( ló ) ,  26, ára, 28, hét, 30, sváo, 31. só, 
33, tip, 31!. igon ( Nogi ) ,  35. Zboró, 36, rutén, 39, lógós, 
I!O, ál ,  4 1 .  ovo " , .  l!2. oroszlánok, 

V 
Függőleges sorok : 

1 .  Arva László, 2, Raul, 3. puli,  I!. a lku, 5 ,  Deák, 
6,  vén, 7, eb, 8, zug, 9,  éroplán, 10. rabonbánok, ll!, názs 
( szán) ,  18. retirál ,  19. nó (ón ) ,  22. ar ( ra ) ,  23, ka, 28. 
héros, 29. éposz, 32. óbor, 33, tóg ( gót) ,  37. ton, 38, év, 

....",. 
A második számú keresztrejtvény t helyesen fejtették meg : 

Balogh János L őrm. Toponár, Plagh Károly őrm. Szikszó, Hegedüs Mihály csendőr Gyula, Czeke Lajos g ,  th. Debrecen, Berkes József alhadnagy Debrecen, László Ferenc őrm. PI:Isztavacs, S�pos Imre örm , Nagybátony, Papp Titusz th, �lskunf�legyhaza, Hordós Gyula örm, Csurgó, Szép és Gulyás orm, Babolna, v.  Varga József th, Szekszárd Bencsik Sánd�r őrm" Nyiregyháza, Deák A.lbert g ,  th, Balassagyarmat, Pal Istva;t g.  th. Szolnok, Budai László g ,  th. Szolnok, Rlge� LaJOS g, th, Szolnok, Sipos István g. th. Szolnok, I{áplar Ján�s g. t�, Szolnok, Kovács István VII.  g ,  thi Szolnok, G ledura Sandor g ,  th, Budapest, Bárány Sándor g. th, Budapest. 
-o -

A ki�űzött díiat - egy aranyltegyű töltötoltat - cl szerkeszf6séguIlkbell megeitett sorsolás során Bencslk Sándor Ilyiregyházai örsbeli örmester /lJ/erle, akinek azt eg,vl"lel'llen elküldö({ük. .. 
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